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Folytatódik az elkesereiit. küzde­
lem Magyarországon a trónért
ALBRECHT JELÖLTSÉGÉT A KISANTANT IS SZÍVESEN TÁMOGATJA- 
— MUSSOLLINI IS ALBRECHT MELLETT VAN — APPONYI HU- ; 
MÓRNAK LÁTJA V. BÉLA KIRÁLY GONDOLATAT — NYÍLT SZÍN ! 
VALLÁSRA SZÓLÍTOTTA FEL A KIRÁLY JELÖLTET — OTTÓT PÉNZ 
ZEL AKARJÁK RÁBÍRNI ARRA, HOGY MONDJON LE MINDEN JOGÁ­
RÓL — ALBRECHT FÉNYES, SŐT KIRÁLYI MÓDOT ÍGÉR NEKI, HA 
LEMOND A TRÓNRÓL — SÖTÉT A HELYZET MAGYARORSZÁG ON

v SZENT EJJEL... v

Budapestről jelentik: Az 
armigv is igen sötét magyaror­
szági helyzetet., most a küszö­
bön álló királykérdés teljesen 
megnyomorította. Az emberek 
attól félnek, hogy a most már 
mind nyíltabban fellépő ki- 
ályjelöltek a teljes nyomorba 

ess szerencsétlenségbe döntik 
Magyarországot.

\ jelöltekre nézve természe­
tesen ebből semmi. baj. vagy 

el -metlenség nem hárulhat, 
mert Albrecht igen gazdag 
ember, aki, ha nem is lesz ki-

Egyenlőre azonban erre még 
csak gondolni sem lehet, mert 
ebbe a kisantant semmi «/in 
alatt sem egyezne bele. Musso­
liniról nem is beszélve aki a 
fascists érzelmű Albrechtét tű­
zön-vízen keresztül hajlandó 
támogatni.

szélyével is komplikálóiiolt.
Horthy őkegyelmessége vészi! 

jóslóan hallgat, holott a- ö bő 
rére megy az egész, mert az j 
kétségtelen, hogy rá sémin, j 
szükség nem lenne, ha akár O" j 
tó, akár Albrecht kerülne aj 
trónra. Hortliyt természetesen I

rály, bizonyos, hogy nem fog a 
szegények házában elpusztulni | Albrechtét elég jelenték;-den 
és 1 Habsburg esemete, Ottó; embernek látják ahhoz, hogy 
sorsa sem olyan reménytelen,| ki- V lehessen és tőle nem fél­
mert mialatt nagy nyomorban 
és szegénységben él királyi 
anyjával együtt, azért még 
mindig van nekik mit a tejbe 
aprítaniuk.

Az egész dologra csak a sze­
rencsétlen. már eddig is lel-

Albrecht hívei tapogatództakj e percben egyéb nem érdekli 
a kisálltamnál, ahonnan azt az csak az, hogy ő megmarad 
információt kapták, hogy ők I hasson a hatalomban és egyen 
jó szemmel nézik Albrecht mozj lőre nem tudja merre ringa- 
golódását, mert helyeselnek 
egyrészt minden olyan mozgal­
mat. ami Magyarországot be­
lülről gyöngíti, másrészt pedig

is
es kilősz-jesen lerongyolódott 

tett magyar nép fizethet

tódzzon. Azok. akik ismerik a 1 
matróz sötét természetét, tud-. 
ják. hogy ez a szokatlan csőn-; 
desség nagy bajokat jelent és 
a derék tengerész legsziveseb j 
ben a régi recept szerint leusz ) 
tatná a Dunán Ottót is, meg j 
Albrechtét is, ha lehetne, dej 
nem lehet, mert abból — ezt i 
ő is tudja — komoly bajok tá-j 
madnának.

Még a Somogyi-Bacsó-féle 
úszta’ás hullámai sem csilla-

azzal pedig a királyjelöltek, a]«"4 családja jelenlegi tartózko- 
m a gyár kormány és a többi! dási helyére utazott, egyrészt, 
hatalmasok igaz m nem sokat | hogy ajándékokkal kedveskcd 
törődnek.

Apponyi Albert. .<

! odatenni

, jen az anya királynőnek, mns- 
rii Vt-,j részt, hogy megbeszélje vele azt

mt
felejtik el odatenni az "ősz 
jelzőt, mint ahogy Deák Fe­
rencet “ bölcs "-nek nevezték 
(egyébként igazuk van, mert 
amilyen bölcs volt Deák Fe­
renc, olyan ősz a derék Ap­
ponyi) rosszalja és helytelení­
ti Albrecht kisded játékait. 
Nem azért, mert talán nem tet­
szene neki a gondolat, hogy ki­
rály legyen Magyarországon, 
hanem az ősz államférfin Ot- 
tócskát akarja a magyar tró­
non látni és nem Béluskát.

Apponyi Albert nvilt levél­
ben szólította fel Albrechtét: 
nyilatkozzon, mi igaz a kósza 
pletykákból, akar-e magyar ki­
rály lenni?

Az ősz államférfi levelére 
eddig még nem érkezett válasz 
és minden valószínűség sze­
rint Albrecht csak alkalmas 
pillanatra vár, hogy trónigé­
nyét Ottóval szemben nyíltan 
is hangoztathassa.

Közben azonban már Al­
brecht ügynökei megkörnyé­
keztek az anyakirálynőt, Zitát 
és azt az ajánlatot tették ne­
ki. hogy Ottót mondassa le 
minden igényéről, aminek fejé­
ben Albrecht arra kötelezi ma­
gát. hogy királyi eltartásáról 
gondoskodik nemcsak Ottónak, 
hanem egész családjának.

A legitimisták Apponyi ve­
zetésével most attól félnek, 
hogy Zita maga is reménytelen 
nek találná fia királyságának 
ügyét és az anyagi előnyök 
miatt esetleg hajlandó lenne 
mindent feláldozni.

Ezért, most azon dolgoznak, 
hogy a kis Ottót valahogy Ma­
gyarországra csempésszék, ami 
szerintük óriási lelkesedést vál­
tana ki és ha a kisfiú állandó 
an otthon lehetne, nagyban el 
ensulyozná Albrecht törek­
véseit.

ti1 ichczen megsz izeit jogai­
ké , azonfelül az ő kezében 
eléggé hatosnak látják Magyar 
őrs/.,-* teljes összeomlását.

Szóval Albrechtnek a kis­
álltaidtól nem kell tartani.

k. rolyi József gróf nagv 
esoii.ó karácsonyi ajándékkal podtak le, tehat egyenlőre egy 
megrakodva Lapuéitól,a. Zitái uJabb nagyszabású gyilkosság-

ra gondolni sein lehet.
Bethlen ur periig szintén 

nyakig vau a bajban, mert | 
nem torija, ki fog győztesen; 
kikerülni ■■■ ziirzax árból, holott | 

rg.n .Jlé i zére ói éli y 4« most 
agy manó; erezin. ;> gy Ixormy, 
Albrecht és a legitimisták ke 
gyét is élvezhesse, mert soha­
sem lehet tudni, mit hoz a 
jövő. A jelen azonban az, hogy 
egyenlőre a egyeduralkodó, 
Nyomor őfensége szilárdan ill

*

\

r

Szent éjjel... -
Csendes éjjel...
Békesség és
Boldo gság az embereknek

Central Press

c re-'v»' n> •; *
Oltót a {»announwitni apátság- 
bari akarják taníttatni.

Állandó izgalomban él az 
egész ország, mióta Albrecht 
fascistáival feltűnt a láthatá­
ron és most a kenyérkérdés, 
ami állandóan megoldhatatlan 
egy esetleges polgárháború ve-'a trónon.

Bojkottéin! fogják 
Red Grange filmjeit

Az amerikai mozisoknak nem kell a mondvacsinált 
mozihős, a footballistából, mesterségesen népszerűvé 
lett Red Grange. — Az Arrow Company azt nyilat­
kozza, hogy nem törődik a bojkottal. — Red Grange

hallgat
New Yorkból jelentik: Ame- zisoknak semmi közük ahhoz, 

rika inoziszinházainak tulajdo mennyit fizetnek ük a képa- 
nosai rossz szemmel nézik a kért.
mesterségesen előállított ‘star’ j Majd ha az első kép készen

ak, Bed Grangénak mozin va 
ló szereplését. Minden erejük 
bői meg akarják akadályozni 
hogy a vöröshaju foot bal list r 
bekerülhessen a moziba és r 
mo/ti tulajdonosok szövetsége

esz. meg fogják tudni, mit 
kell nekik fizetni kölcsöndij 
’.variant és ha tetszik, megfi­
zetik, ha nem, azzal sem so­
kat törődnek.

A helyzet ugyanis az, hogy
határozati lag kimondta, hogy ja Red Grange val kötött ha­
nem kötnek előjegyzéseket a 
Red Grange-féle filmekre.

TJgylátszik a nagy lábcso 
dáliák nem lesz olyan könnyű 
bejutni a moziba, mint ahogy 
eleinte látszott, mert hiába ké 
szitik róla a legrosszabb ké 
pék
ha egyszer nem akad majd 
mozi Amerikában, hol előadjál 
a képeket.

A mozitulajdonosok szövet 
sége felszólította az Arrov 
Production Companyt, hogy ad 
jón bizonyítékokat arra nézve 
hogy Red Grangeval a szer 
zödést valóban úgy és olya' 
feltételek mellett kötötték meg 
ahogy azt az angol lapol 
megírták.

A vállalat erre azt felelte 
hogy ők ebben az ügyben nen

romszázezer dolláros szerződés 
egyszerre híressé tette, nem­
csak a footbaüesodát, hanem 
a mozitársaságot is. amely mil­
liókat költhetett volna reklám­
ra, akkor sem kapott volna ek­
kora publicitást, mint amit va- 

is. mégsem lehet sikere j óban kapott egy cent nélkül.
j Ilyen reklámmal a hátuk mö­

gött. ők biztosnak érzik magu­
kat és nem félnek a mozisok­
tól, mert azoknak azt kell ad­
ni, ami a közönséget érdekli, 
nár pedig az — szerintük — 
kétségtelen, hogy a közönség 
.•erekedni fog ,i jegyekért, 
hogy Red Granget filmen lát­
hassa.

A mozitulajdonosok szövet­
sége azért akarja lehetetlenné 
'enni a Red Grange-féle Gi­
neket, már jóelöre, mert az 
•gész felfújt ügyet egészség-

ha.ilauuék egyetlen lépést sen | eleimet; tartják 
! tenni azt fel«lt;-k, 1« gv a ' ,-u ..>e, .

A locarnoi film kevés 
hasznot hozott

Illetékes körök súlyosan elítélik az angol kormányt, 
mert csak 750 dollárt kapott Anglia attól a mozitar- 
saságtól, mely megörökítette a történelmi okmány 
aláírásának mozzanatait. — A társaság csak a nyers 
költségeket fizette meg és igy teljesen ingyen jutott 
a nagy értékű filmhez. — Legközelebb nyilvános pá­
lyázatot fognak kiírni a történelmi filmek készí­

téséhez

Londonból jelentik: Érde-j ta, hogy nagy baklövést követ- 
kes apróságok derültek ki ar ' tek el, amiért ’Megérdemlik a 
ról a filmről, amit a locarnoi ; szigorú leckét.
szerződés aláírásáról készítet­
tek Londonban.

BANDITA-JÁTÉK KÖZBEN

Toledoból jelentik: A 14 
éves Léda McDcle rííeghalt a 
Merev Hospitalban, ahová az­
ért került, mert a játszótársa, 
a 13 éves Bennie Newcomber 
rácsettintett egy “ töltetlen ”- 
nek vélt revolvert bandita-já­
ték kőében. A revolver elsült 
és a leánykát halálosan meg­
sebesítette.

McNeill pénzügyi államtit­
kár jelentést tett ugyanis az 
alsóháznak az ügyről. Ebből a 
jelentésből, kiderült, hogy a 
nagyértékii történelmi filmért 
az angol kormány nevetsége­
sen kevés összeget, mindössze 
750 dollárt kapott. Még ebből 
a kis összegből is lement vala­
mi költségek és kezelés címén, 
úgy hogy az államkasszába 
ténylegesen alig hatszáz dollár 
folyt be.

A mozitársaság tehát csak a 
nyers költségeket fizette, tehát 
valójában teljesen ingyen ju­
tott birtokába a nagyértékü 
filmnek.

Jíensworthy ezredes, aki ar 
ról hires, hogy szeret kellemet­
len igazságokat vágni a kor­
mány fejéhez, interpellációjá­
ban élesen megtámadta a kor­
mányt a könnyelmű eljárás 
miatt és megrótta Me Neill 
pénzügyi államtitkárt is, ami 
ért megengedte, hogy az angol 
kormány rovására mások csi­
náljanak súlyos ezreseket.

McNeill válaszában ötölt-ha- 
tolt, dadogott és végül is belát-

Beszéde ’.-gén kijelentette, 
hogy máskor jobban fog vi­
gyázni és jobb üzleti szellem­
ről szeretne legközelebb tanú­
ságot tenni.

Az ezredes erre azt a nyílt 
kérdést intézte a dadogó pénz­
ügyi államtitkárhoz, hogy haj 
landó-e a kormány határozott 
Ígéretet tenni arranézve, hogy 
ezentúl a történelmi filmek jo­
gának megszerzésére nyílt pá 
lyázatot fog kiírni?

McNeill erre azt válaszolta, 
hogy a nyílt kérdésre nem fe­
lelhet hasonló nyíltsággal, mert 
a dolog nemcsak tőle függ. 
Annyit azonban már most is 
leszögezhet és megígérhet, hogy 
komolyan fognak foglalkozni 
a dologgal és mindent el fog­
nak követni, hogy a jövőben 
az ilyen baklövéseknek elejét 
vegyék.

Az igazság azonban az — 
fejezte be szavait az államtit­
kár — hogy ilyen dolgoknál 
a kormánynak nem szabad üz­
leti szempontokat tekintetbe 
venni, mert a néhány dolláros 
nyereségnél fontosabb, hogy a 
történelmi értékű jeleneteket 
az utókor számára megörökít 
sék.

ítélet frigyes fő­
herceg ELLEN :

Becsből jelentik: Frigyes fő-j 
herceget, Albrecht főherceg; 
édesapját beperelte háromszáz 
nyugdíjas alkalmazottja az 
osztrák bíróság előtt. Azt ki 
vánták, hogy a bíróság valori­
zálva. teliá békeértékben ítél­
je meg nek;k nyugdijukat. Fri­
gyes főherceg papirkoronában 
fizette őket, jóllehet óriási va­
gyona van még mindig és igy 
valójában csak nyugdijuk egy 
tizenötezredrészét kapták. A 
bíróság Ítélete arra kötelezi 
Frigyes főherceget, hogy a 
nyugdijakat a békeérték egy- 
harmadában, tehát jelentősen 
valorizálva fizesse tovább. Fri­
gyes főherceg Ausztria leggaz­
dagabb embere, jóllehet va­
gyonának négyötödrészét el 
vesztette. Hárommillió dollár-1 

ra rugó évi jövedelme van mégi 
mindig és igen nagy birtokai! 
vannak Ausztriában.

GYILKOS MERÉNYLET 
STRESSEMANN ELLEN

Kaldorff és Lorenz, német fás- 
cisták gyilkos merényletet akar­
tak elkövetni Stressemann né­
met külügyminiszter ellen. A két 
ember, akik gondosan előkészí­
tették szökésüket, nem kerül­
hette el sorsát, mert az utolsó 
pillanatban sikerült megakadá­
lyozni a merényletet és mindket­
tőjüket letartóztatták.

Az egész merénylet, ami sze 
rencsére meghiúsult, Adolf Hit­
lernek, a német fasclsta vezér­
nek volt a terve, aki ilyen mó­
don akarta a külügyminisztert 
eltenni az útból.

Az összeesküvés azért kelet­
kezett, mert a német fasdsták 
az újságjaikban is nyíltan iz­
gattak Sressemann ellen, akinek 
nagy szerepe volt a locarnoi bé­
keszerződés létrehozásában. A 
fasclsták szerint a Versailles! 
gyalázatot ezzel a cselekedetével 
örökkévalóvá tette és meggátol­
ta a német hazafiakat abban, 
hogy a csorbát kiköszörülhessék.

az egesz uz- 
- “re<i” rul- 

.i. .s\ Kapott, 
5 b- >. „ lü

FÖLDRENGÉS
SZERBIÁBAN

Belgrádból jelentik: Jugo­
szlávia sok részén földrengés 
pusztított. Az Adriai tenger 
mentén, különösen sok volt a 
kár.

ELÍTÉLTEK 
EGY MAGYART

Willam Damage magyar, bá­
nyász Lowesville közelében 
beugrott a Monongahela folyó­
ba, ahol félóráig úszott, míg 
végre barátai rá tudták beszél­
ni, hogy másszék ki a jeges víz­
ből és kapaszkodjáék be csó­
nakjukba. Mikor partra ért, 
Luikart állami csendőr letar­
tóztatta és előállította a bíró­
ságra, ahol részegség miatt 1 
dollár pénzbírságra Ítélték. A 
biró a részegségre elég bizonyí­
téknak találta azt, hogy Wil 
Ham Damage beugrott a hideg 
vízbe.

NINCS MEGEGYEZÉS 
FRANCIA ÉS 0R0SZ- 

ORSZÁGKÖZÖTT
Párisból jelentik: Csicserin 

orosz külügyminiszter látoga­
tása Párisban sok kommentár­
ra adott alkalmat. A francia 
külügyminisztérium a híresz­
telésekre vonatkozólag most 
nyilatkozatot tette közé, mely­
ben tagadja, hogy Oroszország 
és Franciaország között meg­
értés jött volna létre. Annyit 
beismert a francia külügymi­
nisztérium, hogy előzetes tár­
gyalások kezdődtek, de ezek 
egyelőre csak arra vonatkoz­
nak, hogy a szovjet ^tartózkod­
jék a francia földön való kom­
munista izgatástól.

---- -—o--------
TÜNTETÉS BÉCS POLGÁR 

MESTERE ELLEN

Becsből jelentik: Bocs vá­
ros szociálista vezetősége meg 
akarja engedni a házbérek 
emelését, ami ellen, mintegy 
ezer hajléktalan lakó elkesere­
dett tüntétést rendezett a vá­
rosháza előtt. A tüntetők egyik 
szónoka kijelentette, hogy 
Seitz polgármestert le kellene 
lőni.

helyzete kitűnő
Németország napról-napra fejlődik és messze mag; 
mögött hagyta a “diadalmas” Franciaországot. — 
Minden győzelem relatív. — A német erő és energia 
diadala. — Egy német márkáért hét francia frank 
— Németország helyzete elsőrangú. — Franciaország 
napról-napra züllik. — Nagy a halandóság Francia- 
országban. — Németország bizalommal nézhet a jö­

vő elő. — A francia kormány tehetetlen

Berlinből jelentik: Minden 
relativ a földön. Soha az a 
mondás, hogy győzőkből lesz­
nek a legyőzöttek és utolsókból 
az elsők, nem volt annyira ak 
tuális, mint most Németország 
és Franciaországra vonatkoz­
tatva.

A fegyverszünet után, a csá­
szár száműzetése és a diadal­
mas francia béke óta Német­
ország helyzete teljesen re­
ménytelennek látszott és a 
francia sajtó nem győzött be­
telni a dicső és hatalmas Fran­
ciaország győzelmének hang­
súlyozásával.

A revansot tökéletesnek ta­
lálták és meg voltak győződ­
ve arról, hogy a diadalmas há­
ború után Franciaországban 
soha nem látott boldogság és 
prosperitás fogja kezdetét ven­
ni. Az események azonban mást 
igazoltak. v

Mig Franciaország el volt 
telve a saját nagyságától és 
állandóan ünnepelték önmagu­
kat és nem győztek eleget rúg­
ni a haldokló Németországon, 
addig a németek összeszoritott 
fogakkal és borzalmas körül­
mények között megfeszített 
erővel dolgoztak és ma az a 
helyzet, hogy a németek ismét 
a franciák fölé emelkedtek.

Ez a tény azt igazolja, hogy 
a német nemzetet semmiféle 
háborúval és nyomorgatással 
nem lehet legyőzni.

Ma az a helyzet, hogy a né­
met márka a világ legjobb pén­
zei közé tartozik és egy már­
káért hét frankot adnak. Ma 
az a helyzet, hogy Németor-

1

száv lakosainak száma hatvan­
ötmillió, mig Franciaország 
csak negyven millió. Németor­
szágban állandóan emelkedik 
a szüle,esek száma, mig Fran 
ciaországban a halálozásé.

Az igazság az, hogy hogy a 
“legyőzött” Németország min 
den tekintetben sokkal jobb 
helyzetben van, mint a “győz 
tes” Franciaország, ahol a 
gazdasági bajok mellett állan 
dó politikai válságok is van 
nak, mert minden bajért a 
kormányt okolják.

A mindenkori francia kor 
mányok pedig annyiban hason 
litanak a magyar kormányra 
hogy a bajokai szemben tel­
jesen tehetetlenek és részben 
nem akarnak, részben nem 
tudnak segíteni semmin s csak 
az érdekli ökfet, hogy menné1 
tovább benn ülhessenek a ha­
talomban.

FORD FÉMBŐL KÉSZÜLT 
LÉGHAJÓT AJÁNL 

OOOLIDGBNAK

Washingtonból jelentik: - 
Henry Ford nevében egy ter­
vet fognak bemutatni a Fehér 
Házban Coolidge elnöknek egy 
tiszta fémből készült kormá 
nyozható léghajóról, mely
nyozható léghajóról, mely
olyan nagy, mint a Los Ange­
les és biztosabb, mint bár­
mely eddig készített légi jár­
mű. A tervet titokban készi 
tette el W. B. Mayo, Ford fő 
mérnöke.

- i.uOlt
I.: i ..

Az igazság ugyanis < • y 
előreláthatólag a filmek, me- 
yekben Red Grange fogja ját­
szani a főszerepet, csapnivaló­
an rosszak lesznek, ami termé­
szetes is, mert Grange egész 
-gyénisége nem alkalmas arra, 
íogy belőle jó moziszinészt le­
essen faragni.
A mozitulajdonosok nem 

akarják, hogy a közönség kö­
rében az a hit legyen elter­
jedve; akárki senki, ha valami 
Íven okból kifolyólag híressé, 
vagy hírhedtté teszi magát, 
már ezzel jogcímet szerezzen 
arra, hogy a nagyszerűen fize­
tett moziszinészek sorába emel­
kedhessen.

Ez joggal keseríthetné el a 
tehetséges művészeket, akik 
szintén erélyesen tiltakoztak 
az ellen, hogy Red Granget is 
moziszinésznek tekintsék.

Egyik nagyon hires amerikai 
■noziszinész azt a kijelentést 
tette az üggyel kapcsolatban, 
hogy nines az a moziszinész, 
aki a lepedőn elért sikerei után 
arra gondolna, hogy belőle jó 
footballista válhatna. Nem lát­
ja be tehát, miért akadjon 
footballista, aki csak azért, 
mert a maga szakmájában el­
sőrangú, arra gondoljon, hogy 
majd mint moziszinész is meg 
fogja állni a helyét.

A színészethez agyvelő is 
szükséges, amit a footballnál 
könnyen lehet mellőzni.

Red Granget úgy látszik az 
egész vihar nem érdekli, mert 
súlyos és megingathatatlan 
hallgatásba burkolódzott. A 
karja még mindig el van tör­
ve, egyenlőre nem játszhat és 
az elromlott hires karját egy 
chicagói kórházban kezelik. A 
kórház orvosa, aki a nagy 
Granget személyesen kezeli, ed­
dig még nem kapott moziszer­
ződést. Hir szerint, nem is akar 
moziszinész lenni.

AHOL NEM SZABAD

Los Angeles, Cal.-ból jelen­
tik : — Richardson biró 10 dol­
lár bírságot szabott Edward 
S’.atteryre, akit az alatt a 
vád alatt állítottak eléje, hogy 
lóverseny-szaklapot olvasott.
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Karácsony

Karácsonyi álom
magokkal volt megrakodva, 
biztosan neki viszi. Persze, ka­
rácsony van. Hazamenni nem 
volna rossz, igaz, nem füte-

Nem is volt semmi szokatlan 
rajta, egész természetesen fe 
szült a gyönyörű uj ruha és 
olyan természetes, megszokott 
mozdulattal járkált a karácso­
nyi forgatagban, a siető, fázós, 
ajándékkereső emberek között, 
mintha csak közéjük tartozott 
volna.

Nem emlékezett tisztán, hogy 
történt a változás, az egész élet 
olyan finom, könnyű és illetos 
volt, mint a karácsonyi hópely- 
hek, melyek lassan, méltóság­
gal, tömött sorokban hullot­
tak az égből és kedves cukor­
babákká varázsolták az embe­
reket.

A nő, a valamikor elérhetet­
len, az álomkirálynő, ott lép­
kedett az oldala mellett, nem 
is kellett ránézni, hiszen a csu­
kott szemhéjjain keresztül is 
látta, előtte volt az arca, az 
ARC éjjel és nappal.

A japán inas szolgálatké­
szen nyitotta ki a pompás autó 
ajtaját és várakozó arccal né 
zett Jánosra, aki azonnal be 
mondta a város legelőkelőbb 
üzletének a címét.

Az autó hangtalanul gör­
dült a havas uccán, János bol 
dogan simult közelebb a nőhöz 
és fáradt boldogan lehunyta a 
szemét.

Az üzletben pedig belekáp- 
rázott a szeme a sok csodálatos 
holmiba, sohasem tudta, hogy 
ennyi szépséget igy egy ha­
lomba lehet varázsolni, szóra­
kozottan figyelt a kereskedő 
szavaira, nagy melegséget ér-

7 ó leimi a szót: Karácsony, simogató, nagy sok 
%ß szeretettel. A szó és a fogalom mögötte, nem le­

het közhely soha és nem k°phat el az állandó 
használatban. Minden esztendőben megújul, uj fényt, 
tartalmat és jelentőséget kap az ünnep, a világ leg­
szebb ünnepe.

Karácsony volt, mióta csak emberek élnek a föl­
dön és lesz, amig csak az utolsó szikrája ki nem hal 
az életnek- Volt az első karácsony előtt is karácsony.
Csak az ember, a primitiv ősember nem tudta, milyen 
nevet adjon neki, csak érzett valami szokatlan és fur­
csák melegséget a szive körül, csak tudta, jó lenne ad­
ni valamit, valami szépet, köbaltát talán, kagylót, vagy 
akármit a nőnek, kedvesnek, akárkinek. Csak adni val­
amit, csak megmutatni valamilyen formában, hogy jó 
élni, hogy jó tudni; van fü, van virág, van napsugár 
és van hó is, Van ez az egyetlen, nagyszerű és csodála­
tos élet, de jó, hogy igy van.

£s ha szomorúság jön is néha, ha bajok is van­
nak, ba fáj néha az élet, ha nem jó körülnézni és lát­
ni az embereken a szomoruságredöket; akkor születik 
meg újra a karácsony magasztos ünnepe, akkor támad 
az az érzés, hogy jó volna odaadni dolgokot, Vagy 
mondani valami szépet, vagy kívánni valami jót, hogy Zlj“tt a sz,ve k"n'1,, mmdcnkl

. , r , j ii ■■••1 °ly kedvesen, barátságosán ne-az a nehez, szomorú vonal, az a redo a homlok Igorul,
az a bágyadt tűz eltűnjön, rövid időre legalább.

A Karácsony a legszebb, minden ünnepek kö­
zött és már régóta az a helyzet, hogy nincs valláshoz, 
vagy felekezethez kötve, mert kisajátította magának a 
karácsonyt az emberiség szebbik fele, birtokukba vet­
ték o jók., kedvesek, szívesek, magukénak tekintik az 
err.- erek- * j.dákat, meg ékszereket

így karácsony iáján felfeled mindenkiben Vala-1 her nyakára, oly nehéz nim­
mt' nagy sok, eltitkolt jóság, megérik a Szépség, ami- <1ent kltalalni’ lllí,zen megvan 
re az esztendő alatt nem lehetett figyelni, pedig meg­
volt, de a szeretet és jóság, az adós vágyának gyenge 
megnyilatkozásait elnyomták erősebb, durvább han­
gok; pénz kellett és verekedni kellett kenyérért és jött 
az Irigység és jött a Fájás és jöttek ezek a sötét hatal­
mak, tömött, hosszú sorban és az emberek szivében 
lassan haldokolt a Szeretet.

De a karácsony az a csoda, ami nem engedi meg­
halni a szépet és jót, ami titokban, lapulva, alázatosan, 
szerényen, megvan minden emberben és minden esz­
tendőben ebben az időben kivirágzik, szépre, nagyra, 
a karácsony, a szeretet fája.

Jobb élni ilyenkor, izesebb és szebb az élet, mi­
kor az uccák tele vannak siető, fázó, izgatott embe­
rekkel, akik mind szereletet vesznek az üzletekben, a 
kik el akarják felejteni a bajokat, amik ha vannak *s>

zett rá; hirtelen az az érzése 
támadt, hogy jó lenne kimenni 
az uccára, kezet fogni idegen 
emberekkel és helyeselni, hogy 
a világon vannak.

Ő, virágot is kell venni, sok 
szép gyöngyvirágot, azt sze­
reti legjobban a drága, meg I

lőtt majd meg fog nyílni a 
menyezet és lassan cukrok és 
apró, értékes ajándékok esnek 
majd a magasból. Nem kell ve­
rekedni érte, hiszen jut min 
denkinek elég, nem szabad rósz 
szalkodni gyerekek.

A jótékonykodásnak nincs 
semmi értelme. Minden sze­
génynek annyit kell adni, hogy 
egész életében át boldog, nyu­
godtan megélhessen. Nem ala­
mizsnát. Aki nem tud dolgoz­
ni, azt majd az Intézet fogja 
eltartani. Aki tud, annak lesz 
munka elég és friss, vetett ágy 
és finom ételek, hiszen az em­
berek nem nyomorra, nem baj­
ra, nem vergődésre születtek. 
Ez a karácsony lesz a legszebb, 
ez a karácsony lesz az egyetlen 
ÜNNEP, ettől a naptól kezdve 
uj időszámítás kezdődik, in­
nen fogják számítani az em­
berek a boldogságot.

egymást minden ostoba sem­
miség miatt. De ezt is el le­
het intézni. Majd hires tudóso­
kat fog szerződtetni, akik ki­
dolgoznak egy Tervet, ami 
megszüntet minden bajt, min­
den kellemetlenséget/ és csak 
boldogok laknak majd a föl­
dön.

Milyen szépek az angyalok, 
igy közelről. A kép hasonlít 
arra, amit könvekben szokott 
látni, de szebb valahogy, több 
bennük a magasztos, a fényes 
ség meg szinte vakító. Kicsit, 
hideg ez a Mennyország, vala 
mi nyirkosságot lehet érezni, 
az kétségtelen, de maga a kép 
gyönyörű. És milyen kedves, 
megbocsájtón mosolyognak az 
angyalok.

— Látod, kedves, ez itt a 
Mennyország, amit Ígértem.

Az ott a Boldogság, nesze 
odaadom, neked találtam ki

parfümöt, 
no:

buja keleti illateso-
3 bófe-ji

már, amit csak akarnak, hi­
szen nem kell már apró ke­
nyérgondokkal vesződni, nincs 
baj már semmi, sehol, ó igen, 
a szüleinek is el fogja külde­
ni a dolgokat, majd pontos lis­
tát készít róluk és odaadja a 
titkárának, hogy intézze el.

Mégis jobb volna személye­
sen, az ember maga ezt job­
ban tudja, no majd meglátjuk.

Kinn lassan hullt a hó egyre, 
mintha el akarná nyelni az 
embereket, a szép karácsonyi 
boltokat és mindent, ami van.

És a gyerekek. Minden gye­
reknek majd adni fog vala­
mit, hiszen csak pénzről van 
szó, az pedig van annyi, hogy 
soha, soha nem lehet elkölte­
ni. Színészeket kell szerződ-

kainak meg a karác^ny
szei fognak színházat játszani 
a föld minden részén, ezen az 
estén, a világ minden gyere­
kének.

Es a felvonások között, a 
kedves kis apróságok feje fő-

GAZDAGSÁG
Irta: KELEMEN VIKTOR

Az én szobám kicsinyke és szegényes, 
olyan szerény, mint éltem bus sora, 
nincs benne szőnyeg, padlója se fényes, 
egy ágy-asztal-szék minden bútora, 
a falait festmények nem borítják, 
nincs tüköré, csiszolt, velencei, 
s bár benne árván elfeledve élek: 
a legszebb álmok mégis az enyémek.

A kalapom napszítta, esőverte, 
a sétapálcám egy paraszti bot, 
kiszolgált, hü cipellőm sarka ferde 
s az öltözékem elnyűtt és kopott, 
de szivem rejtekén és két szememben 
a szent tűz lángja rendületlen ég 
s miből ruhámon nincsen semmi bőség: 
a szellememben van előkelőség.

A pénztárcámnak nincsen sosem dagálya, 
nincs kincsem, marhám, semmi földi jóm, 
s bár csak magába)" ingó árva gálya; 
mégis tenger kinyírt hordoz hajóm: 1 
mert a szenvedés megváltó aranyja 
s az öröm halk zenéje az enyém, 
s enyém a nap, az ég, a végtelen szép, 
egy lány szerelme és a végtelenség.

nek a szobában, 
azért mindig 
melegség. Hr 
a szoba, mos 
tan beállithatif- 
nem szólhat se" 
szer nem tartóz., 
gyón barátságosai 
solyogni, valahány . ie 
zette a szoba árát. /m

onyhából 
kis jó 
fizetve 

ryugod- 
Xszony

egy-
ua-
JIO*

egfi- 
sok

az egész, könnyen elő lehetne 
teremteni, ha lenne. De nincs. 
És a viz halkan szivárog. Most 
az egyszer talán nem lesz baj 
— gondolja János — hiszen 
karácsony van és majd meg­
magyarázom, hogy holnapra 
biztosan lesz munka, eddig se 
az én hibám volt, akartam, de 
nem lehetett. Holnapra lesz 
munka és majd előleget lehet 
talán kérni, ezt megérti a házi­
asszony, nem lehet az embert 
lakás nélkül hagyni karácsony 
éjszakáján. Ez a gondolat uj 
erővel töltötte meg és még ki­
csit reszketve, nagy belső láz­
zal nyomta meg a csengő 
gombját.

Az ajtó ijedten kinyillott és 
a háziasszony, mikor meglátta 
Jánost, először a pénzt kérte. 
A következő pillanatban pedig 
hangos szitkok között, na­
gyon erőszakos mozdulattal 
csapta be az ajtót és János 
már kicsit ködösen hallotta, 
amint távolodnak a léptei. i

Lebotorkált az uccára és a | 
ház előtt fáradtan lehullott a í 
hideg földre.

Karácsony van most az egész j 
világon — gondolta homá-, 
lyosan.

Nagy pelyhekben, halkan, j 
fehéren és vakító fényességgel i 
hullott a hó, hullott egyre, 
mintha be akarná temetni az| 
egész világot...

Királyhegyi Pál.

te társadalmi körödből, egy 
szegény, lelkes, kis magyar 
lány, akinek valaha szintén 
volt “cottagea” a vidéken, 
akinek szintén jó ruhában, fi­
nom cipőben kellene most já 
nia — óh, milyen boldog volna 
az a magyar lány, Nem a sze­
mével, hanem a szivével nézne 
ki a vonatból és örülne a pál­
máknak, az óriási fikuszoknak 
és a fehér vitorláknak, a szik­
lához verődő tajtéknak és úgy 
ragyogna a szeme, ahogy csak 
a szép magyar nő szeme tud 
ragyogni. De hát ez kivihetet­
len. Mert Magyarországon ma 
papirkoronákban számítanak és 
az úri magyar hölgy abból is 
csak édeskeveset lát. Mert ti 
jöttetek a diplomáciátokkal és 
tankjaitokkal — és ti tovább 
is itt ültök a Riviera-expresz- 
szen nyugodtan, egykedvűen, 
tiétek itt minden; titeket szol­
gál itt minden, tinéktek ra­
gyog itt és mindenütt minden,

mig odahaza egy jajszó hör­
dül ma is az égig: kenyér-ke­
nyér.

Felnézek az égre. A mélyen 
kék égre. Mégis csak onnan vi­
gyáznak ránk, a szegény ma­
gyar földre, a ragyogó francia 
Riviérára, a nyugtalan tenger­
re, az egész világra. És lehe­
tetlen, hogy ugv intézzék, hogy 
az egyiknek az idők végtelen­
ségig kijusson a mindennapi 
kaviár, a másiknak meg ke­
nyérre se teljen...

Farkas Imre.

Detroiti megyei orréi

Dr. M. E. KOHN
8100 West Jefferson Are 
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A megyer háeleexony Itt Amerikában örömmel fogad minden 
gondolatot, mellyel tudását, anyai és háziasszonyi kötelességeinek 
teljesítése korill fejlesztheti. Ebben a rostban minden héten 

egy cikk Jelenik meg, amely minden J6 magyar háziasszonyt 
érdekeim fog.

zeledtére,
Mert nincs szebb valami az életben, mint adni, 

adni, akármi valamit és látni, hogy derül föl a meg­
ajándékozott arca, látni, hogy rohannak ijedten a sö­
tét hatalmak, amik elállják az egész évben a Nap 
útját.

Külsőségekben is szép ez az ünnep és a külsősé­
gek vannak olyan szépek, hogy az ember nem tud el­
zárkózni előlük és a karácsonyfa gyertyáinak fénye ki­
világítja az emberi sziveket is.

Mert a legcinikusabb ember is, aki nem hisz is­
tenben és nem hisz Vallásban, akinek nincs ünnepe 
soha, aki nevet fölényesen és nagy magabizással az 
emberek, apró babonáin, apró örömein, aki úgy érzi, 
hogy lenézheti ezt az egész lelkes és örülő csoportot: 
annak a szivében is megszületik valami csodálatos uj 
vágy, valami soha nem érzett meghatottság azt is ha­
talmába heriti, ahogy elnézi, amint a meghatott em­
berek belebámulnak a karácsonyi fényességbe.

A baj csak az, hogy sokan Vannak úgy, hogy a 
karácsony után, a szép feldiszitett, ragyogó fenyővel 
együtt: szemétre dobják a karácsonyi gondolataikat, 
is, szemétbe kerül újra a szeretet és megértés vágya, 
szemétté züllik a sok jókívánság és megint várni kell 
a Szépnek, a Jónak, egy esztendeig, hogy újra fel­
támadhasson.

De még igy is, még onnan is feltámad újra, győz-! 
lesen, diadalmasan az egyetlen, a legszebb, a minden 
életek célja és tartalma, a boldog és boldogító
SZERETET.

Jó, jónak lenni, hiszen akár­
mennyit ad, sohasem fogyhat 
el, amig a szivének kincséből 
telik; az meg — érezte — ki­
meríthetetlen.

Persze, a betegekkel baj 
van. Mindenkit nem lehet meg 
gyógyítani. Pedig a beteg is 
ember, annak is éppen úgy 
joga van az élethez, mint az 
egészségeseknek. Ezen nem le­
het azonnal segíteni. Majd épit 
tetni fog szanatóriumokat, in­
tézeteket, ahl hires orvosok 
fognak tanítani és ők maguk 
is kísérleteznek majd, hogy a 
minden baj okát meg tudják 
állapítani.

Az igazság az, hogy bajok 
se lennének, ha az emberek ál 
landó karácsonyt tudnának te­
remteni, ha jók lennének és 
türelmesek, ha nem bántanák

BOLDOG KARÁCSONYI 
ÜNNEPEKET ÉS BOLDOG 
ÚJÉVET KÍVÁNOK BARÁ­

TAIM, ISMERŐSEIM ÉS 
AZ ÖSSZES DETROITI 

MAGYARSÁGNAK

CONTRAKTOR 
-:- ÉPÍTÉSI 
VÁLLALKOZÓ

8156 Burdeno

n 'ked fedeztem fel az egészet. 
Nézz végig a földön. Az a 
fekete esik, ott alattunk: a 
föld. Látod, most tisztán ki 
lehet venni, ott csak boldog 
emberek laknak, nem úgy, mint 
azelőtt. Nincs több gyilkosság, 
nincs több könny, elfelejtettek 
sirni az emberek. Látod ked­
ves, sikerült a Terv, mindenki 
majdnem olyan boldog, mint 
mi vagyunk. Persze egészen 
nem lehetett. Apró, kis bajokat 
meg kellett hagyni, mert ez te­
szi szebbé, színesebbé az életü­
ket. így határozta a TA­
NÁCS és én is igy látom okos­
nak.

És milyen egyszerű az egész. 
Csak azt a szert kellett kit* 
lálni, amivel beoltottak min 
den embert. A boldogság szé­
rumát. Az egész, látod kedves, 
abból áll, hogy minden embert 
alkalmassá tesz arra, hogy 
szeretni tudjon.

Ez volt az alapja minden­
nek. A többi már könnyű volt, 
mint az álom...

—- Itt nem lehet aludni, hé, 
hiszen megfagy a földön eb­
ben a nagy hidegben. — Hal­
lotta János a rendőr durva, 
erős hangját és ijedten próbált 
talpra ugrani. Nem ment köny- 
nyen, mert a feje szédült, még 
félálomban volt egy kicsit és 
a lábai reszkettek. Egyszerre 
a nagy kínos éhséget is meg­
érezte, ami már akkor ki tudja 
mennyi ideje, mikor ide lehul­
lott erőtlenül a földre, már ak­
kor jelentkezett.

Valahogy talpraállt János, 
de már az első lépésnél fel­
szisszent. Kinos nyirkosságot 
érzett az egész testében, a föld, 
mintha ki akarna szaladni aló­
la és a lukas cipővel is bajok 
voltak, mert minden lépésnél 
érezte a hideg karácsonyi hó 
nedvességét.

Egyszerre felfigyelt. A NŐ 
ment el mellette, hidegen, elő­
kelőén és elegánsan, nagy cso-i

Néma beszélgetés 
egy angol lánnyal

Riviera-expvessz,
1925 december.

Már itt ülök az étkezőkocsi­
ban és nézem a tengert. Az ibo­
lyakék tengert és a mélyen kék 
eget, a lepkeszárnyu vitorlá­
kat, a felhőket, a Cote 
d’Azúrt.

A három szék üres még j 
mellettem. Már jönnek a tu­
lajdonosok. Egy papa és a ma ; 
ma, meg egy leány. Angolok, j 
A hosszú nyakukról, a fehér | 
meg a szőke hajukról, meg! 
abból, hogy majdnem a nya- j 
kamra ülnek, első pillanatra 
megállapítható, hogy angolok.

A papa ül mellém. Szembe 
kerül velem a mama, meg a 
leány.

Szép lány. Könnyű utazó- 
ruha van rajta, napbarnitotta 
arcán elhozta a déli nap, meg 
az Adria simogatását. Olaszor­
szágból jönnek. Savókék sze­
mének tükrén még ott van az 
a sok szépség, amit látott, a 
nápolyi színek, a római romok, 
a firenzei márványok, a venezii 
paysettek minden gyönyörűsé­
ge. Sokáig lehettek Itáliában 
— mert kitűnő szakértelemmel 
csavarják a villára a “ spaget­
ti ”-t.

— Te szép lány, Marueen 
vagy Dorothy, aki ily fölényes 
egykedvűséggel nézed a ten­
gert, tudod-e milyen szomorú­
an nézlek? Nem, nem csodál­
lak — mert a ridegséged, a 
gramofón-mormogásod, a szép 
ruhád, a jó cipőd nem érdekel 
nek — nem izgatja fantáziámat 
otthonod sem, a pirostéglás, 
fehérablakos cottage, nem ér­
dekel, hogy most végigrepülsz 
a Riviérán és minden rózsa ne­
ked virít, minden ember ne­
ked gazsulál, mert te a fon­
tot szegezed a frank ellen, na­
gyobb hatalmadat a nagyha­
talom ellen, szép vagy, angol 
vagy, ifjú vagy, szenvtelen 
vagy, szívtelen vagy — elfo­
gadsz minden jót, mint kötele­
ző adót — a francia pincér ne­
ked adja a nagyobb húst, a 
szebb almát, a jobb sajtot, a 
forróbb feketét, a győztes nagy 
hatalom elbizakodott hideg, 
szőke leánya vagy.

— óh, ha most itt egy ma­
gyar leány ülne helyetted, a

sí ik számú közlemény

Főzőreceptek:

A leves egy nagyon jó étel, 
ebédre. A paradicsomleves, krém 
mel, mindig kedvelt volt, a bah 
és borsóból Ízletes pírét lehet 
készíteni, a kukorica és krumplit 
tejjel lehet összekeverni. Leves, 
bran muffins és gyümölcs, na 
gyón egészséges kombináció ebéd­
re, vagy vacsorára. Ha valam' 
nehezebb ételt is szeretne, ak­
kor tegyen brant a levesbe, 
vagy szendvicseket is szolgál­
jon fel az ebédhez. Csinált vala 
ha sült bablevest T Próbálja k 
a következő receptet az ebédjé 
hez ma délben.

Stilt bableves

3 csésze hideg sült bab 
3 pint viz 
2 szelet hagyma 
2 csomó celery

l’/j csésze meghámozott, főtt 
krumpli 

2 kanál vaj
2 kanál liszt
1 kanál chili szősz

só
bors.

Tegye a babot, vizet, hagy­
mát és eeleryt egv edénybe, 
hagyja ott, amig felforr és ezu 
tán főzze harminc percig. Ekkor 
adja hozzá a paradicsomot és 
chili szószt Ízesítse meg az egé­
szet sóval és borssal és főzze
meg a vajjal és liszttel együtt.

Konyhai tanácsok

Mielőtt, feltörne egy kókusz­
diót, tegye a sütőre és melegítse 
meg. A héjjá ezután könnyebben 
lejön.

A narancshéjat sok mindenre 
lehet használni. Kevés cukorral 
összetörve, lehet használni süte­
mények és puddingok Ízesítésé­
hez.

Ha a konyhában levő vízcsap hir 
télén kilyukad, tegyen egy darab 
tápét a luk körül s fesse be shel- 
laccal.

Háztartási tanácsok

Festék által okozott foltokat 
úgy kell ruháról eltávolítani, 
hogy bekenjük a foltos részt 
parafinnal és erősen dörzsöljük. 
Ezután rendesen kimossuk az 
egészet.

Mielőtt valami ruhanemű égé 
szén megszáradt, jól ki kell mos 
ni szappannal és vízzel.

Gyapjú szvettereket sohasem 
zabad a napon megszáritani, 

inert megszükülnek.
A citrom leve nem rontja el : 

legfinomabb ruhaneműt sem 
Használja mosás közben. Igv ke­
vesebbet. kell a ruhát dörzsölni

Ha azt akarja, hogs- a se 
Nemharisnyája tovább tartson: 
az első hordás előtt áztassa két 
óráig forró vízben és aztán 
kagyja ^egészen megszaladni.

Egészségápolás

A statisztika szerint a hűié: 
több időveszteséget okoz, min* 
akármelyik más betegség. A leg 
jobb a hűtést bizonyos távol­
ságból és nagyon barátságtalant, 
kezelni. Ne barátkozzon me; 
nagyon a hilléssel, mert erre csak 
ráfizethet. Vannak emberek, akik 
arról beszélnek, hogy magkapjá 
a náthát, holott, a nátha az, 
imi megkapja őket. Legtöbb sző i 
kkor támadja meg a szervere 

tét, ha az ember nagyon fáradt 
vagy túlsókat evett, vagy h: 
emésztési zavarai vannak. A hűié: 
ragályos, könnyen átadhatja a; 
egyik ember a másiknak. Ha ö 
az, aki ebben szenved, vigyáz 
zon arra, hogy más meg ne kap 
ja. Használja a zsebkendőt, hr 
köhög, vagy trüsszent. Tarts, 
külön a nátha alatt használt 
zsebkendőit és fertötlenitse azo­
kat.

Szépségápolás

Lehet, hogy önnek a vonásai 
olyanok, hogy könnyen szép le­
hetne, de nem az, mert az arc- 
szine olyan, hogy- lerontja a ter­
mészettől fogva szép arcának 
minden varázsát. Mert ez a leg­
fontosabb, a bőr, a gyönyörű 
bőr, amit jólesik megérinteni, 
ami fiatalos külsővel ruházza fel 
az embert. Egy hires bőrspecia­
lista szerint az arcot normális 
állapotban naponta egyszer kell 
megmosni hideg vízzel és ha 
olajos, akkor legalább kétszer 
naponta. Az olajos bőrnek ab­
szolút tisztának kell lenni állan­
dóan, hogy elkerülhessük a kel­
lemetlen apró fekete pontokat. 
A szappant úgy kell megvá­
lasztani, hogy ne akadályozza a 
bőr fejlődését és ne legyen ár­
talmas az arcnak.

A KÖVETKEZŐ GYÁRTMÁNYOKAT AJÁNLJUK;
Mi ajánljuk a Borden’s Evaporated tejet, mert ez a legké­

nyelmesebb formája a tejnek, tiszta és gazdaságosabb, mint bár­
mi más. Főző és sütési célokra éppen olyan jó, mint a friss tej. 
A kávéban nincs párja. Legközelebb kérjen a fűszeresétől Bor­
den’s Evaporated tejet, ha fűszert vásárok_________________________
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MA, HOLNAP ÉS 
CSÜTÖRTÖKÖN!

MINDEN FELNŐTT ÉS GYEREKBOLDOG Karácsonyi ÜNNEPEKET 
KÍVÁNUNK MINDEN BARÁTUNK­

NAK ÉS VEVŐINKNEK!
ÉRTÉKELNI fogja
A KÁNTOR MAGYAR ÁRUHÁZÁNAK 

AJÁNDÉKÁT!
A KARÁCSONYI KIÁRUSÍTÁS 
MÉG CSAK E 3 NAPON TART!

Kántor MAGYAR

aza
8120 West Jefferson Ave 8120 West Jefferson Ave
Az árak most is, mint

mindig,
a lehető legolcsóbbak

Női és Férfi DIVA TCIKKEK 
Rőfösáruk. Paplanok. Ágytakarók 

Férfi-, Női- és Gyermekcipők

a magae 
félre van téve
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Karácsonyi csoda
IRTA: KARINTHY FRIGYES

A béna kínlódva nyújtogat 
ta görbe karjait, a sokaság 
várt és kíváncsian hallgatott. 
0 pedig megállt a béna előtt, 
tűnődve nézte darabig, aztán 
megszólalt.

— Kelj fel és járj.
A béna nyújtózkodott, csont­

jai ropogtak. És felkelt és 
megindult és eltűnt a soka­
ság között.

Később, a külváros egyik 
zugában, sárga, porladó fal 
tövében összeesett ember fe­
küdt — megállt előtte, kinek 
beleiben a gyehenna tüze égett 
és testét ellepték a fakélyek. 
Megállt előtte, tűnődve nézte 
és hús kezével érintette homlo­
kát. S a gyehenna tiizei kia­
ludtak és a fekélyek leválltak 
testéről és összezsugorodtak és 
eltűntek.

Ekkor a szomjazok üvöltöz­
ni kezdtek a sivatagban, s le­
rogytak a földre, mert hat 
hónapja bolyongtak immár. Le 
rogytak és elfeketült nyelvük 
kilógott — fejüket a sziklafal­
ba verték, hogy meghaljanak 
A döngö hangokat visszaverték 
a bércek — ő a tó túlsó part­
ján állt és felütötte fejét. Az­
tán megindult, átsietett a ta­
von — saruja alig érintette a 
vizet. S a kősziklához érve, 
pálcájával kopogott rajta s a 
kőszikla nyögni kezdett: meg­
rázkódott és elolvadt és meg­
repedt és repedésén át zokog­
va nyílt meg a forrás.

S jött ötezer éhező és fen- 
hangon kiáltozott és zúgoló­
dott — s a sáfároK rémülten 
futkostak csarnokaikban, mert 
öt kenyér volt csak, a többit 
elvitték a gazdagok. És szólt 
nekik: vigyétek és osszátok el! 
Es mire bealkonyodott, a so­
kaság sátrat vert a városon 
kívül és békésen és jóllakot­
tá n elszenderedtek a sátorok­
ban.

De a pénzverő leánya mégis 
holtan feküdt ravatalán, har­
madnap, harmadéj : — jajga 
tők és siratok között. És az ő 
szerelmese aléltan hevert a 
ház küszöbén és könnyeitől 
iszapos lett a küszöb és senki 
át nem léphette. Es ekkor meg­
jelent a küszöbön és csendesen 
mosolygott. Es szólt: A leány­
zó csak átúszik. S a fehér 
gyolcs zizegve omlott az ágy 
lábaihoz és a pénzverő leánya 
felült és álomittasan nézett kö­
rül. És talpraszökkent az ö 
vőlegénye is és hangos szóval 
kiáltotta a szerelem szavát 
mert elhitte, amit látott.

Es ekkor dübörögve meg­
indultak a hegyek és útra kel­
tek és hosszú sorban, mint ten 
ger hullámai, siettek a tenger 
felé, a pusztaságon át — és 
mikor odaértek, a tenger el­
nyelte őket. A hó pedig elol­
vadt és tiszta méz csurdogált a 
fákról — a csillagok akkor 
futkosni kezdtek az égen s 
volt, amelyik a földre esett; s 
aki lámpás nélkül bolyongott 
az éjszakában, felvett egy csil­
la got t s messze bevilágította az 
utat magának. És aki fázott, 
kinyújtotta kezét és belemar­
kolt a napsugárba és keblébe 
rejtette: mert a napsugár fo­
lyékony lett és fürdeni lehetett 
benne a didergőnek.

A pénzverő leánya pedig 
tágrameresztett szemmel meg­
indult, hogy kövesse őt: s mi­
dőn az ő szerelmese szólt hoz­
zá, hogy karjában visszatarta­
ná, nem felelt az ő szerelme­
sének.

És másodnapra utolérte őt a 
pusztaságban. És ő szólt a 
leány; inak: Menj vissza a te 
szerelmesedhez. És a leányzó 
szólt: Téged akarlak követni.

És ő kérdezte a leányzót: 
Szomjas vagy és éhes ? És a 
leányzó felelt: Ételt és italt 
akarok adni Neked. Mert lá­

tom, hogy szomjazol és éhe­
zel és fázol, emberfia. Jöjj a 
forráshoz, hogy italt adjak és 
lábaidat megmossam langyos 
vizével.

Es mikor a forráshoz értek, 
a leányzó kinyújtotta kezét, 
hogy tenyerébe merítsen s oda­
tartsa neki: és a forrás vize 
elapadt és a szikla megkemé­
nyedett. És az emberfia meg 
szomjazott.

És mikor gyümölcsöskertbe 
értek, az emberfia kinyújtotta 
kezét, hogy gyümölcsöt tépjen 
magának — s a gyümölcsök 
összeszáradtak és lefonnyadtak 
a fáról. Es ötezer kenyér fe­
küdt és ötezer tömlőben bor 
— és mikor felé akart harap­
ni, eltűnt az ötezer kenyér s a 
bor kiömlött a földre. És 
nyújtottak neki ételt és italt és 
az ő karja megdermedt és meg 
bénult és nyelve szájpadlásá­
hoz tapadt. És fellángolt a 
gyehenna tüze az ő testében.

És a fegyveresek vizet nyúj­
tottak felé és a viz ecetté vál­
tozott. És a folyóvíz megállt és 
megdermedt az ő medrében — 
és az ég kárpitja megrepedt és 
a nap megállt az égen és a kő 
megállt a levegőben. És a sí­
rok kinyíltak és a halottak ki­
léptek és kinyitották szemüket 
és az ő szeme becsukódott.

Karácsonyi anjándékok a gyerekeknek

MUZSIKA
IRTA: TAMÁS ISTVÁN

DB. GEO. H. M STERS roooBvos
8101 W. JEFFERSON 
Detroit, Mich. — Cedar 492 
Fogak plombáliait, fogsor 
javítást 4s foghúzást jutá­

nyos árva vállal si.

DR. STEINBERGER JENÓ
a budapesti Szt. Rókus 

kórház volt orvosa

7916 W. JEFFERSON AVE.
a László szivarüzlet felett 

rendel
TELEFON: CEDAR 3255.

— A ludakat megtömte?
— Igenis.
— A gyerek kapott enni!
— Igenis.
A cselédlány betette az ajtót. 

Lennt, a boltban nagyon sokan 
voltak, ilyenkor hetipiac nap­
ján az egész környék bejött a 
faluba. Egy parasztasszony al­
mát kínált a patikusnénak.

— Vegyen naccságám, nem 
bánja meg — és elébe rakta 
a piros-pozsgás kóstolót.

— Hogy adja?
— Húsz dinár az egész ko­

sárral.
— Ezért a csúnyáért húszat ? 

Hisz ez férges is, ütött is. •
Rövid alkudozást után két 

dinárral olcsóbban megvette. 
Diadalmasan nézett az urára, 
aki orvosságokat kevert. Nem 
ért rá felpillantani.

— Mivel szolgálhatok! — 
állt odf: az R.-szvnv egv te- !

metes vidéki gazda elé, aki 
egyik kezében receptet, a má­
sikban ostort tartott.

— A kisfiámat elkapta a bá­
rányhimlő, — magyarázta ne­
héz nyelvvel — a doktor nr 
szíveskedett... — és átadta 
a receptet.

Az asszony, mig leszedte a 
polcról az üvegeket, anyásko- 
dón a beteg után érdeklődött.

— Mennyi idős?
— Ippen most töltötte volna 

be a hatot. Már be is írattuk 
az oskolába.

— Az én Dezsőkén! is a té­
len lesz hat, — mondta az asz- 
szony melegen és fontoskodva, 
aprólékosan ellátta ezer jóta- 
nácesal. Mintha a saját gyer­
meke életéről lenne szó. Ez rit­
ka repriz volt: elérzékenyülni 
a kuncsaft baján. Mikor az 
ura elhozta ebbe a faluba, az 
">!• •> liáf.t möcv, naponta száz­

szor felizgatta magát a sok 
nyomorúságon, amivel ide za­
rándokoltak az emberek. Itt 
csak letörteket, alázatosokat 
látott, fehér orcával, rettegő 
szemekkel, akik ugv húzódtak 
meg rémülten a gyógyszeres 
pult előtt, mintha a halál pit­
varában áesorognának. A pa­
tikus, — az ő ura 1 — varázsló 
nagy ur volt, akinek kegyes 
jókedvétől függ egészség, élet 
erő. Szerette az urát és érde­
kelte a mestersége.

Tíz éve már ennek. Tíz esz­
tendő szökött ki belőle, mint 
dúcból a galamb, csupa szép 
fehér galambok és ami meg­
maradt benne, az fásult, kö­
vér csömör és néhány karcsú 
emlék, ami oly távoli, oly 
visszahivkatatlan, mint maga 
a múlt.

— Ezzel borogassa napjában 
háromszor, — riasztotta fel a 
saját hangja, amely köteles­
ségtudóbb volt a leikénél — 
és vigyázzanak, nehogy valaki 
más gyerek a közelébe jus­
son !

És jól felrázta az orvosságos 
üveget, mint aki makacs ál­
mot dörzsöl ki a szeméből

Alkonyodott. Künn ült a kér 
ti balkonon és harisnyákat 
stoppolt. Háta mögött a esip 
kés függöny, előtte a végtelen 
országút és fölötte, köröskörül 
a rózsaszínű ég. Ez a balkon 
az ő vára. A függöny: a felvo­
nóhíd és az ég: az ő misztikus 
birodalma. Most minden édes­
késen rózsaszínű. Ebből hol­
nap szél lesz, ezt tudja apóká­
tól, aki időjóslással is foglal­
kozott. Apóka az ő ura. A 
gyógyszerész ur. Gyermeke ap­
ja. Ó, jó ember apóka, olvas 
is, szakkönyveket és újságot. 
Sőt legutóbb cikkezett is a 
tekintélyes “ Híradó’’-ban a 
helyi világítási problémákról. 
“Miért nincs villany Tolcs- 
ván?” ez volt a cime a cikk­
nek. Az egész környék beszélt 
róla. Mosolygott és gondolat­
ban megcirógatta az ura állát.

Lenn, a barna országúton ha­
lál sápadtan sorakoztak a nyár­
fák, mint glédába állított holt­
emberek, akiknek vére folyt. 
Az ősz hadserege. Ó, mi az 
ősz? Csupa apró összetett ér­
zés: fájdalom, öröm, félelem és 
unalom. Főleg sok unalom. Túl­
sók unalom. És hosszantartó, 
akár az őszi esők. Leásitott az 
országúira. Tiz éve, hogy meg- 
ösmerkedett ezzel a barna, sá­
ros, poros úttal, amely annyi 
embert hozott elébe. Minden­
kit ő elébe vezetett. Felvonul­
tatta őket a balkon alatt és 
kézdörzsölve, hajlongva intett: 
“Tetszik parancsolni?” Mint 
a kereskedő. Igaz, nem volt 
valami bő választékja. Néha 
életunt napokon sóvárogva les­
te: jön-e Ő? Mint az elátko­
zott királykisasszony, csak bá­
mult mereven a sötét akácerdő­
re, ahonnan az országút kibuk­
kant, de nem jött senki. Csak 
zörgő parasztszekerek és néha 
egy autó, megrakva vigécek- 
kel. Az egész persze inkább 
csak játék volt. romantikus, 
szegényes, asszonyi. Ó, ő tud 
okos és higgadt lenni, ö a tolcs- 
vai Bováryné, a kormányozha­
tó szenvedéllyel. Milyen esik-1 
landozó kérdés: ha megcsal-: 
nám apókát? Ah, de miért kelij 
megcsalni mindig a fér jet * A 1 

génvek túloznak. Nem

réti a szerelmi regényeket. 
Alattomosak és bujtogatók. Ha 
mindenkinek odaadná magát? 
Nem kellene a férfiaknak. A 
férfiaknak csak az kell, aki 
nem kapható. Ő pedig nem 
kapható! — és még se kell a 
férfiaknak — vallotta be ön­
magának kelletlenül.

Este, az ebédlőben felszerel­
ték az uj csudát, a rádiót. Az 
ura vette, hogy ne unatkozzon. 
“Figyelmes ember” — gon­
dolta hálásan. Az egész család 
és a szomszédság összegyűlt 
ünnepélyesen. Elhelyezkedtek 
a hallgató körül festői cso­
portban, fényképész se állít­
hatta volna be őket öobban.

Gyerekes izgalommal csinosí­
totta magát erre az estére. Pú­
dert, kölni és estélyi ruhát vett 
magára, kiöltözött, mintha szili 
házba menne. O, micsoda ün­
nep vole az a számára! Mi­
lyen furcsa lenne, — gondolta, 
— ha valaki felemelné a há­
zat, a tetőt, a falakat, min­
dent, mint egy skatulyát és ő 
itt maradna puderosan, selyem­
ben, amint éppen kéjesen ki- 
nyujtózik a pamlagon. Az egész 
világ szeme előtt! Az ucea kö­
zepén 1

Bennt, a teremben már felsi- 
koltott a zene, a párisi Operát 
kapcsolták, a Rigoletto drága, 
fülbemászó muzsikája ment és 
a rádió ide, az ő ebédlőjébe va­
rázsolta a forró színházi esték 
levegőjét. Dübörgőit az ária és 
ő behunyt szemekkel elkép­
zelte : az a nézőtér, ez a szín­
pad és a körülötte szuszogó 
família: a publikum. Úgy el­
kapta ez a bűvös dallam, mint 
egy szerelmes férfikéz és a 
feje mámorosán hátrahanyat- 
lott. És ekkor a szemben levő 
tükörben meglátta önmagát és 
látta, hogy ő, az elegánsnak 
mondott asszony, milyen ordi- 
tóan Ízléstelen, vidéki és ne­
vetséges. Könnyek szöktek a 
szemébe és szinte ordítva dob­
ta oda az urának:

— Fujja el a lámpát!
Es a petróleumlámpa fa­

nyar bűzét, amely az egé-z 
szobát belengte, már finom 
r.arfümmé szűrte át a sötétbe” 
zugó ist éri muzsika.
?CMNt>WP<Wgig
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A CALENDÄRIUM \
ez évben még szebb, mint valaha is volt! 1

I SIESSEN, 1
1 MIC EL 1

1 NEM FOGY! |
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Karácsony
humora

Pénzem nőm volt, a kará- 
sony veszedelmes gyorsaság 

1 közeledett, de kilátásom 
•"a volt arra, hogy a helyzet 

• írjavuljon úgy, hogy nagy- 
riien éreztem magam. Ka- 

"vsonyi ajándékokra semmi 
ndom, úgy sem tudom meg­

enni, akármilyen olcsón ad­
ják ; mi a különbség.

Nagy élvezettel vegyültem el 
karácsonyi vásárlók töme- 

. ében és figyeltem a hirdeté­
seket.

Itt rengeteg pénzt lehet meg- 
akaritani. Autókat árulnak

harminc dollárt takaríthatok 
meg mellette. Ennyiért iga­
zán nem érdemes.

De vannak itt érdekesebb 
hirdetések. Ha már pénzem 
nincs, legalább gondolatban 
kiválasztok néhány szép kará­
csonyi ajándékot. Jó úgy el­
gondolni, mit vehetnék, ha 
lehetne. Az amerikai hirdetések 
szenzációsak. Szinte inspirál­
ják az embert. Majdnem mind­
egyik úgy kezdődik, hogy nem 
lehet meg nélküle. A hideg 
végigfut a hátamon, ha elgon­
dolom, milyen ostoba és köny­

vében az üzletben és a kirakat- nyelmii voltam, már negy\en 
ban látható néhány nagyon éve élek és mindig elfelejtet- 

•p példány. Mélyen leszállí­
tott árak.

Tizennégyezer dollár volt 
azelőtt, azt látom, mert az 
gyik kis cédula, amelyen ez 

az összeg van: át van hozva. 
F. már nem gilt, ez csak volt, 

• most a szent karácsony örö- 
re, hogy minden szegény em- 

■r fazékjában friss autó le­
ssen, vagy hogy is mondta 

:mak idején az a nagy király, 
francia király: most leszál- 
'ott áron, ugyanezt az autót 

1 cg lehet venni, potom tizén­
él romezernyolcszáz dollárért.
Hirtelen kiszámítom, liogy- 
naponta csak két ilyen au- 

' : veszek, naponkint 400, il- 
’ ve hetenkint 2S00 dollárt 
siók megspórolni, ami még a 
igamfajta szegény ember éle- 

: ben is nagy pénz. Ezzel már 
ki zdeni lehetne valamit.

Itt meg ékszereket árulnak, 
szintén leszállított áron. Az 

brilliánsgyürü, nem rossz. 
Mindössze ötezer dollár. Nem 
•ok, mert azelőtt háromszáz- 
ász dollárral többe került, 

i!/.! az arany cigarettatárcát 
m veszem meg. Legfeljebb

tem, hogy nem lehetek meg 
nélküle. Mi nélkül?

Itt ez aszondja, hogy a leg­
szebb karácsonyi ajándék a 
fogkefe. És ugyanitt látható 
is a fogkefe, megható kará­
csonyi miihóval bevonva és a 
kirakatban egy kopasz ur 
nagy hűhóval magyarázza az 
uj fogkefe előnyeit. Nincs 
szebb ajándék igazán — ér­
zékenyetek el magam is — 
milyen boldog lenne a drága, 
ha meglepném egy ilyen szép 
fogkefével.

De ez itt, ez se rossz. Hát­
kaparó. Nem lehet, meg nélkü­
le. “Mindenkinek joga van a 
saját hátát vakarni” — mond 
ja a felirat és ismét elérzé- 
kenvkedem. Igazuk van, még­
iscsak disznóság, az embernek 
egy ilyen vakarája se legyen. 
Elvégre csak jogom van a há­
tamat vakarni.

Vagy: nincs szebb karácso­
nyi ajándék, mint a sütőpor. 
Vigyázzon, mert csak az 
“ovomala” felirattal ellátott 
valódi, óvakodjon az értékte­
len utánzatoktól.

Ez is gyönyörű: valódi üveg

szem. Legszebb karácsonyi 
ajándék. Minden színben. Kí­
vánatra kicseréljük. Ez iga­
zán kedves. Milyen szép doboz 
van hozzá. Teljesen ingyen. 
Akkor már csak inkább ezt 
venném meg a drágának, mint 
a szemben levő kon kurrens hol­
miját, aki miifogakat árul. En 
itt egy szemmel beérem, abból 
meg harminckettőt kell ven­
nem.

Minek fizet rentet ? — ordít­
ja az egyik plakát. Magam sem

tudom, de biztosan kidobná­
nak a lakásomból, ha lemonda­
nék erről a rossz szokásról.

Egyenlőre hazamegyek, mert 
szédül a fejem, a sok tanács­
tól. Hiszen most már magam 
sem tudom, mit vegyek, de ab­
ban a nagy üzletben a Wood- 
wardon, szép, erős köteleket 
láttam, szöget ingyen adnak 
hozzá és valódi karácsonyi 
mühó hull alatta...

KÉSZ PÉNZ.

Central Pré*s

A világ legnépszerűbb embere

I
Érdekes volna, ha mi külföl- 

i magyarok, a mai Maury a r

ti
I -
í:j

I

Wiener Millinery Shop
8021 WEST JEFFERSON AVENUE

BOLDOG KARÁCSONYI ÉS ÚJÉVI ÜNNEPEKET KÍVÁN BARÁTAINAK

Éppen most érkezett egy nagy 
tömeg gyönyörű karácsonyi 
kalap, amit a következő hallat­
lanul olcsó árakon adhatunk:

82.98, 85 és 87.50

VEGYEN A FELESÉGÉNEK,
I

KEDVESÉNEK, VAGY ÉDES 

ANYJÁNAK EGY SZÉP KA­

LAPOT, KARÁCSONYI

AJÁNDÉKUL

\ következő karácsonyi különlegességeink vannak 
HARISNYÁKBAN:

rm

‘PIGEON” harisnyák

81.35
“KAYSER” harisnyák

81.50 és 82.00
‘ DEXDALE ’ harisnyák

81.75-82.95-ig

ország külpolitikai helyzetét 
tárgyalnánk az 1025. év szere­
tet ünnepén. Megpróbáljuk 
azt, minden keserűség nélküli 
tárgyalni, objectiven, minden 
hangulat nélkül.

Sajnos, a mai Magyarország 
nagyon, de nagyon kis 
pont a nemzetek koncertjében. 
Körülvan véve három oldalról

na, mert nincsen. Az első vol­
na a legokosabb, leülni a zöld 
asztal mellé, tehát békésen. 
Azonban ez, a mostani világ­
felfogással majdnem egy abso­
lut lehetetlenség. Tehát várni 
és reményleni. De ki lehet a 
szövetséges, kinek az érdeke 
volna, hogy Magyarországot is 
mét talpraállítsa í A mai kor­
ban a legjobb szövetséges Orosz 
ország volna. Ez most egy 
számbavehető katonai hatalom. 
De vörös és sajnos mi magya­
rok nem rendelkezünk olyan 
politikai érettséggel, hogy ettől 
eltekintsünk. Legalább a mos­
tani vezetők nem. Pedig egy 
nép, egy ország érdekében még 
a leglehetetlenebb dolgokat is 
meg kellene kísérelni. Ez az 
Oroszország nagyon kényelmet­
lenül érzi a kis entente súlyát i 
és akármilyen békés szándé I 
ku is, majd gyengíti annak j 
egyik vagy másik láncszemét. 
És ekkor volna a pillanat,-a-1 
mikor Magyarország valamit 
elérhetne, legalább is Romá­
niával szemben.

A másik ut volna Németor­
szág. Ez egy hatalmas segítség 
volna, nemcsak katonailag, de 
erkölcsileg is. De, de... a mai 
Németország harcképtelen — 
ez szomorú — de való is. Ezt 
a legjobban bizonyítja, hogy 
akármilyenbe beleegyezik, mert 
egyenlőre még bele kell egyez­
nie. Tehát teljesen reményte­
len ez a kombináció is, lega­
lább egyenlőre...

Olaszország természetes el­
lensége a mostani Jugoszlávia. 
Azonban itt csak a népek szen- 
timentálizmus az ellenség, va­
lójában pedig többé-kevésbbé 
eléggé össze van egyeztetve e 
két hatalom érdeke.

Mi marad hátra Anglia, Ame­
rikai Erről az oldalról telje­
sen felesleges volna tárgyal­
ni.

Tehát akkor mit várhat mos­
tan a magyarság, melyik szö­
vetségest? A legjobb karácso­
nyi ajándék egy jól, rendsze­
resen megszervezett külföldi 
propaganda volna. Ha már 
testileg le van gyengítve, ak­
kor legalább a szó. az dolgoz­
nék! Hogy ez a szó azonban 
nyomós, hatékony legyen, eh­
hez olyan változás kellene a 
magyar politikában, amiről 
jobb nem beszélni, nehogy el 
rontsuk az ünnepi hangulatot. 
Kellene egy kis agyat kérni,

al ha ő támadná meg Fran­
ciaországot, akkor Anglia is 
ellene megy. Ha pedig a fran­
cia a németet, úgy az angol se­
gíti a németet. Szép kis segít­
ség, akkor, amikor a francia 
pénzügyileg majdnem össze- 
roskad — a nagy hadserege mi­
att. Továbbá az ö hűbéresei: 
Csehszlovákia, Lengyelország? 
Mind őrült nagy hadsereggel?

Ezeknek az ö felszerelésükkel 
belátható időn belül félniük 
nem kell, tehát amig az angol 
segítség megérkezik, a fel nem 
szerelt némettel végezhetnek...

Egyenlőre, mint a középkor­
ban, a rablólovagok egy 
“Trenga Dei”-t, egy szabad­
napot Isten nevében engedé­
lyeztek maguknak az öldöklés 
ben, egyenlőre ezt a “szabad

napot” locarnoi egyezmény­
nek nevezik francia hatalmi cl 
az angol gazdasági diktatúrája 
alatt.

Mert az angol a stabilizált 
európai piacból csak nyerhet 
és talán megszűnik a másfélmii 
liós munkanélkülisége. Nem 
baj ha ez a stabilizálódás alap­
ja korhadt, de egyenlőre jó...

, el—za.

HANGVERSENY!!

ESTÉIN:
PÉNTEK,

SZOMBAT
ÉS

VASÁRNAP!

7744 WEST JEFFERSON AVENUE ÉS ANDERSON UTCA SARKÁN LÉVŐ

ÉTTEREM és KÁVÉHÁZBAN
HARSÁNYI LAJOS, (Sándor bácsi fia)

ezzel minden meg van mondva, aki alig pár heti itt tartózkodása óta, szinte elbű­
völte a detroiti magyarságot, fogja a HANGVERSENYT tartani, a TELJES 
ZENEKARÁVAL. Aki ezen művész játékát élvezni akarja és magának, úgyszintén 
ismerőseinek ecy kellemes estét akar szerezni, okvetlen keressen fel.

ELSŐRENDŰ ÉTELEK. — PONTOS, ELŐZÉKENY KISZOLGÁLÁS!
* Kérem a magyarság becses pártfogását

KLEIN J. ALBERT, tulajdonos
7744 WEST JEFFERSON AVENUE ÉS ANDERSON UTCA SAROK

EZÚTTAL KÍVÁN BOLDOG KARÁCSONYI ÜNNEPEKET A DETROITI MA­
GYARSÁGNAK KLEIN J. ALBERT ÉS HARSÁNYI LAJOS ZENEKARA!

a vezető politikusoknak, egy 
hatarozottan ellenséges álla- kis gondolkodást és nem ér-
mokkal, akik állig felfegyver­
kezve várják a jövőt. Ők csak 

; a jövőtől félhetnek, mert a 
j leien mindent nyújt nekik.
I Elérték nemzeti ideáljukat,
I nemcsak elérték, sőt olyat is 
kellett nekik bekebelezni, 

i mire nem is gondoltak... há 
la a bölcs magyar politikának. 
Ez a fölösleg, amely hasznos, 
de... de maguk is érzik, hogy 
ez az a pont, amitől félni kell. 
Tehát ha félni kell, akkor fegy­
verkezni kell. Nem csoda, hogy 
f'sehoszlovákia, Románia, Ju­
goszlávia az ő 40 millió “la 
kosaival ’ olyan békelétszámu 
hadseregeket tartanak, amely 
a régi háború előtt “militaris­
ta ’ időkre emlékeztetnek. Pe 
dig a “millitarizmus” volt az 
egyik oka a világháborúnak' 

Ez a három hatalom aztár

zeigest és akkor ez a propa 
ganda sikert érne el. Máskép­
pen pedig kudarcot.

Ezt az aándékot, ezt a cso­
dát, kívánjuk mi, külföldi ma 
vj-arok, a megnyomorított Ma 

a gyarországnak az 1925. év ka 
-ácsony napján...

Minden barátunknak, pártolóinknak és mindenkinek

Boldog karácsonyi és újévi 
ünnepeket kívánunk

KISS and SON MARKET
saját vágóhíd és virsli gyár

8301 W. Jefferson Ave. Telefon: Cedar 0736
Pontja Fontja

FRISS PERZSELT SÓDAR......... 20c FRISS PERZSELT SONKA............24c
FRISS PERZSELT KARAJ....... 22c FRISS HÁJ ................................ 15y2c

Liba, Csirke, Kacsa és Nyársas Malac!
PERZSELT ÉS FORRÁZOTT SERTÉS — EGÉSZBEN, FONTJA.............17 CENT
X^r’ Hazai módon készült kolbász és virslifélék egyedüli gyártási helye

issze-vissza szövetkeztek, a kis 
entente címen, amely végered 
menyben nem más, mint a fran 
cia politika végrehajtója azzal 
a főcéllal, hogy fenntartsák, a 
mostani paradicsomi állapotot 

A negyedik oldal, Ausztria 
az nem számit egyenlőre. Ak 
kor fog tényezővé válni, ha f 
németekkel egyesül majd.

Tehát jelenleg Közép-Euró 
I fiában a francia az ur és > 
j franciától keveset várhat jc 
lenleg Magyarország.

Mit hozhat a jövő? Erre töl

II.
Végre, valahára sikerült a 

locarnói egyezmény aláírása 
val valahogyan stabilizálni azt I 
a békét, amit Versaille, Tria­
non, Neuilly diktált. A leg 
fontosabb volt az, hogy a né­
meteket zöld asztal mellé ül­
tették és ott tárgyalhattak 
'esztelenül. Elvégre valamikor 
négis csak el kell hogy múl 

, jón az a bolond tánc' ,amit a 
i rvőzelem mámora által diktált

’béke” kezdett meg. Belátták, 
lOgy ez igy nem jó, stabilizál­

ni kell, lehetőleg nem nagy 
íldozatokkal és mindenki nagy 
irömére. Hisz Kelet-Európá 

’-an van egy hatalom, amely 
apról-napra erősödik — ka- 
inailag, amely ha tényleg erő 
-e jut, elsöpörheti azokat a 

■ nyugati” hatalmakat. Tehát 
alami véd- és daccszövetséget 

-ondoltak ki, hogy a közös 
eszély ellen felléphessenek. A 
'met mindenbe beleegyezhe 
tt. Hisz ő csak nyerhet, mert

: f . -

nagyszerű
karácsonyi

Gyümölcstorta
Gazdag krémmel és jó gyümölcscsel, mazsolával, 

szellővel, narancscsal, citrommal 
és dióval kapható

DETROIT CREAMERY
megoldás volna. Mondom vol úgyis mindenét elvették. Szó

IBHBBKBBBBBBKIBllBBBBIil

KIÁRUSÍTÁS!
TŰZ VOLT A DELRAY FURNITURE CO. ÜZLETÉBEN 

8506 W. Jefferson Ave. és White Street sarkán 
Ebből kifolyólag az összes raktáron levő áruinkat: BUTOBOK, 
SZŐNYEGEK, HÁZI FELSZERELÉSEKET, a legrövidebb 
idő alatt el akarjuk adni, a létező legolcsóbb áron. Ha látni 
akar olcsóságot, jöjjön be hozzánk és nézze meg mit kaphat 
pénzéért. — Használt bútort veszek a legmagasabb áron.

DELRAY FURNITURE COMPANY
8506 W. JEFFERSON AVE. és WHITE ST. SAROK

TELEFON: CEDAB 5350

Legjobb hirdetni a “Magyar Hirlap”-ban

PINTES ÉS QUARTOS ADAGOK

Jó, lia előre megrendeli a cukrásztól, 
vagy a patikában.
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A fürdés IRTA: KOSZTOLÁNYI DEZSŐ

Fehéren sütött a nap.
Mint mikor éjjel fényképez­

nek és magnéziumot gyújta­
nak, úgy izzott a balatoni für­
dőhely a verőfényben. A me­
szelt kunyhók, kukorieagórék 
és a homok keretében minden 
fehérnek látszott. Még az ég 
is s az akácfák poros lombja, 
akár az irópapír.

Félhárom felé járt.
Suhajda, ki korán ebédelt, 

lejött a veranda lépcsőjéről, a 
villa udvarában lévő paraszt- 
kertbe.

Iából — biztatgatta magát Su- 
hajda — bizonyuristen kive­
szem. Lakatodnasnak adom, 
bognárnak — maga sem tud­
ta, hogy indulatában mért ép 
ezt az iparágat választotta, 
melyre sohasem.gondolt.

— Gyere ide, Jancsikám, — 
szólt az anyja. Ugy-e tanulsz 
majd, Jancsikám?

— Sírba visz ez a taknvos 
— vágott közbe Suhajda, ki­
nek a méreg fűszer volt, mint 
a paprika — sirba visz — is­
mételte,. élvezve a haragot, 

Hová? — kérdezte Suhaj-I mely jótékonyan elűzte délutá- 
ki a törökszekfük között ni unalmát.dán 

horgolt.
— Fürödni — ásította Su­

hajda, kezében egy meggyszin 
íiirdünadrággal. Meleg van.

— Ugyan vidd el öt is — 
kérlelte az asszony.

— Nem.
— Miért?
— Mert rossz. Haszontalan. 

Nem tanul.
— Dehogynem — tiltako­

zott felesége, vállat vonva. 
Egész délelőtt tanult.

A konyha előtt a lócán föl- 
neszeit egy tizenegy éves fiú, 
k' térdén összecsukott köny­
vet tartott, a latin nyelvtant.

Vékony gyermek volt, feje 
rövidre nyírva, nullás gép­
pel, piros tornaing rajta, vá­
szonnadrág, lábán borsára. Pis­
logott apja és anyja felé.

— Hát — szólt hozzá Suhaj­
da. nyersen, fölvetve szigorú 
fejét — mi az: dicsérni fog­
nak engem?

— Laudetur — rebegte a 
gyermek, ijedten, gondolkozás 
nélkül és fölkelt, mint az is­
kolában.

— Laudetur — bólongott csu 
fondárosan Suhajda — laude­
tur szóval a pótvizsgán is 
meg fogsz bukni.

— Tudja — mentegette az 
anyja tudja, de összezava­
rodik. Fé1 tőled.

— Tanulok — hebegte a fiú, 
hangtalanul.

Az anyjára pillantott védel­
met keresve megalázott sem­
miségében, az apját szinte nem 
is látta, csak érezte, minden­
ütt, minkor, gyűlöletesen.

—• Ne tanulj — legyintett 
Suhajda. Sohase tanulj. Fölös- 

j leges.
I — De tanul — szólt az anya, 
j ki a gyermek fejét hóna alá 
ölelve simogatta — te pedig 
megbocsátasz neki. Jancsika 
mondta váratlanul, minden át­
menet nélkül — hozd szépen a 
nadrágod, apa majd elvisz fii 
rödni.

Jancsi, ki nem értette, hogy 
mi történt, hogy mit jelent 
anyjának e közbelépése, mely- 
lyel a régóta húzódó pörpat- 
vart önkényesen, csodálatos 
gyorsasággal elintézte, fölro­
hant a verandára, onnan egy 
sötét kisszobába s keresgélte 
a fiókokban a meggyszin für­
dőnadrágot, mely egészen 
olyan volt, mint az apjáé, csak 
kisebb. Suhajdáné varrta mind 
a kettőt.

Az apa tétovázni látszott. 
Anélkül, hogy bármit monda­
na feleségének, megállapított 
egy köszméte bokor mellett, 
mintha késkedő fiát várná, 
majd nyilván mást gondolt,

kiveszem öt az isko-' kiment a léckapun, a tó felé

igyekezett, valamivel lassab­
ban, mint egyébként.

Sokáig kutatkodott a fiú 
Jancsi, ki a második gimnázi 
um évzáró vizsgáján megbu­
kott a latinból, ezen a nyáron 
pótvizsgára készült, de mint­
hogy leckéit a vakációban is 
könnyen vette, apja büntetés­
ből eltiltotta öt a fürdéstől, egy 
hétre. Még két fürdéstelen 
napja lett volna. Most meg kel 
lett ragadnia az alkalmat. Lá- 
zsan hányta széjjel a ruhákat 
Végre meglelte a fürdőnadrá 
got. Be sem csomagolta, lobog­
tatva hozta ki az udvarba, hol 
anyja várta, fölágaskodott hoz 
zá, hogy sebtében csókot lehel 
jen az édes, imádandó arcra s 
apja után iramodott. Anyja 
még utána kiáltott, hogy ké­
sőbb majd ő is lejön a partra.

Suhajda már vagy húsz lé­
péssel haladhatott előtte a 
gyalog-ösvényen. Jancsi bőrsa­
ruja, amint futott, tapsikolta 
a port. Hamar utolérte őt, az 
ördögcéma-sövénynél. De pár 
lépéssel előbb lassított, aztán 
óvatosan, melléje lopta magát, 
mint a kutya, még mindig 
nem lévén bizonyos, hogy nem 
kergeti-é vissza. Az apa egy 
szót sem szólt. Arca, melyet a 
gyermek olykor oldalvást, 
gyors pillantással kémlelt, zárt 
volt és merev. Fejét fölemelte, 
a semmibe nézett, úgy rémlett 
észre sem veszi őt, nem törő­
dik vele. Jancsi, kit az iménti 
örömhír fölvillanyozott, most 
elszontyolodott, busán lépege­
tett, szomjúságot érzett, inni 
akart, szükségére menni, sze­
retett volna visszafordulni, de 
félt attól, hogy apja megint 
rárivall s igy a helyzetet, me­
lyet csatlakozásával teremtett, 
a rosszabbtól való félelmében, 
vállalnia kellett. Várta, hogy 
mi történik vele.

Az ut a villától a tóig mind­
össze négy perc. Siralmas für­
dőhely volt ez, vilany és min­

den kényelem nélkül, a kö 
vés zalai parton, erősen har-' 
madrendü, hol szegény hiva­
talnokok nyaralnak. Kiirn az 
udvarokban, eperfák alatt fér­
fiak, nők egyingben, mezítláb 
görögdinnyét, főtt kukoricát 
rágcsáltak. Suhajda az ismerő 
seinek régi, nyájas hangján 
köszönt, amiből a gyermek azt 
következtette a harag e boldog 
fegyverszüneteiben, hogy nem 
is nnyira haragszik rá. Ké­
sőbb azonban az apa homloka 
ismét kegyetlenné vált. Némán 
bandukoltak. Tüskök cirepel- 
tek a nap fényében. Már felé­
jük lengett a viz édesen,rohadt 
szaga is, már feltűnt a korha- 
tag fürdőépület is, de apja 
nem beszélt. Istenesné, a für- 
dős asszony, ki kontyát piros 
pipisz kendövei kötötte át, ki 
nyitotta kabinjaikat, beenged­
te őket, az elsőbe az apát, a má 
sodikba, melybe Suhajdáné 
szokott öltözködni, a fiút.

Kívüle nem is tartózkodott 
más a parton, csak egy legény, 
ki ott valami döglött lélek- 
vesztót tatarozott, rozsdás szö­
geket egyengetve a földön.

Jancsi előbb vetkőzött le. 
Kijött kabinjából, de nem tu: 
dott mit csinálni, az áthütött 
vízbe menni nem mert, zavará­
ban a lába-fejét nézegette. A 
mig az apa elkészült, ezt szem­
lélte, nagy figyelemmel, mint­
ha először látná. Suhajda 
meggyszin fürdőnadrágjában 
lépett ki, kissé potrohossan, de 
izmosán, föltárva fekete-szőrös 
mellét, melyet a gyermek min­
dig megbámult. Jancsi rátekin­
tett, hogy szeméből olvasson, 
de nem látott semmit, az arany 
keretes csiptetőiivege villogott. 
Szégyenkezve nézte, hogy megy 
apja a tóba. Csak akkor som- 
fordált utána, mikor Suhajda 
hátraszólt:

— Jöhetsz.
Követte őt, egy lépés távol­

ságból. Nem mártotta meg ma­
gát, nem úszkált a béka-tem­
póival, mint szokta, csak bo­
torkált a nyomában, valami 
bátorítást várt. Suhajda ezt 
észre vette s félvállról, mogor­
ván meg i, jegyezte:

— Félsz?

— Nem.
— Akkor mit maralaszkodsz
Annál a cölöpnél álltak, hol 

a gyermekeknek a csecse-bim 
bójáig ért a viz, az apának 
uedig alig valamivel fölebb, 
mint a derekáig. Ennélfogva 
mindaketen lekuporodtak, 
nyakig merültek, élvezték a 
lanyka-tó cirógatását, mely 
körülöttük pezsgett, almazöl- 
ben és mégis tejszerüen. Su 
hajdában a jóérzéstől ingerke- 
dő, átékos kedv ébredt:

— Gyáva vagy, barátom.
— Nem.
— De, gyáva vagy.
Máris megragadta fiát, két 

karjába nyalábolta, belevetet­
te a vízbe.

Jancsi repült a levegőben, 
farral tocsant a tóba, mely 
kinyílt előtte, aztán rejteftnes 
zúgással, háborogva összecsa­
pódott. Pár másodpercig tar­
tott, mig kievickélt. Orrán- 
száján prüszkölte a vizet. Két 
öklével szemét nyomogálta, 
mert nem mingyárt látott.

— Olyan rossz <•*? — kérdez­
te az apa. •

— Nem.
- Akkor még egyszer. Egy- 

kettő — és ismét magához ölel­
te a gyermeket.

Suhajda, mikor a “hármat” 
nagyot lendített rajta, elhají­
totta, körülbelül arra a helyre, 
ahová előbb, csak valamivel 
hátrább, a köteleket tartó cö­
löp mögé, úgy hogy ő nem is 
láthatta, amint fia egyet buk­
fencezve, hátraszegett fővel, 
kitárt karral lefelé zuhant a 
vízbe. Ezért hátra is fordult.

Szembe vele a somogyi part 
nyúlt el, a tó fündöklött, mint­
ha millió és millió pillangó ver- 
desné tükrét, gyémánt-szárny- 
nyal.

Néhány pillanatig várt, úgy, 
mint előbb.

Na — mondta végül, bosz- 
szankodva.

Aztán fenyegetően, reked­
ten:

— Mit izélsz? Ne komédiázz. 
De senkisem válaszolt.
— Hol vagy? — kérdezte va­

lamivel emeltebb hangon és für 
készett rövidlátó szemével, 
előre-hátra, jómesszire, hátha

ott bukott föl, Jancsi jól úszott 
a viz alatt is.

Amig mindezeket véghez vit­
te, ugv érezte, hogy már több 
idő mult el, mint az előző le­
bukás és fölmerülés között, 
sokkal több idő s hatalmasan 
megijedt.

Fölugrott, lábolta a vizet, 
gyorsan, hogy addig a pont­
hoz éren, hol a fia valószínűleg 
a vízbe pottyantott, közbe egy­
re kiabálva :

— Jancsi, Jancsi.
Ason a ponton, a cölöp mö­

gött találta. Erre két karjával 
hadarni kezdte a tavat, lapát 
módra. Kotorta, fönn és lenn 
rendszertelenül, próbált átlát­
ni rajta, a zavaros viz azon­
ban arasznyira sem engedte át 
a tekintetet, belemártotta te­
hát eddig száraz fejét, szemét 
a csiptetőüveg mögött kime-| 
resztette, mint a hal, kereste-! 
kereste mindenhogyan, az iszab 
ba hasalva, könyökölve, gug- 
gon, újra és újra, körben fo-l 
rogva, oldalt billenve, módsze­
resen, számontartva minden 
talpalattnyi helyet, de sehol 
sem volt, mindenütt csak a 
viz volt, a viz, a viz ijesztő 
egyformasága. Öklöd ve tápász- 
kodott föl, mély lélegzetet vett. 
Amig lenn búvárkodott, homá­
lyosan azt remélte, hogy köz­
ben már fia kibukott, kacagva 
áll inad előtte a cölöpnél, vagy 
távolabb már, talán kabinjá­
ba szaladt, felöltözködni, de 
most tudta, hogy bármily hosz- 
szunak is látszott az idő, 
pillanatig maradt a csak a fe­
néken, ezalatt nem mehetett 
ki a tóból.

— Hé, — üvöltött a part fe­
lé s a tulajdon hangját sem 
ismerte föl, — nincs sehol.

A legény, ki a lélekvesztőt 
szögezgette, tenyerével tölcsért 
csinált a füléhez.

— Tessék?
— Nincs sehol, — hörgött 

belőle a kétségbeesés.
— Kicsoda?
— Nem találom, — ordított 

torkaszakadtából, —- segítség!
A legény az evezőpadra tet­

te a kalapácsol, sebesen le­
rúgta nadrágját, melyet nem 
akart összevizezni és a tóba lé­

pett. Vágtatott, de úgy tét 
szett, kényelmesen jön. Suhaj­
da addig néhányszor még le­
bukott, a vízbe térdelt, tovább 
ment, hogy más irányban ke­
resse, aztán a távolságtól meg 
rémülve visszatért ahhoz a 
helyhez, melyet mintegy őrzött. 
A cölöpbe fogózkodott, hogy 
el ne szédülöm Mire a legény 
odaért, az apa eszméletét 
vesztve zihált, nem tudott ér­
telmesen felelni. Mindaketten 
csak ténferegtek, ide-oda ván­
doroltak.

istenesné a parton kezét tör 
(lelte. Kioldására huszan-har- 
minean össze is csődültek, csá­
kányokat, hálókat húztak, sőt 
egy csónak is megindult a sze­
rencsétlenség színhelyére, ami 
merőben fölösleges volt. hi­
szen a sekély viz itt nem lep­
hetett el senkit. Hamarosan 
hire futamodott a környéken, 
hogy “valaki a vízbe ful­
ladt.” Már mint tény.

Ebben a pillanatban Suhaj­
dáné a parasztkertben, a tö­
rökszekfük között abbahagyta 
a horgolást. Fölkelt, a sötét 
kisszobába ment, hol előbb Jan­
csika a fürdőnadrágját keres­
gélte s az ajtót bezárva, elin­
dult a part felé, amint meg 
Ígérte. Lassan haladt kinyitott 
napernyője alatt, mely a tűző 
fény ellen oltalmazta. Azon 
gondolkozott fürödjék-e. Elha­
tározta, hogy ma nem fürdik. 
De mikor az ördögeérua-sö- 
vény elé érkezett, gondolatát 
nak fonala egyszerre megsza­
kadt, összegömbölyödött, nap­
ernyőjét becsukta, szaladni kéz 
dett s szaladt egész utón, mig 
a fürdőépületig nem jutott. 
Itt már két csendőr állott, meg 
a mormoló tömeg, többnyire 
parasztasszonyok. Sokan sír­
tak.

Az anya füstén megértető, 
mi történt. Jajveszékelve tá- 
molygott a partra, a zárt cso­
port felé, melynek közepén kis 
fia feküdt. Nem engedték oda. 
Egy székre ültették. Ájuldozva 
kérdezgette, hogy él-e még.

Már nem élt. Több, mini ne­
gyedórái kutatás után l ukkan 
lak rá, kezvetl a cölöp mö­
gött, hol apja állott s mire

kihozták, nem dobogott a szi­
ve, szembogarának sem volt 
reflexe. Az orvos, ki a csoport 
közepén tárdelt, azonnal tót­
ágast állíttatta, rázta belőle a 
vizet, a mellkast fölpolcolva . 
mesterséges légzést alkalma­
zott, tornáztatta a kis halott 
karokat, sokáig, nagyon soká­
ig, majd percenként figyelte a 
hallóesővel a szivet. Nem in­
dult meg. Erre műszereit tás­
kájába dobva, elköszönt. Ez a 
halál, mely hirteleniil jött s 
látszólag szeszélyesen, már va­
lóság volt, oly örökkévaló, oly 
szilárdul megformált és me­
redt, mint a földgolyó Iegna- 

I gyobb hegyláncolatai.
Az anyát parasztszekéren 

I szállították haza. Suhajda még 
i mindig a meggyszin fürdőnad­
rágban iilt a parton. Arcáról 

! csiptetőjéről csörgött a viz és 
! könny. Eszelősen sóhajtozott:

— Jaj nekem, jaj, jaj.
I Ketten támogatták föl, ka- 
i binjáha vezették, hogy végre
felöltözküd jék.

<

Még három óra sem volt.

QR. sem GÉZA
Kéges. egészségtan tanár 

a budapesti Szt. Margit 
kórház volt orvosa

8350 W. Jefferson Ave.
alatt

a Jefferson Drug Co. felett 
rendeléseit megkezdte.

TELEFON: CEDAR 4552 
FOGAD: D. e. 'Í9—HK) óráig 

Délután 2—3 óráig.

MAGYARORSZAGBA
fis vissza

RR£MA FBLÉ 
a Irgnagyohli óh l. ggyortiahb 

német hajón

COLUMBUS
vagy mfts hajókon ezen a vonalon

C SAK * NAP A TENGEREN 
XagysEvrti 3-a«l osztályú kabinok

OI>AVISSZA JBCwY,
I.ESZ.Í LLITOTT ÁRON 

Bővebb felvilágosítást ád :
NORTH GERMAN

LLOYD
Laiayctte Bldg. Detroit, Mich.

vasry bármelyik ügynök.

M

Sf

CUKORKÁK
NAGY VÁLASZTÉKBAN A LEGFINO­

MABB DOBOZ CUKROKBAN

it-?? ' Minden doboz friss

FÉNYKÉP
ALBUMOK

PARFÜMÖK
MINDEN ÜVEG SZÉP ÜNNEPI 

COMAGOLÁSBAN
Nézze meg tökéletes raktárunkat!

8
Kodak Filmek

MINDEN NAGYSÁGBAN

Karácsonyi ajándékok 
főbeszerzési helye!!
Jöjjön el hozzánk, ha praktikus es hasznos ajándékot akar!

Pipere Cikkekben PAPÍRÁRUK Elefántcsont áruk
a legnagyobb raktár Delray-ben Nagy választékban egyszerű és díszes

LEVÉLPAPÍROKBAN
Minden színben és nagyságban 

SZÉPEN BÉLELT BORÍTÉKOK

az egyetlen ajándék, aminek minden asz- 
szony örül

Csodaszép piperekészlet, a legjobb gyá­
rosoktól. Arcpuder, toilet viz, partom, 

pirosító, stb.

TÜKRÖK, FÉSŰK, KEFÉK, PUDEROS 
DOBOZOK, PARFÖMÖS ÜVEGEK 
KÉSZLET EGÉSZ 35 DOLLÁRIG

$2.00-tól egész $15.00-ig. 35 CENTTŐL EGÉSZ $5.00-ig Gyöngyház órák és Manikür felszerelés!

Férfiaknak
BOROTVAÁLLVÁNY 

BOROTVÁK 
ERSZÉNYEK 
ZSEBKÉSEK 
TOILET VÍZ 
KODAKOK

SZIVAROK ÉS CIGARETTÁK 
KÁRTYÁK 

TÖLTŐTOLLAK 
THERMOS BATTLIK 

EBÉDTARTÓK 
BOROTVASZAPPANOK 

BOROTVAKÉSEK 
UTAZÓKÉSZLETEK

Nőknek
PIPERE KÉSZLET 

LEVÉLPAPÍR 
PARFÖM 

ARCPUDER
ELEFÁNTCSONT PAPIRKÉSZLET 

KODAKOK 
FÉNYKÉP ALBUM 

CUKOR
TÖLTŐTOLL FELSZERELÉS 

PARFŐMÖS ÜVEGEK 
MANIKÜR FELSZERELÉS 

EZÜST PIPERE TÁSKA 
PIROSÍT®

FÉSŰK ÉS KEFÉK

Leányoknak
KODAKOK

FÉNYKÉP ALBUMOK 
PARFÖMÖK

GYÖNGYHÁZFÉSÜ ÉS KEFE 
GYÖNGYHÁZ ÓRA 

GYÖNGYHÁZ TÜKÖR 
ARCPUDER 

LEVÉLPAPÍR
TÖLTŐTOLL FELSZERELÉS 

PUDER PUFF 
HAJHÁLÓ 

MANIKŰR KÉSZÉT 
PIPERE DOBOZ

Jefferson Drug Company
8352 We JEFFERSON AVE. — a Dearborn-nál
Telefon: CEDAR 0069 ------Minden vevő meg van elégedve! J. E. Pollák

TULAJDONOS

3. sz. POSTAKÁRTYA NAGYSÁGÚ 
KODAK

$17.50-től egész $100.00-ig

Szivarok
a legfinomabb szivarok

OLCSÓ ÁRON
Ön adhat neki egy dobozt a mi szivar­
jainkból, s biztos lehet abban, hogy 

örülni fog.

1. sz. KODAK 
$15.00401 egész $50.00 

Fényképező dobozok $2.00 és feljebb 
KODAKOK $6.50 és feljebb
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Karácsonyi
bánat

Három esztendővel ezelőtt 
kezdődött. Mrs. Katarin Wit­
tenburg. 28 éves detroiti asz- 
szony, aki Németországban szü­
letett, nagy nyomorok között
élt a városban, férjével és két 
gyermekével együtt. Eleinte 
még nem volt komoly a nyo­
mor. csak a minden jóhoz hoz­
zászokott asszonynak tiint fel 
igy a dolog; a helyzet azonban 
az volt, hogy a férj keveset 
keresett és sok minden ké­
nyelemről kellett a kis család­
nak lemondani.

Egy szép napon a férj kije­
lentette, hogy hazamegy Né­
metországba, ahol személyesen 
biztosan sikerülni fog neki 
egy nagyobb kölcsönt felvenni 
és ha visszajön, valami üzletet 
fognak kezdeni azon a pén­
zen.

így is történt, a férj ha­
zament, az asszonynak még 
volt néhány száz dollárja és 
'Megéltek szépen egy ideig. A 
férfiről azonban semmi hir nem 
jött. Egy szál sort sem irt az 
egész illő alatt és az asszony 
kezdett kétségbeesetten gon 
dőlni arra, mi lesz belőle és 
két kis gyermekéből, akik kö­
zül ma az egyik hét, a másik 
pedig tizenegy esztendős.

A szerencsétlen nő fizikai- 
lag képtelen volt dolgozni, el­
tekintve attól, hogy két kis 
gyermekét nehezen hagyhatta 
volna minden felügyelet nél­
kül és hamarosan közjótékony 
ságra szorult a kis család.

Az ilyen közügyeken azon

ban nines sok áldás, mert ösz- 
szesen hat dollárt kaptak he- 
tenkint, amiből igen nehéz 
megélni, az asszon)- ugyan 
kétségbeesett energiával küz­
dött az elnyeléssel fenyegető 
hullámok ellen, de tartotta a 
lelket benne az a gondolat, 
hogy férje valószínűleg haza­
jön pénzzel és aztán egy csa-
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Jöjjön és győződjön meg személyesen és mi pénzt 
takarítunk meg önnek. Egyben

BOLDOG KARÁCSONYI ÜNNEPEKET 
KÍVÁNUNK AZ ÖSSZMAGYARSÁGNAK!

Gegus Testvérek
vas- és festékkereskedése

8013 WEST JEFFERSON AVE.

pásra végeszakad majd min­
den nyomorúságnak.

A férj azonban nem jelent­
kezett és az asszony apróbb 
munkákból, meg főleg a heti 
hat dollárokból próbálta fenn­
tartani magát. Kivettek egy 
lakást néhány hónappal ezelőtt 
a 2932 McDougall Avenuen és 
Mrs. Wittenburg egy koszt őst 
is tartott, Humbert Birkenthal 
személyében, aki segített a ma­
gas házbért fizetni.

Múlt héten azonban már tel­
jes volt az összeomlás. Há­
rom dollárja volt a szerencsét­
len asszonynak mndössze és 
már egy hónapi házbérrel tar­
tozott. És sehol semmi kilátás, 
sehol semmi remény, hogy a 
helyzet valaha jobbra fordul­
jon.

Ekkor még néhány napig el­
húzta valahogy a dolgot, mig 
most végre a háziasszony, aki 
beleunt abba, hogy a három 
évvel ezelőtt eltűnt férfi fog­
ja majd kifizetni a házbért, 
szép lassan kihordatta a csa­
lád szegényes bútorait az uc- 
eára és bezárta az ajtót.

A szerencsétlen fiatal asz- 
szonv két gyermekével együtt 
hisztérikusan zokogott a bú­
torok fölött, de nem lehetett a 
dolgon segíteni.

Este hazajött a burdos, aki 
megdöbbenve látta, hogy min­
den holmija az uccán van, 
holott ő nem tartozott egy cent 
tel sem, dolgozott és pontosan 
fizette a házbért.

Egyenlőre az asszony a gye­
rekekkel a rendőrségen van, de 
valószínűleg valami jótékony- 
sági intézmény veszi a kezébe 
a kis család sorsának intézését 
és talán rendes fedél alatt fog­
ják a karácsonyt eltölteni.

Mrs. Wittenburg még most 
is hisz és bizik abban, hogy 
férje hamarosan sok pénzzel 
együtt visszatér és pontot tesz 
a kálváriajárás végére.

Az asszony 
ingatag

Effye Bird, csinos, tizen­
nyolc éves Jonesboro, Árkán 
sasba való kislány születésétől 
kezdve ki nem mozdult a kis 
faluból, ahol roppant kis fize­
tésért szolgálta ki a fagylalto­
kat és tortákat az édességet 
kedvelő falusiaknak.

Unta nagyon ezt az életet, 
de eszébe sem jutott, hogy vál­
toztatni lehessen rajta.

Két hónappal ezelőtt az tör­
tén*, hogy a lány egy*k jó 
ismerőse, a 32 éves Anthony 
Bledsoe, igen csúnyán össze­
veszett a feleségével és a ve­
szekedésnek az lett a vége, 
hogy otthagyta az asszonyt és 
elhatározta, hogy örökre bú­
csút mond 4°nesboronak.

^Mielőtt elutazott volna, el­
ment a kis Effie Byrdhez és 
elmesélte neki, milyen nagy­
szerű élete lenne Detroitban, 
ami nagy város, ahol rengeteg 
a munkaalkalom és fantaszti­
kusan nagyok a fizetések. Szó­
val ez a Detroit pontosan 
olyan, mint a mesebeli igéret- 
földje és egyetlen okos lépés 
az lenne, ha ide eljönne vele 
a lány.

A kis Byrd-lány amúgy is 
nagyon unta az eseménytelen 
falusi életet, elhatározta, hogy 
hallgat a férfi szavára, akiről 
úgy tudta; elvált a feleségé­
től.

Elindultak együtt és a fiú 
közös szobát vett ki kettőjük­
nek. A lány nem értette égé-

A VIDÁM FÉRJ
John Schindler, 34 éves det­

roiti vállalkozó nagyon vidám 
ember volt és elvárta feleségé­
től is, hogy támogassa e mun­
kájában. Mert valóságos mun 
ka, nagy nehéz munka volt a 
férfi életében a vidámság. Ál­
landóan ivó és cigarettázó 
nőkkel volt tele a ház, állandó 
dinom-dánomban éltek és más­
nap az italtól és egyebektől 
halálragyötört szegény ember­
nek munkába kellett menni.

Szerencsére ez nem mindig 
fordult elő, már tudnillik az, 
hogy John munkába ment vol­
na, mert ha nehéz volt az éj­
szaka, reggel fel sem kelt.

A felesége halálra unta a 
folytonos dáridókat és nem 
bírta az italt sem, de férje 
kényszeritette az ivásokra a 
szegény fiatal asszonyt. 
f Múlt év január tizenötödi­
kén a férj megunta a vidám 
társaságban állandóan a fele­
sége savanyu arcát is látni, 
ezért megszökött hazulról és 
magára hagyta az asszonyt, 
három gyermekével együtt. 
Ekkor egy dollárnyi pénz volt 
mindössze a házban.

Ezeket a tényeket mondta el 
sírva az asszony a bíróság előtt 
és teljes válást kért. A biró a 
férj hibájából kimondotta a 
válást, de tartásdij ügyében 
még nem határoztak.

-------- o--------

A POLLÁK PATIKA
egyike a legjobb patikáknak 
Delrayben. A gyönyörűen be­
rendezett “Jefferson Drug 
Store ”-ba jó érzéssel lép be 
az ember, mert a hatalmas üz­
let zsúfolva van a szebbnél- 
szebb karácsonyi árukkal.

A receptosztálya hires a ma­
gyarok között, mert tudják, 
hogy kevés olyan nagyszerűen 
felszerelt “Prescription Depart 
ment” van Detroitban.

Ebben az üzletben nagy gon­
dot fordítanak az udvariasság 
ra is, a vevők előzékeny kiszol­
gálásban részesülnek, ami nagy 
dolog és az is egyik titka -a 
Pollák-féle patika tüneményes 
népszerűségének.

Az árak sokkal olcsóbbak, 
mint bárhol benn a városban 
és igy jól teszi, minden det­
roiti magyar, ha karácsonyi 
szükségleteit ebben a nagy­
szerű magyar üzletben szerzi 
meg.

KISS EMIL 
BANKHÁZA

A Magyar Király! 
Postatakarékpénztár 

képviselője

AZ Északamerikai Egyesült 

Államok területén

\
UJ CÍMÜNK 

FOURTH AVE. at 9th ST. 
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Közjegyzői iroda
Hiteles okiratok szer­
kesztése minden nyelven

FORDÍTÁSOK, 
TOLMÁCSOLÁS, 
KÖLCSÖNÖK HÁZRA 

ÉS INGATLANOKRA

7862 W. Jefferson,
Peoples State Bank Bldg.,

Room 2.

DETROIT, MICH.

szén az esetet, csak akkor 
kezdte megérteni, mikor este 
a férfi csókkal közeledett hoz­
zá.

Másnap már Byrd a rendőr 
ségen volt és a feljelentést tett 
Anthony ellen a Mann act sú­
lyos megsértése miatt. A férfit 
letartóztatták és már úgy lát­
szott az eset, hogy néhány 
nehéz esztendei börtönön alul 
nem szabadulhat, mikor érde­
kes változás történt a dolog­
ban.

A lány ugyanis, a szegény el 
csábitott, falusi ártatlanság 
megjelent újból a rendőrségen 
és visszavonta a vádat. Ezt 
kellett tennie — vallotta — 
mert az igazság az, hogy An­
thony soha életében nem sér­
tette meg a Mann aetot. Az első 
vallomásában elmondottak egy 
jelentéktelen része megfelel u- 
gyan az igazságnak, de a tel­
jes igazság az, hogy őt nem 
hozta magával ide a férfi, ha­
nem utána jött, tehát szó sem 
lehet bűnről.

Az igaz, hogy a férfi össze­
veszett a feleségével és eluta­
zott. Az is igaz. hogy Detroit- 
ból naponta küldözgette a 
szebbnél-szebb leveleket, me­
lyekben ismételten szerelmet 
vallott — Detroitnak. E leve­
lekben arról volt szó, milyen 
csodálatos, milyen szép város 
Detroit, és milyen boldog az 
az ember, aki itteni lakosnak 
vallhatja magát.

A levelek mind azzal végződ­
tek, hogy Byrd egyetlen okos 
dolgot tehet csak és ez az, 
ha azonnal otthagyja a falut, 
ami ostoba, kiesi és szennyes 
és haladéktalanul utzik Det- 
roitba.

— így kerültem ide — val­
lotta a lány -—- és az első este 
Anthony kivett nekem egy 
szobát az East Mihvauke Ave­
nuen. Később tudtam csak 
meg, hogy ő is ebben a ház­
ban lakik és már nem is cso­
dálkoztam, mikor este bejött 
a szobámba, különben is azt 
ígérte, hogy elvesz feleségül.

A lány vallomása alapján a 
férfit azonnal szabadon bocsáj- 
tották és a fiatal pár boldo­
gan ment vissza a Mihvauke 
Avenuen levő kis otthonukba. 
A lány később elmondta, hogy 
haragudott valamiért a fiúra, 
azért eszelte ki az egész dol­
got, de a közeledő karácsony 
hatása alatt megbánta a dol­
got és elhatározta, hogy jóvá- 
tesz mindent, mert alapjában 
véve nagyon szereti Anthonyt, 
akinek köszönheti, hogy végre 
annyi kínlódás után otthagy­
hatta a faluját, amit elég al­
kalma volt megutálni.

Hirdessen a 
Magyar Hírlap ban

LETARTÓZTATTÁK , 
A RALTÁSJjYILKOST

Múlt számunkban megemlé-! 
keztiink arról a bestiális ke- j 
gyetlenséggel elkövetett rab 
lógyilkosságról, melynek áldó-: 
z.ata Marie C. Maliin, 55 éves j 
gazdag detroiti asszony volt.i 
aki ingatlanok eladásával fog­
lalkozott.

Ő volt a tulajdonosa a 94 j 
Seiden avenuei háznak, ame­
lyet csak három héttel ezelőtt 
vásárolt. Mint ismeretes — eb­
ben a házban gyilkolták meg.! 
úgy, hogy baltával szétverte! 
fejét a gyilkos annyira, hogy i 
a véres húscafatok között egy j 
általában nem lehetett az ál - j 
dozatot felismerni.

A gyanú először az asszony, 
néger cselédjére irányult, aki 
a gyilkosság óta misztikus kö-j 
rülménvek között eltűnt. Ma 
a rendőrség azon a vélemé­
nyen van, hogy a lány valószi-! 
niileg csak tudott a dologról, 
de a gyilkosság igazi tettese | 
nem más, mint Charles Fitz­
patrick, az éjjeli őr és janitor, 
akit igen súlyos gyanuokok 
alapján már le is tartóztattak.

A hatalmas néger kétségbe­
esetten próbál védekezni, de 
előreláthatólag minden kísér­
lete reménytelen, mert a hurok 
mindjobban szorul a nyaka kö­
rül.

A rendőrség már eddig is 
megállapította, hogy a néger 
előadása a hulla megtalálásá­
nak körülményeiről, nem fed 
heti a valóságot.

A feleségét is kihallgatták, 
aki mindenben meghazudtolja 
férje előadását. Az asszony ál­
landóan nagyobb összeg pénzt 
szokott magánál hordárt!, amit 
a néger gyanúsított nagyon 
jól tudott, mert többször al­
kalma volt látni, amikor az 
asszony apróbb számlákat is 
készpénzben, egy nagy csomó 
bankóból szokott kifizetni.

A rendőrségen valószínűnek 
tartják, hogy a néger, aki ed­
dig még elkeseredetten tagad, 
hamarosan megtörik és részle­
tesen el fogja mondani a ször­
nyű gyilkosság lefolyását. 

-------- o--------

GYANÚS HÖLGYEK
A pár hónap óta hírhedtté 

vált Temple Court Apertment- 
ben, a 439 Temple Avenuen 
mult este razziát tartottak a 
detektívek. A dolog úgy kez­
dődött, hogy egy Mayo nevű 
detektív keresett egy lányt, bi­
zonyos ügyben. Csak arról volt 
szó, hogy mint tanút kihall­
gassák, de mikor a detektív be­
lépett a lakásba, a lánnyal 
együtt talált egy Toco Tamás 
nevű 21 éves fiatalembert, a 
zonkivül még két férfit: Leo 
Mack és Barny Oldsot.

Amikor a detektív belépett 
a szobába, Toco revolvert rán­
tott és a detektivre szegezte. 
Hárman aztán nagyon megver­
ték .Mayot. elvették a fegyve­
rét és a badgeét. Aztán ki­
dobták az uceára.

Néhány perccel később Cla­
rence Mayo erős rendőri segít­
séggel tért vissza és letartóz­
tatták a három férfit, két má-

Automobiljára

LICENSET
MEGSZERZI ÖNNEK

Fürst Andor
a Magyar Hírlap irodavezetője 
828 WEST END AVENUE.
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HOZZA A TITLE (ÖRÖKLEVELET) MAGÁVAL!

sik nővel együtt. Betty Daw­
son 25 éves és Catherine Cher 
rv 21 esztendős gyanús foglal­
kozású nők erős ellenállást fej­
tettek ki, de végül is a rend­
őröknek sikerült az egész tár­
saságot a lenn várakozó kocsi­
ba tuszkolni.

A rendőrség ez alkalommal 
várakozáson felül jő fogást 
csinált, mert a három férfit 
már régóta keresik, az a gya­
nú ugyanis ellenük, hogy ak­
tiv szerepet játszottak egy se­
reg rablótámadásban.

A két nő ellen is hasonló a 
vád és most a rendőrség nyo­
moz. hogy a letartóztatott em­
berek személyazonosságát és 
előéletét megállapítsa.

FELHÍVÁS!
Az Amerikai Magyar Refor­

mátus Egyesület 131-ik Osz­
tálya, folyó év,

december hó 27-én,
vasárnap délután fél három 
órakor, a South utcán lévő re­
formátus iskolában tartja

rendes havi gyűlését,
az osztálynak minden egyes 
tagja felkéretik, hogy ezen a 
gyűlésen

OKVETLENÜL 
megjelenjen, mivel az 1926-ik 
évre a tisztviselők ezen gyűlé­
sen fognak megválasztatni.

Tisztelettel az osztály ne­
vében,

FARKAS JÓZSEF, 
osztály elnök.

NAGY ISTVÁN, 
osztály titkár.

SZABÓÜZLETE
AHOL BIZTOSAN MEG 
KAPJA PÉNZE ÉRTÉKÉT

616 West End Ave.
TELEFON:

CEDAR 1889- M.
»

KELLEMES KARÁCSONYI 
ÜNNEPEKET KÍVÁN A 
DELRAY ÉS VIDÉKE MA­

GYARSÁGÁNAK!

és értéktárgyakat is elvitte 
volna.

A nagy apparátussal meg­
indított nyomozásnak eddig 
egyetlen pozitív eredmé­
nye, a tisztitóintézet jele, a 
melyet az áldozat ingében ta­
láltait. Ennek révén remélik 
a detektívek, hogy a hulla sze­
mélyazonosságát sikerülni fog 
majd megállapítani.
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8158 WEST JEFFERSON 
a Boston Store felett az 

emeleten

MISZTIKUS
GYILKOSSÁG
Egy járókelő, aki nem volt 

hajlandó felfedni kilétét; fel­
hívta a rendőrség figyelmét 
egy borzalmasan összevagdalt 
hullára, melynek lábai össze 
voltak kötözve és amely a Bar­
ham Road és East Warren 
avenue között egy gödörben 
feküdt.

Azonnal rendőri bizottság 
szállt ki a helyszínre, ahol meg 

I találták a hullát. A halott hu- 
j szonnégy év körüli jól öltözött 
olasz fiatalember lehetett, aki­
nek testén huszonhét szúrást 
állapítottak meg az orvosok.

A halott ujján egy értékes 
i gvürü volt “A” monogram­
mal, mig az övének ezüstjébe 
“B” monogramm volt.

A rendőrségnek az a gyanú­
ja, hogy a gyilkosságot egv 
asszony követhette el, mert a 
szúrások nagyrésze alig sér­
tettje meg az áldozatot. Három 
olyan sebre akadtak a huszon­
hét közül, amelyek halálosak 
lehettek.

A rendőrségnek ezt a teóriá­
ját az a körülmény is megerő­
síti, hogy a hulla zsebében ke 
vés készpénzt és az ujján ér­
tékes gyűrűt találtak. Ha rab 
lógyilkosság történt volna, va­
lószínű, hogy a gyilkos, a pénzt

HOL MULATHAT
magyar körben?

.________________________ /
DECEMBER 25-ÉN, a D. 1-

roiti Szocialista Munkás 
Szervezet SzinielSadással egv 
bekötött táncmulatságot ren­
dez a Peninsular Hallban. 
Színre kerül: “Az álarco­
sok” c. társadalmi dráma. 
Kezdete délután 4 órakor.

DECEMBER 26-án, a Wood­
men Circle Highland Parki 
75-ik női osztálya nagysza­
bású karácsonyi bált rendez 
a Woodward Ave. 13719. 
szám alatt levő nagyterem­
ben.

DECEMBER 27-én, vasárnap 
délután 2 órakor a Miínkás 
Testedző Egyesület és az Uj 
Előre Műkedvelő Kör szini- 
előadása és táncmulatsága a 
House of the Masses-ben: 
2101 Gratiot Ave. Színre ke­
rül: a “Fekete Gyémán­
tok”.

DECEMBER 31-ikén, Szilvesz-
• tér este fél 8 órai kezdettel 

a M. Bs. és O. Sz. 41. osztá­
lya disznótoros vacsorával 
egybekötött táncmulatságot 
rendez a Solvay Hallban.

JANUÁR 9-én, a Szent József 
egylet east aside-i fiókja tánc­
mulatságot rendez a House 
of Masses nagytermében, 
2046 St. Aubin St., Gratiot 
Ave. sarkán.

JANUÁR 10-én a Woodmen of 
the World 223-ik osztálya 
táncmulatságot rendez a Ge­
gus Házban (Peninsular 
Hall), West Jefferson és 
West End Avenue sarok.

JANUÁR HÓ 16-án, szomba­
ton, a Munkás Betegsegély- 
ző és Onképzö Szervezet 37- 
ik osztálya Jiemez Bált ren­
dez a House of the Masses- 
ben. A felvonulás este 8 
órakor veszi kezdetét.

JANUÁR 23-án, szombaton 
este, a Munkás Betegsegély- 
zö Szövetség 16-ik osztálya 
táncmulatságot rendez a 
Mack és Elmwood sarkán le­
vő Carpatkia Hall-baa.

I
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Különleges vacsora

3 DOLLÁR

HA JÓL AKAR MULATNI — Mulasson

VÁRADY JULISKÁVAL
Duschinsky Berci Éttermében, W. Jefferson és West End sarok. - Fent az emeleten

SZILVESZTER
ÉJJEL!

Vacsora nélkül
$1 beléptidij

ORVOSTUDOMÁNYI
CSEVEGÉSEK

I rj;i: Dr. SCHINAGEL GÉZA, detroiti orvos

A RAK

I.
A napilapok újra izgalom­

ban tartják a nagyközönséget 
cgv legújabb orvosi “ felfede­
zés ”-sel. Most, változatosság 
kedvéért, a rák van napirend­
jén. Bármennyire is jó volna, 
hogy az emberiség csapásai 
csak úgy megszűnjenek egy­
szerre, azt minden józan gon­
dolkodású ember beláthatja, 
hogy mindennek az alapból 
kell kiindulnia, tehát nem le-

I hét rögtön virágokat szedni, 
I amikor csak a magvak vannak 
I elvetve. És ép az orvostudo- 
: mányban sok-sok ezer péklá- 
ja van annak, hogy biz. azok- 

I hói a magokból csak vadvirág 
j nőtt ki, tehát nem hangsulyoz- 
: hatóm eléggé, ne ringassuk 
I magunkat olyan illúziókba, a 

mi egyenlőre tudományosan le­
hetetlenség.

Érdekes, hogV a rák nagy 
elterjedése vagy a civili­
záció elterjedésével van kap­
csolatban vagy pedig az, hogy

¥I Ferency János I és Társa

az orvosi diagnosztikai mód­
szerek sokkal fejlettebbek. A 
mig a feketéknél, az indiánu- 
soknál alig fordul elő rákbe­
teg, addig a nagymiiveltségü 
Skandináv államoknak jut e 
szomorú dicsőség, hogy a sta­
tisztikában aránylag az első 
helyen vannak. Itt, az Egye­
sült Államokban, körülbelül 
:!()(),000 rákos beteg van jelen­
leg és sajnos, e szomorú szám 
mindig növekszik.

Természetesen ezek az őrült 
számok, mind egy-egy tragé­
diát jelentenek és ezért világ­
szerte alakulnak intézmények, 
társulatok, tudományos szövet­
kezetek, hogy felvegyék a szer­
vezett küzdelmét e jelen kor­
nak csapása ellen. így itt az 
államokban a rák ellen küzdő 
társaságnak már 12 kórháza 
is van és több kutató intézet 
foglalkozik e kérdéssel.

INGATLANFORGALMI ES KÖZJEGYZŐI 
IRODÁJA

7356 WEST JEFFERSON AVE.
TELEFON: CEDAR 1035

Boldog Karácsonyi Ünnpeket 
kivan Detroit és környéke

összmagyarságának f

ÍMint a múltban, már 25 éven keresztül, úgy a jö­
vőben is igyekezni fogunk ügyfeleink érdekeit kép­
viselni és bármily ügyben szívesen rendelkezésükre 

S? állani.

ii.

Az en berek alaptcrmészetii 
j hiszékenysége mutatkozik ab- 
! ban, hogy az első pillanatban 
mindent el hisz, kritika nélkül. 
Vagyon kevés ember szokta 
meg, hogy a dolgokat józanul. 

I kritikával fogja fel. így van 
! ez a különböző “gyógyithatat- 
! ián" (legalább eddig igy hit- 
■ ték) betegségek újonnan fel­
fedezett "csoda” szereivel. 
Holy a tuberkulózis, hol az el­
mebetegségek, 'hol a rák van 
napirenden. Pedig a tudomá­
nyos kutatás igyekszik min­
dent a kellő formában és a 
kellő határokig tájékoztatni a 
közönséget, de sajnos, a mai 
korban kell a szenzáció, nem 
elégszenek meg a száraz té­
nyekkel, azokat fel kell fújni, 
kicifrázni, azért —hogy aztán 
a csalódás annál rosszabbul 
essen. Ez a tömeg lélektana.

Most a rákbetegség van na­
pirendjén. Az emberiség eme 
csapása, amelynek tulajdonké- 
peni lényegét csak az újabb

SÁBÁÉ
Music Storefeaii
8149 W. JEFFERSON — DETROIT, MICH.

Karácsonyi különlegességek -----  Columbia Reeordokban
Karácsonyi énekek: Király Ernő népdalai Nádor Jenő lemiabb

T,*t>T'T IT X DM A O ATJftAW « <AO I .a T%TMTTTin ' CJ J

lemezei
FÉRFI HARMAS. ORGONA ÉS 
HARANGJÁTÉK KÍSÉRLETTEL

F10031 (“Jézus születése Bethle- 
( bemben ’ ’ I. rész, 
(“Jézus születése? Bethle- 
( ben”. II. rész. 

HARANGJÁTÉK
F10064 (Karácsonyi harangok — 

( (O. Sanctissima)
(Karácsonyi harangok. — 
( (Adeste Fideles)

1710065 (Karácsonyi harangok. — 
( (Csendes éj)
(Karácsonyi harangok. — 
( i ó szép fenyő) 

MAGYAROK KARÁCSONYA
F10041(A magyar föld a magyaré 

(volt és az övé lesz mindig 
( 1. és 11. rész.

VEGYES ÉNAKXAR
F10070 (Pásztorok karácsonyi öröm 

( ünnepe.
(Angyalok karácsonyi öröm 
( ünnepe.

FI0071 (Az Istennek szent angyala 
( Karácsonyi ének. 
(Tebenned bíztunk elejétől 
( fogva. XV. Zsoltár.

KORONÁZÓ MÁTYÁS TEMPLOM 
ÉNEKESEI

E 1550 (Krisztus Jézus született 
(Erős várunk az Úristen.

HEGEDŰS LAJOS ZONGORA- 
KÍSÉRETTEL

E 3564 (Mennyből az angyal 
(Pásztorok, pásztorok, 
(vendezve.

or

10 INCHES 75c 
F10173 (A Kárpátok gerincén 

(Messzi olasz ég alatt. 
F10055 (Bakanóták (Népdal)

(Nem teremtett soha Isten 
(kiilömbet.

F10066 (Csak a babám szeressen.
(őszi virágzáskor.

FI0037 (Ezüst tükrös kávéházban.
(Kerek a káposzta 

F10056 (Felmegyek az Úristenhez.
(Kard és rózsa.

F10058 (Mi muzsikus lelkek.
(Te szőke gyerek.

F10038 (Nem tudok én megjavulni, j 
(Valakit szeretek, valakit 
( imádok

FI0008 (Fekete éccaka borult a 
( 'világra.
(Soh’se volt sok pénzem.

FI0010 (Elment a rózsám Amer....
(Dorozsmai templom tornyán 

F10013 (Hajlik a jegenye.
(Szerelmes lett a gyöngy- 
( virág.

F10016 (Doktor uram.
(Nem vagy legény Berci.

E 7813 (Álmodtuk a boldogságot.
( Móczár Gyula.
(Alom élet. (Nádor Jóska)

E 7855 (Elfelejtett régi nóta 
(Sárga rózsa.

E 7893 (Tépett varjú. Király Ernő.
(Nyáron már ibolya niiL.- 

E 9042 (Legszebb magyar nóták.
( (1- r.)

időben ismerték meg. Arány­
lag ritka betegség volt régen- 
te, bár az ókornak hires orvo­
sa, Hippocrates is ismerte. Es 
tulajdonképen ebből az időből 
is származik a rák elnevezés is. 
Rákot véltek látni az emlőda­
ganatban és az abból kiindu­
ló nyúlványokban, ami a mos­
tani felfogás szerint a nyirok 
erek beszürődése. És tényleg 
ilyen késői állapotban egy kis 
képzelőerővel rá is lehet mon­
dani az emlő e daganatára, 
hogy hasonlít egy rákhoz. Ez 
a rák elnevezés aztán megma­
radt más szervnek hasonló da­
ganatainál is.

Csodálatos dolog, hogy csak 
körülbelül 120 évvel ezelőtt is­
merték fel a rákot "endszere- 
sen először egy hires család­
nál, a Bonaparte családnál. 
Maga a nagy Napóleon is gyo­
morrákban halt meg és nem 
pedig a búskomorságban, hogy 
száműzve volt.

A kérdés mindig az volt, 
ugyan mi okozza a rákot? Er­
re a feleletek tömege meg az 
volt a legkülönbözőbb felfogá­
sokkal, ami csak arra volt jó, 
hogy ne valljuk be nyíltan, 
hogy nem tudjuk. Azaz most 
már kezdjük tudni Gye és 
Barnard angol tudósok mun­
káiból, hogy ezt is valamilyen 
fertőző-csira okozza, amely a 
szervezetet épugy megtámad­
hatja, mint valamilyen más be­
tegségokozó például, a typh- 
ust, a pneumoniát okozó csira. 
Azonban nem elégséges, hogy 
ez a csira, mondjuk a rákesi- 
ra, legyen meg; kell hogy az 
ember szervezete elő legyen ké­
szítve ehhez a csirához, hogy 
az hasson. Tehát több ténye­
ző kell a betegség létrehozásá­
ban. Egy ilyen tényező az 
öreg kor, vagy pedig az egyes 
szervek "öregkora”, mint pél­
dául a gyomor betegségei ál­
tal legyengített gyomorfal. Itt 
tehát valószínűleg úgy áll a 
dolog, hogy ez az angol tudó­
sok által felfedezett csirának 
alkalmas talaja kell, hogy le­
gyen hogy fejlődésnek indul­
jon.

Most az ut világos. Vagy 
olyan anyagot kell felfedezni, 
amely ezen rákcsirára hat és 
azt legyengíti, hogy az ki ne 
fejlődhessék. Vagy pedig a 
"talajt” annyira meg kell erő­
síteni, hogy az ellenállhasson 
a rá kosira hatásának. De akár­
hogyan van is, ez még kísér­
let és még nem jogosít fel sen­
kit sem arra, sajnos, hogy már 
a rákbetegség eltűnéséről be­
szélhessen.

GYERMEK SZÍNJÁTÉK 
DELRAYBAN

A MAGYAR ATLÉTIKAI 
CLUB RENDEZÉSÉBEN FOG 
LEFOLYNI A 7638 WEST 

JEFFERSON AVENUEI 
HELYISÉGÉBEN

KEDÉLYES RABLÓ­
GYILKOS

Életfogytiglani fegyházra Ítél­
ték az olasz Csarugát

ül MAGYAR ÜZLET
Varga János, óhazai magyar 

kertész, River Rougeban, 
10307 West Jefferson Avenuen 
nagyszerűen berendezett, a mo­
dern igényeknek meszfelulő vi­
rágüzletet nyitott.

Mrs. Erdei, magyar kötész 
nő a társa a kitűnő virágker 
tésznek és bizonyos, hogy az 
uj magyar üzletet Delray és Ri 
ver Rouge magyarsága hama­
rosan meg fogja szeretni.

Menyasszonyi csokrok vásár­
lásánál Varga János a lakodal 
más ház asztalát ing , en díszíti 
fel.

(Legszebb magyar nóták. 
I---’- r.) I

E 9098 (Megy a kocsi, poraik az 
( ut- utána.
(Búcsú.

E 9100 (A szeretőm baka volt. i 
(Te gyújtottad a szivemet j 
( lángra.

F10000 (Virágok közt jártunk 
(Ronggyá tépett szívvel. 

F10003 (Simongáti lányok.
(Égő piros rózsa

F10005 (Király szívből fakadt nótái

10 INCHES 75c

F10050 (A pápai dimbes dombos. 
(Nem sokáig tartott a mi 
( boldogságunk.

F10053 (Hét csillagból van a Gön- 
( col szekere.
(Kisasszony, kisasszony.

F10063 (Egy csillag sem ragyog 
( fenn az égen.
(Hej, tolvaj vagy!

j F10043 (Ibolyák, violák. ’
(Ott, ahol a kutgém látszik.

F10048 (Kati, te.
(Tudom, rózsám.

F10029 (Szeretnék május éjszaká- 
( ján. — Lemondás. 
(Vigadjunk.

$10042 (Szív küldi szívnek szivem. 
(Kívül piros belül édes.
12 INCHES $1.25

F58007 (Vitéz magyar hadsereg há- 
( borús nótái. — I. rész. 
(Vitéz magyar hadsereg bá- 
( borús nótái. — II. rész.

F58004 (De jó volna mindent elfe- 
( iedni.
(Minden piros, fehér ró.
( zsát neki vittem.

EZEKEN KÍVÜL TELJES VÁLASZTÉK

KI NE SZERETNE A
Ki ne venné örömmel tudomásul, 
hogy a magyarság kényelmére

EGY UJ MAGYAR

VIRÁGÜZLET
NYILLOTT MEG

RIVER ROUGE-BAN

a 10307 WEST JEFFERSONON

KARÁCSONY KÖZELEDIK! Mi 
lehet kedvesebb ajándék a virág­
nál? és pláne, ha a virág ügye­
sen van bokrétába kötve, és ezt 
biztosan megkapja VARGA JÁ­
NOS, ó-hazai kertésznél, ahol 
Mrs. Erdei hozzáértő kezei kö­
tik csokorba az ön által rendelt 
virágot, amelyet kívánatra ház­
hoz is szállítok. Kérem a mngvar 
ság szives pártfogását s kívánok

“BOLDOG KARÁCSONYI” 
ÜNNEPEKET A DETROITI 

ÖSSZMAGYARSAONAK!

VARGA JÁNOS
VIRÁGÜZLETE

10307 WEST JEFFERSON AVE. 
River Rouge. Mich.

NE VEGYEN HÁZAT,
HANEM KERESSE FEL

JOHN SÍPOST,
9051 DEARBORN AVENUE

A LEGMEGBÍZHATÓBB
MAGYAR ÉPÍTÉSZT,

aki a legmodernebb házakat 
építi.

4 CSALÁDOS, TÉGLA.
6 szobás ..................... $14,000

2 CSALÁDOS, TÉGLA,
7 szobás ....................  $8,500

1 CSALÁDOS, TÉGLA.
6 szobás .................. $4,500

Legjobb hirdetni a 
Magyar Hirlap-bai

AZ APA REMTETTE
Augsburgból jelentik: A vá 

ros tűzoltóságát a minap Mül 
ler egyesületi igazgató laká­
sára hívták, ahol tiiz támadt. 
Amikor a tzet eloltották, az 
előszobában Müller tizennégy 
és tizenhat éves két fiának 
megszenesedett holttestét ta­
lálták A vizsgálat megállapí­
totta, hogy a tüzet maga Mii! 
ler okozta. Fiait előbb valószí­
nűleg elkábitotta és azután 
rájuk gyújtotta a farakást.

párbaTEisban
Parisból jelentik: Paris szín­

házi világának nagy szenzáci­
ója van. Francois Richepin. 
Madame La Pereerienek, egy 
hires francia színésznőnek a 
fia, az Odeon színház előcsal- 
no kában pofonütöttr- Pierre 
Bissont, a Temps szinikritiku 
sát, állítólag egy édesanyjáról 
irt kedvezőtlen kritika miatt 
Az affairböl párbaj lett. Az 
összeütközés igazi okát senk' 
sem tudja, mert a két család 
között hosszú idő óta nagy el 
lenségeskedés dúl.

Eredeti és szükséges gyer­
mekmulatság rendezésére ha­
tározta el magát a M. A. C. 
vezetősége, december hó 25-én. 
délután 4 órakor boldog gyér 
meksereg fog gyönyörködni a 
“Karácsonyi Alom” cimü gyér 
mekrevü előadásában, melyet 
ez alkalomra Nyikos Zsigmond 
irt és rendez. A színes, kedves 
előadás után, melynek kereté-i 
ben Santa Claus mesét mond 
a gyerekeknek — felvonulnak 
a vidám zene hangjai mellett a 
jelmezben megjelent gyerme­
kek. A színpadon levő döntő 
bizottság a legeredetibb, leg­
jobb jelmezek, viselőinek érté­
kes, szép dijakat adnak ki. A 
rendezőség reméli tehát, hogy 
a szülők a gyermekeket minél 
nagyobb számban, jelmezben 
hozzák el.

A műsor után az apróságok 
táncolni fognak a gyönyörűen 
díszített nagyteremben.

A M. A. C. vezetősége remé­
li, hogy buzgó törekvését a szii 
lök szeretettel méltányolják s 
a feledhetetlen karácsonyi mu­
latságra nagy számmal elhoz­
zák a gyermekeket.

Polából jelentik: Collarieh 
Ivó, a rettegett olasz bandita­
vezér, aki három éven keresz- 
fosztogatta az isztriai partvi-1 
tül páratlan vakmerőséggel I 
dék városait, a minap másod-1 
szór állt a pólai törvényszék! 
előtt.

Collariehot rengeteg lopás.! 
rcblás, gyújtogatás és három I 
rendbeli gyilkosság miatt a pó-i 
lai törvényszék ez év juniusá-! 
ban halálra Ítélte. A rablógyil- j 
kos védőügyvédjének elöter I 
jesztésére uj bizonyítási eljá-j 
rást rendelt! k el az ügyben. I

Az uj tárgyalás folyamán 
mintegy nyolcvan újonnan be­
jelentett tanút hallgatott ki a 
bíróság.

A pólai törvényszék tanács-! 
kozótermét zsúfolásig megtol-1 
töte a hallgatóság, mert Col 
laricli Olaszországban Csarugá- 
hoz hasonló legendás hírre tett j 
szert. Feszült érdeklődés mel-l 
lett olvasták föl előtte az ité-j 
letet, amely szerint a bíróság 
életfogytiglani fegyházra itéi.j 
Az itéet kimondja, hogy a vád­
lót tizznegy évg külön cellá­
ban helyezendő el. A rablógyil 
koskos cinikusan azt kérte, 
hogy egészítsék ki tizenöt évre 
a külön cellabüntetést, hogy 
ez alatt módjában legyen a 
bíróság gyarlóságán elmél­
kedni.

PÉNZKÜLDÉS! HAJÓJEGYEK 1
J. DUSCHINSKY

7800 W. JEFFERSON AVE., Cor. ANDERSON AVE 
Delray, Detroit, M: 'h.

MAGYAR KÖZJEGYZŐ

BOROSS GÉZA
KÖZJEGYZŐ . ÜZLETVEZETŐ

IM—É«———

A MAGYARSÁG KÖZT ELŐNYÖSEN ISMERT ^
I KÖTELES SÁNDOR
|í? FŰSZER- ÉS MÉSZÁROS ÜZLETE -
H ahol oly nagyszerű hazai kolbász és füstolthus áll 
M a magyarság rendelkezésére
^ 529 S. HARBOUGH ST. — TELEFON Cedar 2225-W fS
ü Boldog Karácsonyi Ünnepet kíván! &

>< n HM l< l< IMIi 11< W OCiai III I
£

• A DELRAY I MAGYARSÁGNAK
BOLDOG KARÁCSONYI ÜNNEPEKET 

KÍVÁN A

BOSTON DRESS ÉS DRY GOODS CO.
8148 és 8160

WEST JEFFERSON AVENUE

M3l2iSíSi2l>i2i3i2i2l2i».SiSi3;Sí»,Síaaí-.:;;

Ha nyomdai munka, 
mi elkészítjük!
Akár névjegyre van szüksége, sivár pedig 
vaskos könyvet, újságot, körlevelet vagy 
bármi mást akar kinyomatni, kérjen tő­
lünk árlejtést.

Pontos, udvarias kiszolgálás- Elsőrangú 
munkát adunk és az áraink mérsékeltek

Anton Feder
. PRINTING AND 

PUBLISHING COMPANY
501 WEST EARNED STREET, 

DETROIT, MICH.

Telephone, Cad. 7667

Uw
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Halálos szerelem
IRTA: VÁNDOR IVAN

Ott állott a tükör előtt és! titkolt sirások közt, hősiesen, 
nézte magát. Most nem volt I Majd később. Ha egészséges 
láza és az area ijesztően sár-1 lesz újra. Ha nem csap le rá 
ga volt. Szemének fénye, melv alattomosan a köhögés, a láz 
babonásan csillogott a lázU.., és nem tolakszik fel szájába 
egyszerre megtört, erősen meg- az az édes kesernyés iz: a 
fogyott testét ellepte a bá-j vérnek ize. Majd később. Most 
gyadtság és két válla előre vigyázni kell rá. ki alig három 
bukott valami rettenetes kimé-; évvel idősebb nála és a kit job 
riiltségtöl. ! ban szeret az életénél.

Régen iieteg volt, nagyon; Ezek a vággyal, lemondással, 
régim Már nem is tudta a nap- epekedéssel és szemrehányás­
sá!. talán egy éve is lehet, sál teli órák még jobban szó 
mikor kibuggyant száján az: moritották mint a baj, mely 
első véresepp. Az egész ház i ott élte testében az külön éle 
megdermedt a rémülettől. Se-1 tét mint egy féreg a gyümölcs- 
lyemágyba fektették és dédel- ben.
gették, mint egy gyermeket.' Ezek az órák egyre sulyo- 
\z ura ott térdepelt mellette j sabbak lettek és szinte tiirhe 

és titkolt aggodalommal cső- j tétlenné váltak, mikor a ház- 
kolta végig karját és nyakát, ban megjelent egy fiatal leány. 
Néha rátapadt szája a szemé- Katának hívták és húszéves 
re és apró csókokkal borította j volt. Erős, fejlett, színes, vi- 
arcát is. De mikor szájához [ ,]ám teremtés. Egy hatodik 
közeledett, az asszony elfor-1 unokatestvér, árva lány, sze- 
litotta fejét. A száját nem.; gény rokon, ki vállalkozott rá, 

Olyan Hátaink még mind a i hogy a beteges asszony háztar­
beiten. A száját nem. Égő aj- tását rendbeszedi. Ápolni nem 
ka mögött tudta — a halált akarta ö sem. Mindig az 
hordozza ■ < nem akarta to-1 egészséges szobában tartózko­

dott és az ajtón keresztül be-vább adni.
A száját nem, pedig kívánta 

•szomjasan, szerelmesen, szép, 
fiatal, üde testének minden 
vágyával és lemondott róla.

széliek csak egymással. Neki 
arra volt gondja, hogy a sza­
kácsnő ne lopjon, hogy rend­
ben legyen a fehérnemiis szek-

BOLDOG KARÁCSONYT ÉS BOLDOG UJESZTENDŐT 
KÍVÁNOK VEVŐIMNEK ÉS AZ EGÉSZ 

DETROITI MAGYARSÁGNAK

Kurutz László
REAL ESTATE IRODÁJA

19212 Fort Street. Detroit. Mich.

BOLDOG KARÁCSONYI
ÜNNEPEKET!
Karácsonykor utazzon 
a saját automobilján!

Raktáron van nagymennyiségű hasz­
nált gépünk, amelyek nagy része 
majdnem olyan jó, mint az uj. 
Minden egyest jótállással adok el.

CSEKÉLY LEFIZETÉS ÉS 
KÖNNYŰ HAVI TÖRLESZTÉS

l'j gépeink a STUDEBACKER 
gyártmány, amely ma a világ egyik 
legjobb gépe. ugyancsak nálam, a 
legjobb feltételek mellett megvásá­
rolhatók. A nálam vásárolt gépek­
hez a legjobb SERVISE kiszolgálást 

adom.
Autó alkatrészek, autó felszerelések 

a legolcsóbb áron kaphatók 1

VÁROM BECSES LÁTOGATÁSÁT!

ECORSE STUDABECKER 
SALES AND SERVICE

WILLIAM BORN
TULAJDONOS

3896 WEST JEFFERSON 
és 239 STATE STREET
ECORSE, MICH TELEFON: CEDAR 4968.

rény, hogy frissek maradjanak 
a virágok és halkan énekelve 
járkált szobáról-szobára és pa­
rancsolt, intézkedett, mintha 
ő lenne itt az úrnő. És ha a 
férj hazajött, együtt ebédeltek 
és ebéd után sokáig beszélget­
tek.

Éjszaka, lázálmában a szere­
lemnek észbontó víziói táncol­
tak előtte. Azok ketten... a 
mint egymás szájába marva 
keringtek. Amint egybefonód­
va beletüntek az éjszaka ho­
mályába. Es amint kart karba- 
füzve mentek — mentek —, 
az ő helyén az a másik, az az 
átkozott, az az — egészséges.

Dehát miért? Miért nem ö? 
Ha nem szenvedne ennyit, ta­
lán abból a másik bajból meg 
is gyógyult volna. Őrültség 
volt lemondani jogáról. A 
csókról, mely átjárta testét 
mint a bor, az ölelésről, mely­
nek gyönyörét az a másik érzi. 
Ha tudnák azok, mennyit kell 
szenvedni... Ha tudnák...

Ez a gondolat belefészkelte 
magát mint a téboly. Azt akar­
ta, hogy neki már nem kell 
semmi. Minden csepp vérével 
szerette és gyűlölte az urát, 
azt a másikat, azt csak gyű­
lölte.

És tervezett. Mint egy szám­
űzött uralkodó vissza akarta 
szerezni birodalmát. A házát, 
mely egyszerre idegen lett, az 
urát, ki alig öt percre nézett 
be hozzá és a szerelmet, mely­
nek kívánsága ott égett sor­
vadó testében. A láz, a gyűlö­
let érzéseivel összeverekedve.

Ott állott a tükör előtt és 
nézte magát. Borzasztó pusztí­
tást vittek rajta végbe a be­
tegség és a tobzódó indula­
tok. És mégis szép volt. Nagy 
szemével, előrecsukló véllával 
valami kísérteties volt benne 
és élő, égő szája mosolyában 
valami démoni.

Egy hétig élni fogok, mond­
ta makacsul, nagy akarattal. 
Egy hétig, aztán elpusztulok 
— és elpusztulnak ők is.

Didergett. Hosszú hálóinge 
fölé meleg puha köpenyt öl­
tött. Aztán magára zárta az aj­
tói. Öltözködött, goíiüdal, da­
cosan, sokáig öltözködött. Két- 
három ruhát is felpróbált és 
figyelmesen vizsgálta, melyik 
előnyösebb. És áttetsző kezé­
vel utána nyúlt a rougenak és 
finom mozdulatokkal életszi- 
nüre festette fonnyadó bőrét.

Olyan volt mint egy árnyék, 
amint borzongó testtel várta 
a percet, mikor megjön az ura. 
Mikor szólott a csengő, felál­
lott és furcsa mosollyal, mely­
ben a gyilkos és a halálvárás 
öröme rezgett, bement az egész 
séges szobába.

Azok ketten megütközve néz­
tek rá. Már hozzászoktak, hogy 
együtt egyenek és zavarta 
őket az árnyék, ki holt ró­
zsákkal az arcán közéjük te­
lepedett.

— Yeruska — szólott az 
ura — minek keltél fel. Nem 
jót tesz neked a mozgás, kö­
högni fogsz.

— A csendélet öl meg, a pi­
henés, a gondolat, hogy beteg 
vagyok. Ne félj, nem törté­
nik semmi bajom. Elől kezdjük 
újra az életet, mint mikor ket­
ten voltunk, mint mikor bol­
dogok voltunk. Emlékszel?

— Emlékszem! De...
— Hidd el, hogy nem va­

gyok beteg. Az egész csak 
szuggesztió. Erősnek érzem

asszonynak, hanem vámpírnak 
csókja.

És délután hárman ültek az 
egészséges szobában és amint 
alkonyodott, a beteg asszony 
kiküldte az egészséges lányt 
és csak ketten maradtak.

— Nem fekszel le?
— Nem úgy gondoltam, ma 

este — együtt maradunk.
—- De Yeruska — irtózott tő­

le, de félt bevallani. Az a két 
óriási szem ugv nézett rá,

mint két biró. Nem menekül­
hetett előle. Lehajtotta fejét 
és engedte, hogy azok áttetsző 
ujjak haját borzolják és enged 
te, hogy az a ftirró száj újra 
megkeresse száját.

— Uj nászunk van — súgta 
az asszony... és karjával ma­
gához vonta. Es az őrült, két­
ségbeesett ölelés után, össze­
törve. halódva suttogta:

— Most már nem feledhet 
el. . . meghalhatok. . .

DEBRECENI PIAC

emeletes házak karéja és a 
Nagytemplom kettős zömökku- 
polás homlokzata.

Keresem a szót, mellyel jel­
lemezni lehet itt ezt a várost, 
ezt a sajátos, egyetlen, önálló, 
semmi máshoz nem hasonlító 
világot. S nem lehet jobbat, 
találóbbat csinálni, mint ami­
vel ö nevezi századok óta ma­
gát : cívisváros.

Az. Az ember érzi, hogy itt 
polgárság él. Úgy lett magá­
tól, mint a mezők füve s ugv
fejlődik, gazda nélkül, 
az erdők koszorúja.

Egy cserép azalea... Tö-j 
mött virágai pirosán égnek:1 
bimbói boldogan hasadnak;! 
apródad zöld levélkéi Hollan­
dia fülledt üvegházainak, p.i 
ráját emlékezik... Mért jár i 
eszemben ez idegen virág a! 
debreceni piac-rét s kék ég j 
tengerében... Friss szint, ke 
menyet s vakmerőt az őszi 
köd beteg lágyságába.. . ólom 
szinü, gyöngyház fényit ég ve­
szi körül álméikodva a ház­
tetők fölött, uecák s terek fii-

TÓTH ES IID1NER
MAGYAR FUVAROSOK

Elvállalnak bármilyen fuvaro­
zást. helyben és vidékre. Úgy­
szintén csukott automobilok ki­
bérelhetek ngy éjjel, mint 

nappal.

3106 BURDENO STREET
TELEFON: CEDAR 3568 
TELEFON: CEDAR 1058
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mint! lőtt a magasságba emelkedő
rágát dús fantáziának... Most

8 mily kedvesen nő. Mennyi j meghasad az ég felhője a tn- 
levegő, mennyi ég, mennyi irony felett s ragyogó kék, sely- szabadalmait»—

r ti. ti.11 vív ki
rajzát vmr> in­

nak leírásiét 
1U.ITAI.AM I 
vizwgtálnni felül SS

IRTA: MÓRIC Z3IGMOND

Órákig ültem a Bika tera­
szán, gyönyörködve a szép őszi 
napon. Ha rámjön a Bánat, ide 
szaladok felfrissülni, de sose 
találtam oly gyógyitóan enyhe 
békét, mint most.

Megszépült a cívisváros. 
Mintha kisöpörték, leporolták 
volna. Jó seprű van itt most. 
S mily egyszerű és természe­
tes eszközökkel: behozták a 
Természetet s belekapott s 
reáhullott a Piac kősivatagá­
ra az ősz... Egy óriási nagy 
tér ez a piac, melyhez hason­
lót álmodni sem tudnak az 
itáliai városok, a szűkén épült, 
agvonzsufolt, olasz embergar­
madák. Bologna, Firenze, Ve­
lence, Róma suhog föl emlé­
kemben, aztán Luzern, Bern, 
Basel, Zürich, Grác, Bécs... 
Azok mind városok: Debrecen 
valami más... Azok úgy tűn­
nek fel, mintha kirakatok 
volnának, a kultivált, raffinált 
Hatalom nyilvános piacai. Min­
denütt érezni egy Tirannus 
egyéniségét, egy Kaiser ízlé­
sét. Valakiét, aki művésszel, 
művészekkel rendeztette be la­
kását. A maga képére és ha­
sonlatosságára. Bologna ura 
talán csak egy szimbolikus 
zsarnok, aki megindította s át 
plántálta magát a város leiké­
be: mert csak zsarnok építhet 
várost, amelynek minden háza 
árkádokon áll. Fantasztikus, 
szinte bolonditó: akármerre 
mégy, a kőlábas házak végte­
len sora... Viszont Becs ring- 
je egy császári parancsra épült 
Auslag. Minden középület a 
Iíingre épült... Bér: Bologna 
svájci utánköltése, de vaskó 
sabb s rusztikusabb formában : 
Gráe viszont Bécs után teremt­
ve, amint egy Főhercegtől te­
lik egy Császár után...

Róma s Firenze komplikál­
tabbak s gazdagabbak: ott 
már az ember valami nagyobb 
erőnek a megnyilvánulását ér­
zi egy-egy fejedelmi akarat­
nál. Ott érezni, hogy évezre­
dekre feküdt rá valami Itallat- 
lan nagy erő, a néplélek, a 
mely számtalanszor hozzáfo­
gott, hogy rendet teremtsen az 
Elet káoszából. Számtalan zse­
ni. fejedelmek és pápák: kivá­
lasztott ingeniumok egymást 
követő hosszú sora építette ej 
városokat s meghagyta a múlt-' 
bői. ami csak maradhatott...! 
Gyüjtömedencéje lön igy min-! 
denik a művészi szépségeknek! 
.. .Egy hét Rómában csak any 
nyi, hogy a hivő az első csep­
pek első izét érezze meg, a 
megmérhetetlen és beihatatlan 
dáriusi kines-zubatagból...

Es most itt ülök az Aranv

gondolkozva; barna autó kék 
füsttel, huszártisztek magas 
sárga csizmákkal, hebertusi 
fegyverekkel; és a piacról jö­
vők gyalog csoportjai, libaei- 

1 pelő lányok és káposztás ko­
sarak, ahogy a konyhák felé 
szaporáznak.

De élet, élet mindenfelé. 
Hogy élnek az emberek! Mily 
erőszakosan, milyen meggyő­
zően s meggyöződésesen.

S mily szép ez a kis fii a 
piacon. Nem a kövek közt fel­
verődő régi gyom, amelyet a 
városi börtönök darócruhásai 
kapával piszkáltak ki valaha, 
de remek nagy mezőnyei a kér 
tészetnek és fölöttük egy s két-

tágasság s mily okvetetlen. fúr-g meshabos fehér fátyol, csipkés "" 
csa házak, ahány, annyiféle, j őszi mosoly vibrál... Nem, itt L’j 
mind a maga feje szerint épít- szenvedély meg nem terem, eb­
ve: ennek a reneszánsz tét- ben a városban, itt mézzé vá __
szett, annak a fürdőszoba esem lik át a virágpor és boldog mo

sollyá a fogesikoritás__ Má
sutt az azalea a vad szerelem 
mohó dühét, itt a meleg cm-

péi; ezek magyarok akartak 
lenni Rechner után debreeenie- 
sen, azok a barokkra emlékez­
tek 'áhítattal; és mégis együtt 
szép és harmonikus. Mily nyu­
galmas és bölcs ez a Nagy­
templom, hogy békén tűri őket, 
mint a kétszarvu bika, ha fe­
jét visszafordítja a nyáj felé, 
de messze figyel, a pusztákra, 
a Hortobágvra. nem büg-e á 
másik bika más dalt az ö te­
hénkéinek. ..Vagy mint a 
kővár, az istennek és a eivis- 
gögnek szimbolikus vára, kií­
rónként csak megrendíti a fe­
jét s a Rákóczi harang hatal­
mas bugása rendül végig az 
alföldi uecák sivatagán.

Kiildje erén híelténnje 
SZIii.X INA

»ONTOSW 1!U\ x;i;<. < imít:

beriség nyájas kegyét szol 
gálja...

Szép cívisváros, isteneid ol­
tárához folyamodik az idegen,! 
a “gyütt-ment”, adjál boldog 
békességet minden vergődő 
nek.

C. JESKE
A jó házak építője, 
üzleteket és apart- 
mentseket is épit

2451 CANTON AVENUE. 
Telefon: Melrose 0826-M.

Tisztelettel értesítem 
roiti magyarságot, hogy

a det

A RÉGI HELYEN ÚJBÓL 
MEGNYITOTTAM

SERTÉSEK VANNAK 
MINDEN NAGYSÁGBAN 

ÉS SÚLYBAN
Mi megpneoljuk és hazaszál­

lítjuk diimente=en.
NAPONTA VÁGUNK!

JOHN BÖMPA
2643 ROULO STREET,

SPRINGWELLS. MICH.
A Kiver Rouge-i Ford-gyár 

közelében.

Játék Játék Játék
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magam és nem fáj semmi. Ö-j Bika szakállszáritóján s enyhe 
riilsz nekem, hogy újra itt i örömmel, szivarozva szemlélem 
vagyok.

— Örülök, természetesen, de
félek.. .

— Nem szabad félned, cso­
dálatos órák várnak még re­
ánk. Úgy álltok itt, mintha cl 
lennétek bűvölve... Azt hit­
tem jobban fogtok örülni ne­
kem.

Kata elfordult. Béla össze 
vonta szemöldökét, határozott. 
Odament hozzá és átölelte. Az 
asszony mellére hajtotta fejét 
Erezte, hogy máskép öleli, mint 
hajdan és mozdulatából hiány­
zik a gyöngédség és a részvét.

— Szeress engem — súgta 
az asszony.

— Szeretlek kedvesem.
— Csókolj meg — és oda- 

nyújtotta száját. — Azelőtt 
szerettél csókolni.

Béla félt megcsókolni és gyá­
va volt meg nem csókolni. És 
érezte, hogy rátapad szájára 
szája követelőn, paranesolón és 
érezte, hogy ez a csók 

i

az enyhe őszi képet.
Mily kedves, ahogy, mint a 

hangyák mozognak, ott lent, 
az eső után fényes és tükröző 
aszfalton az emberek. Paraszt- 
szekér két kis mokánv lóval, 
zöld lucerna a saraglyában 
két autó; magas bricska, fi­
cánkoló két pejcsikóval; sárga, 
villamoskocsi, oly sárga, mint 
a pimpimpáré virág; tanyai 
ekhos szekér három,, füleit he­
gyező lóval s egy ijedt kiscsi- 
kóval, aki drukkol a városi 
veszedelmek között; nyalka le 
gény lóháton, remek lovon, 
csak úgy táncol a zöld pázsi­
tok közt: rossz konflisok hosz- 
szu sora: (mily remek a fló- 
renci fiákkor a csattogó osto­
ra cilinderes kocsisok keze a- 
latt s mily szörnyűek ezek az 
olágáhori konflisok, akik egy­
más fejét a Bika falához ve­
rik); trágyahordó szekér két 
fekete nyakú, vastagszarvu ma 

nem gyár ökörrel, cammogva és'

Miután elhatároztuk, hogy ezentúl az alant felsorolt játéko­
kat nem fogjuk soha többé tartani, tehát egy

végeladást
rendezünk az összes raktáron levő játékokra; A MÉG SOHA 
NEM LÉTEZETT ÁRON, olcsóbban mint a gyári ára. Okvet­
len szükségünk van a helyre. — Saját érdekében teszi tehát, 
ha megnézi játékáru raktárunkat, mielőtt bevásárol kará­

csonyra.

VEGELADASRA KERÜLNEK:
MAMA DÁLIK, minden nagyságban, úgyszintén importált 
NÉMET BABÁK, majdnem féláron. BABA KOCSIK, BI­
CIKLIK, HINTALOVAK, ASZTAL SZÉKEKKEL; az egész 
világon ismert AMERICAN FLYER VONATOK, minden 
nagyságban; DOBOK; JÁTÉK DRESSZEK; KONYHASZEK­
RÉNY ; CEDAR CHASTEK, különböző nagyságban: ÍRÓASZ­
TALOK, feltolható tetővel; MOSÓ-SZETTEK, felszerelve; 
PIANÓK, a legkisebbtől a legnagyobbig; TOOL CHEST, a 
fiuk öröme; nagy választékban BLACK BOARDOK; SZÁN­
KÓK; COASTER KOCSIK; TINKER TOY; GAME BOARD, 
a melyen 67-féle játékot lehet játszani. ÓRIÁSI VÁLASZTÉK 

GYERMEK AUTOMOBILOKBAN.

És száz és száz más dolgok, 
aminek a kicsik örülnek!

OKVETLEN jöjjön be ES NÉZZE MEG!

GUNSBERG BROS.
8015 W. JEFFERSON AVE. — DETROIT, MICHIGAN
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Gyilkolt és 
gyújtogatott

Giuseppe Marioni bosszúálló szerelme. — A szira- 
kuzai Peretti gyár pusztulása

Catania, dec.
Néhány nap óta nem búgnak 

a szirakuzai Peretti-selyemgvár 
kürtői és a hatalmas kémények 
bői nem gomolyognak a füst 
fellegek. A főépület romokban 
hever, a láng pusztításainak 
nyomait viselik magukon, a 
szerte heverő romok és az iro­
dai épület ablakából sötéten 
leng a hatalmas gyászzászló. A 
gyártól néhány száz méternyi 
távolságban fekvő festői szép­
ségű park közepén álló emele­
tes villából, a Perettiek családi 
házából pedig, a lezárt ajtókon 
át, sirás, zokogás és hisztéri­
kus kiáltások hallatszanak. Ó- 
riási tömeg torlódik a nap

BOLDOG KARÁCSONYI 
ÉS ÚJÉVI ÜNNEPEKET 
KÍVÁN A DETROITI 
MAGYARSÁGNAK

D. Fodor
■ ÓRÁS ÉS 
ÉKSZERÉSZ

8124 WEST JEFFERSON 
AVENUE.

minden órájában a kastélyszerii 
villa és a gyárépületek körül. 
Falusiak zarándokolnak Szira- 
kuza városába, mutogatják 
egymásnak a romokat és bor­
zadó élelemmel érintik kezük­
kel a téglák között felhalmozó­
dott pernyét. És a jámbor asz 
szonyok, akik nem tudnak el­
lenállni a kíváncsiságuknak, 
keresztet vetve osonnak el a 
Peretti-telep mellett.

A köriilállók hangosan vitat­
ják egymás között az esemé­
nyeket, izgatottan tárgyalják 
a lezajlott borzalmak részlete­
it. Dolgozik a fantázia. Legen­
dák keletkeznek, száz és száz 
jelző fonja körül Giuseppe Ma­
rioni nevét, a gyújtogató pa­
rasztlegényét, aki tüzes lángok 
kai állott bosszút meggyalázott 
szerelméért és életével fizetett 
azért, mert nagyon szeretet.

És Szirakuzában senki sincs, 
aki Gms^ppe Marionit becsmé 
relné, aki a gyilkost és gyuj- 
togatót káromolná, sőt a ha­
lott Marioni alakját immár 
glória fonja körül, úgy ő, mint 
a másik áldozat, Annunziata 
Borelli, a szép parasztleány hő­
sökké emelkedtek a nép fantá­
ziájában.

serdültek el és akiket egymás 
mellé rendelt a szülői akarat 
de nemcsak az, hanem az éle 
tűk tavaszán felébredt mélysé­
ges, forró vonzalom is.

Giuseppe és Annunziata há­
zassága már csak hónapok kér­
dése volt. És mindenki tudta, 
hogy a két fiatal immár jegyes 
ként lehet tekinteni, csupán 
arra várnak míg a családok, 
hogy a leglny átlépje huszadik 
életévét, illetve a leány tizen­
hétéves legyen. A parasztle­
gény a déli vér könnyen láng- 
ralobbanó szerelmével szeret­
te menyasszonyát. Féltő sze­
mekkel minden útjára elkísér­
te s a játékos féltékenység fe­
nyegetései néha egész komo­
lyan hangzottak a feketefür­
tös, sudártermetű olasz fiú szá­
jából. De egyideig ez a félté­
kenység csupán holló játék 
volt, a szerelem kifejezésének 
szokásos formája.

A GAZDAG “MÁSIK”

DÉLI SZERELEM
Szirakuza városának szé i 

lén, ahol a régi, de mind mo­
dernebbé váló olasz város nagy 
városiasságát az egyszerű fa­
lusi házak zöldelő kertektől 
övezett sora váltja fel, lak­
tak egymás mellett Annunziata 
Borelli és Giuseppe Marioni. 
Mindketten jómódú parasztok 
gyermekei, akik gyerekkoruk­
tól együtt játszottak, együtt

KELLEMES KARÁCSONYI ÜNNEPEKET
ÉS BQI DOfi ÚJÉVET KÍVÁN

MINDENKINEK

DUSCNINSKY BERCI
A JEFFERSON ÉTTEREM ÉS KÁVÉHÁZ

TULAJDONOSA, ALKALMAZOTTAI 
ÉS LAKATOS GYULA BANDÁJA

WWWWWWI

Ha a SZILVESZTER éjjelt igazán 
jól és kellemesen akarja eltölteni, 
úgy foglalja le helyét már MOST!

TÁRSASÁGOK RÉSZÉRE KÜLÖN 
ELEGÁNSAN BERENDEZETT SZOBÁK

Egy napon azonban Annun­
ziata ellátogatott a Pcretti- 
gyárba, ahol az egyik bátyja 
teljesített szolgálatot. Valami 
üzenetet vitt fivérének és dol­
ga végeztével fürge lépésekkel 
sietett át a telep udvarán. És 
ekkor szembe jött vele Orlan­
do Peretti, a gyár dúsgazdag 
tulajdonosának egyetlen fia, 
aki a milánói műegyetem ne­
gyedéves hallgatója volt és 
utolsó vizsgájára készült ott­
honában. Orlando Peretti a ha­
talmas gyár egyetlen örököse 
volt. Kora ifjúságától kezdve 
a túlzott szülői gondoskodás 
kényeztette a Peretti-ház re­
ménységét, aki nemcsak, hogy 
óráisi vagyon jövendő ura volt, 
hanem igen kiváló, nagytehet- 
ségü fiatalember, aki magára 
vonta már különböző technikai 
újításaival és tudományos dol­
gozataival a szakkörök fi­
gyelmét is.

Orlando Peretti, amikor el­
suhant mellette a parasztlány 
életerőtől duzzadó és mégis 
oly finom alakja, megmámo­
rosodott a fiatal nő szépségé­
től. Megállt és meredt szemek­
kel bámult a tovatűnő ismeret­
len leány után. Az pedig ész 
revette, hogy a fiatalember sze­
me minden lépését követi és 
ez tagadhatatlanul hizelgett 
neki. Az egyik arra járó mun­
kás mesélte később, hogy egy­
szerre egy selyemkendő hullott 
a földre, a leány ejtette el és 
mintha nem yenné észre, ha­
ladt tovább. És ezt a nyelvet 
a tapasztalatlan Orlando Pe­
retti is megértette.

Egy pillanat múlva a leány 
mellett állott és átnyújtotta a 
’ehullott keszkenőt, X két fia­
tal keze érintették egymást és 
ezt a pillanatot a gyáros fia 
nem tudta elfelejteni.
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A KIKOSARAZOTT 
KÉRŐ BOSSZÚJA

Novisadról jelentik: A novi- 
sadi semmitüszék most tárgyal­
ta Frentz Péter és Frentz 
György pancsevói földművesek 
bűnügyét, akik 1922 júniusá­
ban meggyilkolták Olga Szo- 
fija pancsevói fiatal özvegy­
asszonyt.

Frentz Péter mintegy öt esz­
tendővel ezelőtt megismerke­
dett Olga Szofijával, akibe ha­
lálosan beleszeretett. A gazdag 
földműves mindent elkövetett, 
hogy az özvegyasszony szivét 
megnyerje, az asszony azon­
ban a gazdag kérőt mindig ki­
kosarazta. Mikor már harmad- 
izben utasította el Olga Szoli- 
ja. Frentz Péter elhatározta. I 
hogy megöli a fiatalasszonyt. 
Tervét közölte fivérével, Frentz I 
György gyei, akivel megállapo-j 
dott abban, hogy a gyilkossá­
got közösen fogiák végrehaj­
tani. Egy este Frentz György 
megjelent Olga Szofija laká­
sa előtt és az ablakhoz hivta 
az asszonyt azzal az ürüggyel, 
hogy fontos ügyben akar ve­
le beszélni. A fiatal özvegy 
gyanútlanul eleget tett a ké­
résnek, az ablakhoz lépett, mi­
re Frentz Péter közelről két­
szer rálőtt az asszonyra, aki 
holtan rogyott össze.

A megindított nyomozás vi­
lágosságot derített a véres tra­
gédiára és a pancsevói törvény 
szék Frentz Pétert tizenkét évi 
Frentz Györgyöt pedig négy 
évi fegyházra Ítélte. A felebb- 
viteli törvényszék a múlt év 
januárjában tárgyalta ezt az 
ügyet és ítéletében Frentz Gy. 
büntetését hat évre emelte fel, 
mig Frentz Péter ítéletét hely­
benhagyta.

A novisadi semmitőszék a 
tábla Ítéletét helybenhagyta 
és jogerőre emelte.

HAT HÓNAP TIZENÖT 
CENT MIATT

Goshen bői jelentik: Dacára 
annak, hogy Cash dollárnak ke­
resztelték. mégsem volt pénze, 
vagy legalább is nem volt szi­
ve, hogy pénzt adjon a csa­
ládjának. Mr. William S. Cash- 
dollar hat hónapot ülhet az­
ért, mert nem gondoskodott 
feleségéről és gyermekeiről. A 
könyörtelen szivii ember tizen­
öt centet adott a feleségének, 
amikor az felkereste és el­
mondta neki, hogy egyik gyer­
mekük súlyos beteg. Súlyosbí­
tó körülmény, hogy Mrs. Cash- 
dollar nem volt munkanélkül. 
Naponta 8—10 dollárt kere­
sett. Most hat hónapig gondol­
kodhat arról, hogy mik az~em- 
beri kötelezettségek.

A karácsonyfa sorsa

hogy elkísérje és jólesett neki, 
mikor gőgös mosollyal haladt 
el a Piac téren nyüzsgő asszo­
nyok között, az egész városban 
közismert gyárosfiuval.

Azonban alig telt el három 
négy nap a megismerkedés óta, 
Giuseppe Marioni beleavatko­
zott a leány játékába. A leány 
eleinte tréfára vette a dolgot, 
de a fiú villámló szemei, mind 
szenvedélyesebbé váló beszéde 
magához téritette. És könnyek 
között ígérte mag, hogy még: 
aznap szakit uj udvarlójávai. 
És amit megfogadott, meg is 
tette, hiszen semmi különösebb 
vonzalmat nem érzett a firiom- 
beszédü, elegáns gyárosfiu 
iránt és nem volt hajlandó Pe­
retti szeszélyéért kockára ten­
ni jövendő boldogságát.

“NEM ÉLHETEK 
NÉLKÜLED”

A FÉLTÉKENYSÉG
A Peretti-esalád nem tudta, 

hogy milyen változáson esett 
keresztül az alig huszonkét- 
éves Orlando. Hallgatag lett. 
magábazárkózott, szórakozott 
és szinte kerülte hozzátartozó­
it. Órákra eltűnt és nem tud­
ták merre jár. Orlando Peret­
ti pedig ezeket az órákat Bo- 
relliék háza körül töltötte el. 

i Nap-nap után látták ott ideges 
irakozással sétálgatni és egy 

hamar tudták a szomszédok, 
hogy kinek szól ez a sétálga- 
tás.

Annunziata Borelli egyide­
ig játékos kedvvel, érthető hi­
úságában, tovább biztatta elő­
kelő udvarlóját- Ha bevásár­
lásokra ment. megengedte,

Aznap este újból a városba 
ment és Orlando Peretti ismét 
ott várt rá a szomszédos ucca 
sarkon. Hozzászegödött, de a 
leány azonnal megkérte, hogy 
hagyja öt magára, ne kísér­
hesse tovább, nincs ennek sem 
mi értelme, 8 menyasszony és 
különben sem valók ők ketten 
egymáshoz. A fin azonban nem 
engedett. Könyörögni kezdett, 
mire Annunziata szinte gorom­
bán utasította el magától kísé­
rőjét.

A leány annak sem tulajdo 
nitott jelentőséget, hogy az 
egyetemi hallgató bucsuzáskor 
odaszólt neki:

— Tudd meg Annunziata, 
nélküled nem tudok és nem 
akarok élni.

Másnap hatéves kisöecsével 
a várost környező erdőbe bent 
sétálni Annunziata Borelli, a 
mikor észrevette, hogy valak: 
követi. Alkonyodott, a homá­
lyos erdőben egyedül voltak. 
A leány megrémült, nem mert

LAKATOS GYULA 
MINDEN ESTE MUZSIKÁL!

Ilii

PONTOS, ELŐZÉKENY 
TISZTA KISZOLGÁLÁS!

BECSES PÁRTFOGÁSÁT KÉRI A TULAJDONOS.

836 WEST END AVENUE, 
a W. Jefferson Ave. sarkán, 

az emeleten.

Delray Legrégibb Ékszerüzlete!

BENJ. J. LACHMAN
GYÉMÁNTOK, ÓRÁK ÉS ÉKSZEREK 

NAGY VÁLASZTÉKBAN 
KAPHATÓK

8134 WEST JEFFERSON AVE., DETROIT, MICH.

msi

telefon: CEDAR 3366. — Laki* telefon: Market 3028-B

Demchák Géza
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS

8001 WEST JEFFERSON AVENUE 
Detroit, Michigan

hátra tekinteni. Végre mégis 
erőt vett magán és visszané­
zett. Néhány lépésnyire mö­
götte, gyors léptekkel sietett 
utána Orlando Peretti. A lány 
megállt.

— Mit akar tőlem?
— Tőled semmit, de téged! 

— hangzott a fiú kiáltása és 
ebben a pillanatban máris mcl 
lette termett. Megragadta és 
magához ölelte a védekező le­
ányt. A kisgyerek, aki azt hit 

hogy rablók támadtak rá­
juk, ijedt siránkozással sza 
ladt a város felé. 'A jólismert 
utón néhány perc alatt haza­
ért. Már ott találta Giuseppe 
Marionit, aki menyasszonyát 
kereste.

— Egy bácsi támadt ránk, 
—■ kiáltozta a gyerek — An- 
nunziatát meg is verte.

A VŐLEGÉNY 
BOSSZÚT ÁLL

Még a fiúcska be se fejezte 
dadogó beszédét, már rohant 
az erdő felé Marioni. A fele 
utón szembejött vele menyasz- 
szonya. Nem szólt egy ízűt 
sem, nem is kellett szólnia. Zo­
kogó sírása, t 'nett ruhája, vér­
vörös arca e. rulta eléggé, mi 
történt. A fiú ütésre emelte ke­
zét, majd visszatorpant.

— Nem, nem téged! Majd 
mást! Te még ezt sem érdem­
ied^ meg!

És anélkül, hogy még egy 
szóra is méltatta volna meny­
asszonyát, újból visszasietett 
a városba, — egyenesen a Pe- 
retti-gyár felé. A selyemgyár­
ban már végétért a munka. Az 
utolsó munkások egy órával 
előbb távoztak. Csak az egyik 
laboratóriumban égett még vi­
lágosság. Marioni pillanatok 
alatt felmászott a félemeleti 
ablakhoz. Benézett. Nem téve­
dett. A laboratóriumban Or 
lando Peretti sétált nyugtala­
nul fel s alá. Fején még ka 
lap volt, néhány pillanat előtt 
érkezhetett.

Hogy mi játszódott le a se­
lyemgyár laboratóriumában, 
nem tudja senki, sőt, most 
már nem is fogja megtudni sen 
ki. Csak annyi tény, hogy egy 
szerre hatalmas robbanás ráz­
ta meg a gyár környékét. Két­
ségbeesett kiáltás hallatszott 
a laboratóriumból, de már ké­
ső volt. Az épület szinte per 
cek alatt lobbant lángra és a 
gyorsan égő anyagok bőséges 
tápot szolgáltattak a száguldó 
tűznek. És a pusztulásból egy 
ember szinte csodálatosképpen 
és érthetetlen módon megme­
nekült. Giuseppe Marioni, ak' 
súlyos égési sebekkel egész tes­
tén, tépett ruhával, kormos 
arccal, foszlányokká tépett vé­
res inggel zuhant ki az uccára 
a gyár kapujából. Ekkora

már ott volt a rendőrség és a1. 
tűzoltóság is, Marionit azonnal 
letartóztatták és teljes erővel, ( 
a tűz oltásához kezdtek, azon j' 
ban sikertelenül, csupán a j 
szomszédos épületeket sikerült j 
megmenteni, maga a főépület 
porráégett és a lángok között: i 
pusztult Orlando Peretti is, a 
kinek csupán megszenesedett 1 
csontvázát találták meg.

A KÉS...
A rendőrök épp hordágyra 

akarták fektetni a letartózta­
tott Marionit, amikor egy ön­
magából kikelt, csapzotthaju 
nőalak rohant feléjük.

• Annunziata Borelli volt. Már 
messziről kiáltozott:

— Giuseppe, hol vagy?
A legény felemelte fejét, de 

egy szót sem szólt. Mintha nem 
vette volna észre menyasszo­
nyát. Azonban a leány észre 
vette súlyosan sebesült vőlegé­
nyét és pillanatok alatt átér­
tette mi történt. Kebeléből kést 
húzott ki, amelyet már előző 
leg magához vett s mielőtt még 
a rendőrök felocsúdtak volna 
meglepetésükből, először vőle ! 
Kénye sivébe szúrt, majd a vé | 
rés kést saját mellébe döfte.!

Giuseppe Marioni ugyanab 
ban a pillanatban meghalt, a 
leányt súlyos sebekkel a kór­
házba szállították, ahol két 
nap múlva szintén kiszenve 
dett.

A bezárt Peretti-házon bu 
san leng a szélben a fekete 
zászló és a nép között uj le­
gendák születnek Giuseppe Ma 
rioni -halálos szerelméről.

BOLDOG KARÁCSONYT ÉS 
BOLDOG UJESZTENDŐT 
KÍVÁNOK VEVŐIMNEK ÉS 
AZ ÖSSZMAGYARSÁGNAK

CIPŐÜZLETE

8306 WEST JEFFERSON AVE.

“MAGYAR PÁRTOLD A M’GYÁRT!"*

EZZEL FEJEZEM BE AZ Ó-ÉVET ÉS 
KEZDEM MEG AZ UJESZTENDŐT!

Boldog Karácsonyi Ünnepeket és 
Szerencsés Ujesztendőt kívánok a 

detroiti összinagyarságnak! 
Siegel Márton, a magyarok barátja

ÉRTFSITF<!
A HUNGARIAN AMERICAN 

CLUB

NAGYTERME ÉS 
SZÍNPADA 

bankettek, szinelőadások 
mulatságok részére bérbe ve 
hető Előjegyzések Szatmáry 
Háznagynál fogadtatnak eL

SIEGEL és KOHN
FÉRFI- ÉS NŐI DIVATÁRUHÁZA

7730 WEST JEFFERSON AVE.

A

Boldog Karácsonyt és Boldog Újévet
a

Kíván 
a detroiti

7915
W. Jefferson
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Valorizált szerelem 1925-ben....
Százmillió korona kártéritéstitélt meg a bíróság egy 

faképnél hagyott menyasszonynak

Egy negyvenesztendős, kor- 
pulens férfi, egy nagyon csi­
nos, intelligens nő találkoz 
nak. Szerelem, sőt boldog sze­
relem. Eljegyzés. Aztán: bot­
rányok, bíróság, Ítélet, uj fel­
jelentések — igv kezdődött. A 
mai idők felhígult erkölcsének 
jellemzője e furcsa és bonyo­
lult história, amelynek legfőbb 
mozgatója mindig és minden­
ütt : a pénz.

Egy jól szituált ur tisz­
tességes szándékkal 
randevút kér

csak az egyik hölgy jött le a 
randevúra s közölte, hogy ba­
rátnője. aki úgy tetszett a le­
vélküldő urnák, nem jöhetett 
el, ö is csak azért jött, hogy 
ezt elmondja. S máris menni 
akart.

Sz. M. Gyula azonban tar- 
tótzatta. — Ne menjen még, in 
kább jöjjön el vele valahova 
vacsorázni. A lány, aki kü­
lönben árvalány, egy darabig 

! ellenkezett, de miután az ud 
I varló olyan kifogástalan mó- 
I dón viselkedett, ráállott, hogy 
! együtt vacsorázzanak.

A nem mindennapi történet, Sz M Gyula, akinek part- 
az uceán kezdődött, a pesti asz- nenlőjo szerfelett megtetszett, 

' most már arra kérte a leányt,falton, este, mikor tágra nyíl­
nak a magános férfiszemek és 
keresnek valakit.

Sz. M. Gyula, a történet fő­
szereplője esti sétája alatt pil­
lantott meg két feltűnően csi­
nos, jólöltözött hölgyet, akik 
közül az egyik annyira meg­
tetszett neki, hogy elhatároz­
ta, hogy okvetlen megismer­
kedik a bájos ismeretlennel. 
Követte őket a kapuig, megfi­
gyelte, hogy hová mennek be

hogy másnap újra találkozza­
nak, páholyt fog venni az egyik 
színházba. P. Vilmának szin­
tén tetszett a férfi s ezért be­
leegyezett a másnapi rande 
vuba.

Harmadnap is együtt voltak, 
negyednap is, végül is a férfi 
állandósítani akarta a minden­
napi találkozást s célzott ar­
ra, hogy a lány annyira tét

nőddel azután a lányokhoz szik neki> ho«y feleségül fog
becsöngetett egy hordár. A 
hordár levelet hozott, mely­
ben az ismeretlen ur utalt ar­
ra. hogy ő az a kitartó lovag, 
aki a lépcsőházig követte a 
hölgyeket s miután más eszkö­
zök nem állanak rendelkezésé­
re, ezúton kérdezi, hogy tisz­
tességes szándékú ismeretség 
lehetséges-e T A levélben elmon­
dotta, hogy van mit a tejbe 
aprítania. Pesten házai van­
nak s Balatonalmádiban villája 

A leányokat frappirozta a

ja kérni.

Veszélyes
vőlegénycsere

Csakhogy e szándék körül 
baj volt. A leánynak ugyanis 
már volt egy vőlegénye Ara­
don, egy gazdag földbirtokos. 
Elmondta ezt a férfinek, aki 
aztán rábeszélte, hogy eljegy­
zését bontsa fel, miután úgyis 
ő fogja feleségül venni. Hosz- 
szas rábeszélés után végre a 
leány engedett presumtiv vő-

közvetlen hangú levél s né- i legénye kérésének s visszaküld­
őn habozás után azt válaszol i te az aradi jegyesnek a jegy- 
ták, hogy az illető ur várja gyűrűt.
őket a kapu előtt másnap. Ettől kezdve teljes boldog-

A kitűzött órában azonban Ságban élt az újdonsült je-

MEGNYILT

KÖRMENDI LEÖ
CUKRÁSZDÁJA ÉS 
FALATOZÓJA

A.
7438 WEST 

JBFFBRSONON
a Solvay Ave. sarkán levő 

Patika mellett.
Vajas tészták, dobos torta, 
indián fánk, krémes lepény, 
friss teasütemények, illatos 
puncs szeletek várják t 

magyarságot. 
Lakodalmi és ünnepi tor- 

I ták rendelésre pontosan 
készülnek.

PHONE: CEDAR 5391

MÁKOS ÉS DIÓS PATKÓK MINDEN 
NAGYSÁGBAN MEGRENDELHETŐK 

AZ ÜNNEPEKRE!
KEDVES VEVŐIMNEK, BARÁTAIMNAK ÉS ISME­
RŐSEIMNEK BOLDOG KARÁCSONYI ÜNNEPET 

KÍVÁNOK!

“BOLDOG ÜNNEPEKET”
kíván

BICZÓ FERENC
TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ 

8027 W. JEFFERSON AVE. — TELEFON: CEDAR 0175

KARÁCSONYI ÜDVÖZLET!”

I Wm. Jakoby
§1 FÉRFL ÉS NŐI DIVATÁRUHÁZA

§ 8130 W. JEFFERSON AVENUE,
& AZ UJ HELYISÉGBEN.
S jt>r NÉZZE MEG PAZARUL FELSZERELT

§ KARÁCSONYI VÁSÁRUNKAT

gyespár. A férfi társaságba vit­
te P. Vilmát s mindenütt úgy 
mutatta be, mint a jegyesét.

Napról-napra, estéről-estére 
találkoztak, színházba jártak, 
előkelő vacsorázó helyekre, a 
hol a feltűnően szép leányt 
mindenütt megbámulták.

P. Vilma ekkor már határo­
zottan szerelmes volt uj lo­
vagjába, aki elérkezettnek lát­
ta az időt arra, hogy uj tervét 
a leány előtt megpendítse.

Vallomásnak beillő szavak 
kíséretében előadta, hogy mi­
lyen egyedül él ő hétszobás, 
nagy lakásában s milyen nagy­
szerű dolog volna, ha P. Vil 
ma a jegy esség tartamára is 
hozzá költöznék. A hét terem 
bői álló luxuslakából négy szo­
bát bocsát rendelkezésére, újon 
nan berendezi, egy kis lakosz­
tályt varázsol számára az ő 
szobái szomszédságában.

A leány először megsértő 
dött. Hogy hogyan lehet ilyet 
gondolni róla! Sírva is fa­
kadt. Aztán a férfi magyaráz­
ni kezdte a dolgot, hogy ők 
tulajdonképpen jegyesek, sze 
rétik egymást, különben is hét 
szobában minden veszély nél­
kül lakhatnak egy fedél alatt. 
Nap-nap után előhozta ezt a 
tervet, mig végre egy szép na­
pon P. Vilma kötélnek állt s 
odaköltözött Sz. M. Gyulához 
az Andrássy úti előkelő la­
kásba.

Ekkor már a férfi ismerősei 
előtt úgy szerepeltette P. Vil­
mát, mint a feleségét, melynek 
szükségességét éppen az egy­
üvé való költözéssel magya­
rázta a leánynak. Az összeköl- 
tözés ugyanis hosszú ideig tar­
tott s végül már P. Vilma ma­
ga követelte, hogy addig is, 
mig meg nem esküdnek, fele­
ségként szerepeljen.

Egy tél telt igy el meghit­
ten, nyárra Balatonalmádiba 
utaztak a fiatalok, ahol hozzá­
tartozói előtt is úgy mutatta 
be P. Vilmát a férfi, mint a 
feleségét.

A leány az idő múlásával 
egyre jobban sürgette a házas­
ságot, azonban a férfi állan­
dóan kifogásokkal élt s egyre 
messzebb terminusra tolta ki 
az esküvő napját. így telt el a 
nyár, azzal, hogy majd ősszel, 
ha visszatérnek a fővárosba a 
balatonalmádi nyaralásból, ak­
tuális lesz a pap s az anya­
könyvvezető.
Menyasszonyból cseléd

A nyár múltával aztán elher­
vadt a sokáig nyíló tüzes sze­
relemvirág is. A férfi elhide- 
gült P. Vilmától, maga járt el 
hazulról, fogadta látogatóit, 
mintha csak a leány ott sem 
lett volna. El-elmaradozott s 
mikor P. Vilma kérdőre vonta 
ezért, egykedvű, sokszor go­
romba válaszokat adott.

A helyzet egyre tűrhetetle­
nebbé vált, s Sz. M. Gyula 
most azon tü*te a fejét, hogy 
hogy lehetne a leánytól meg­
szabadulni? A zajos jelenetek 
egymást érték az Andrássy úti 
pompás lakásban. A leány zo­
kogással kisért szemrehányá­
sait a férfi elengedte a füle 
mellett, ellenben a legcseké­
lyebb dologért tüstént patáliát 
csapott s müharagja napokig 
tartó hangos vitát vont maga; 
után.

Egy nap aztán drasztikus 
elintézési mód jutott a meg- 
csömörlött férfi eszébe. Akkor 
mór napok óta nem beszéltek 
egymással. A férfi kezdte a 
beszélgetést meg újra, indiffe- 
rens dolgokról, melynek végén 
egy Írást vett ki a zsebéből.

— Olvassa ezt el, — mon­
dotta — s irja alá.

P. Vilma sápadtan futotta 
át a sorokat. Mikor a végére 
ért, felsikoltott és ájultan e- 
sett össze. Az Írás egy olyan 
tanusitványféle volt, melyben 
az állt, hogy P. Vilma haja­
don Sz. M. Gyula urnái mint 
gazdaasszony volt alkalmazás­
ban havi ötszázezer korona fi­
zetéssel.
Százmillió korona az 
elmaradt esküvőért

A dolog sikerült. P. Vilma 
öüst'ecsomagolta holmiait és 
ott hagyta örömeinek és remé­
nyeinek színhelyét, az András-'

sy úti lakást. Az aradi vőle­
gény már rég megfeledkezett 
róla, Sz. M. Gyulától pedig] 
mit sem várhatott.

Gondolkozott a dolgon. Sz. 
M. Gyula házasságot Ígért ne­
ki, mikor ő — rábeszélésére — 
felbontotta eljegyzését az ara­
di földbirtokossal. Ott biztos 
esküvő követte volna a legális 
eljegyzést, ergo — pert kell 
indítani a jegyesből gazdasz- 
szonnyá degradáló hűtlen lo­
vag ellen.

És P. Vilma a vőlegény, illet­
ve férj nélkül maradt asszony 
leány beadta keresetét Sz. M. 
Gyula ellen, melyben az elma­
radt esküvőért százmillió ko­
rona kártérítést kér.

A keresetet, melyet tanuk 
sora támogatott, honorálta is 
az elsőfokú bíróság, ahol több 
tárgyalás után úgy döntöttek, 
hogy Sz. M. Gyula bizony tar­
tozik a lánynak, akinek házas­
sági ígéretével meghiúsította 
korábbi férjhezmeneteli lehe­
tőségét, százmillió korona kár­
térítést fizetni.

Ez volt az első per, melyet a 
meghalt szerelem sírja haj­
tott.

BOLDOG
KARÁCSONYT

kívánnak a detroiti 
magyarságnak

Boross Géza
Nedelkovits Milán

Ingatlan forgalmi irodája 

7800 W. Jefferson Ave.

S bár «jogerőre, a férfi fe- 
lebbezése folytán még nem e- 
melkedett, követte a második, 
melyet ezúttal a férfi indított 
kidobott menyasszonya ellen. 
Az ő feljelentése nem tarto­
zott a polgári bírósághoz: lo­
pással vádolta meg P. Vilmát. 
A törvényszéken előadta, hogy 
P. Vilma távozása alkalmával 
magával vitt egy értékes bril- 
liáns fülbevalót, melynek rá­
nézve kétségkívül nagy for­
galmi értékén kívül, óriási be­
cse van, miután a brilliánsfüg- 
gő családi ékszer, melyet any­
jától örökölt.

A törvényszéken azonban a 
leány előadása folytán nyil­
vánvalóvá vált, hogy a leány 
nem lopta az ékszert. Első nap­
tól kezdve hordta, fülében a 
brilliánssal távozott a férfitől 
s annak hosszú időn keresz­
tül nem is jutott eszébe a hű­
tőn követelése. Az ügy felke­
rült a táblára is, ahol most 
már jogerősen mentették fel az 
exvőlegény vádja alól P. Vil­
mát.

De a harc itt nem állt meg. 
Bosszúból való meghurcoltatás, 
hatóság előtti rágalmazás vét­
sége címen most P. Vilma je­
lentette fel azt férfit, akiért 
felbontotta eljegyzését... És 
néhány nap múlva újból a bí­
róság előtt fognak állni a volt 
jegyesek, ahol a furcsa ügy­
ben dr. Hennel Gyula biintető- 
járásbiróság fog dönteni.

Történt, annp 1925, Buda­
pesten ...

BOLDOG ■
ÜNNEPEKET £

KÍVÁN a

SIPOS JENŐ ISTVÁN:
MAGYAR BORBÉLYÜZLET* 

TULAJDONOSA ■
840 ANDERSON ÉS 

JEFFERSON SAROK ■

Borzongás a 
hajnalban

HORTHY ÉS A HANDLE

Lobkovich
István

830 West End Ave. 
Detroit, Mich.

MÉRTÉK UTÁN KÉSZÍT 
RUHÁT JUTÁNYOS 

ÁRON

Tisztítás és vasalás elválla­
lunk. — Pontos kiszolgálás!

Piszkos, sötét rongyok lóg­
nak le az égből, tintaszinü kö­
dök és szilvaszürke árnyak 
fekszik a tengert, mint alvilági 
rémek s a távolból hivogatóau 
ragyog, hunyorgat ezernyi, re­
megős pislantással a lagúnák 
városa. A tenger nyugtalan: 
csapkodja, paskolja, pofozza a 
hajót, igazán nem lehet tudni, 
tréf.a ez, avagy komoly, vég­
zetes haragba tör-e ki nemso­
kára? Ugylátszik rossz éjsza­
kája volt s most olyan, mint 
rosszkedvű, érelmeszesedett ö- 
reg ur: morog, zsémbeskedik 
s elégedetlenül hánykolódik, 
mert eddig semmit sem aludt 
s mindjárt itt a hajnal.

Milyen mogorva, nyirkos hű­
vösség didereg ebben a fanyar, 
foltos, félős szürkeségben! Fel- 
türöm kabátom, de mégis bor- 
zongok. Lázas vagyok, csere­
pes az ajkam, zug a fejem és 
sebesen ver a szivem. Es ál­
lok a szélben, sötét sejtelmek, 
nyirkos árnyak, huhogós ré­
mek között.

Hogy csillognak a lámpák 
ott messze a Piezettán, meg a 
vámház felé, meg a Campani- 
lekben. Ilunyorgatnak, bele- 
silclanak az éjszakába, vagy 
iromba árnyakat vetnek a víz­
re, amely fekete, mint a halál. 
És milyen kísértetiesek az el­
kent árnyvonalak; a Maria del­
la Salute .kupolája vigyorgó 
oroszlánfejhez hasonlatos a 
San Giorgio tornya sziszegő 
sárkányhoz, a Giardini Publiei 
fekete fái pedig összekuporo­
dott, alattomos farkas falkára 
emlékeztetnek. Istenem, milyen 
furcsa rémek!

— Mikor megyünk már?
Leülök a padra, fáradt va­

gyok. Szemem le-lecsukódik s 
a tenger ugv ringat, mint be­
teg, nyöszörgös gyermeket. Me­
gyünk is már. Gondolán visz­
nek sebesen és titokzatosan.

— Hová megyünk?
Senkisem válaszol. Négyen 

ülnek még a gondolában, négy 
fekete, néma ember. Tudni sze­
retném, merre megyünk s meg 
ismétlem a kérdést. A titokza­
tos fekete emberek nem vála­
szolnak. Fázom. Borzongolc. 

Feltűnik a dogé palota fehér

kecskeszakállas

VÉGZETES EBÉD

A három,
inkvizitor oly csúnyán moso­
lyog, mint az ördög.

— Csak hagyja, szép uram, 
majd bent.

És már ott állok a tizek ta­
nácsa előtt, Tizián csúnya, ke­
gyetlen, iszákos, szakállas vé­
nei előtt állok fehéren és fog­
vacogva. A nevemet kérdik, a kalandork.rálysagról és man

dátum meghosszabbításról be­
szélt és azt mondta, hogy a

Novisadról jelentik: Sziaesics 
Dragina hetvennégy éves no- 

Budapeströl jelentik: A x-isadi asszony ecetsavval meg-
nemzetgy ülés folytatta a költ mérgezte magát. A rendőrségi 
ségvetés vitáját. Az első szó-; kihallgatás alkalmával clmon- 
nok Lo\ ász János egységespár- hogv rosszul főzte meg
ti volt, aki kifejtette, hogy a az ebédet és félt, hogy a fia 
nagy adók tönkreteszik a kis- en,ja^ megveri, azért mérgez- 
gazdákat, az ország legérté : te me„ magát. Beszállították 
kesebb polgárait. a közkórházba, ahol nemsoká-

— Nem hagyhatom szó nél- ra meghalt, 
kül — mondotta — hogy! 
ugyanakkor, amikor a kisgaz-1 
dák az ország terheit viselik, 
gróf Apponvi Albert Jászbe-' 
rényben mondott beszédében

koromat, a hitemet, a hazá­
mat. Azután az egyik hosszú 
vádiratot olvas fel hadarva és 
mormugósan, alig értek vala­
mit belőle.

— Beismeri a vádat? — ri­
val! rám az elnök.

— Bocsánat, de itt téve-, 
désről van szó... Én ártatlan 
vagyok.

— Az ólomkamrákba! — or­
dít az elnök s mikor kifelé mu­
tat, sovány karjáról vissza­
hall a bíbor palást.

Löknek, rúgnak, tolnak ki­
felé. Az előszobában megállók, 
térdeim reszketnek, mindjárt 
összerogyok. Az egyik ferde- 
szemödökü inkvizitor oda jön, 
mintha vigasztalni akarna:

— Remélem, hozzám több bi­
zalma lesz, szép uram. Ma éj­
jel még eljövök önhöz és meg­
kezdem kihallgatását. Bizhatik 
jóakaratomban.

Nevetve mondta az utolsó sza 
vakat és én ordítani szerettem 
volna kétségbeesésemben, azon 
ban nem volt hangom és nem 
volt erőm. A kamra ajtaja rám- 
csapódott.

Milyen meleg van itt, lükte­
tő, lázas forróság. És nincs le­
vegő! És nem tudok felállni! i lását. 
Pedig ki szeretnék egyenesed-1 
ni, egész ember szeretnék len­
ni és bátran szembe nézni az1 
árulóval.

— Segítség ! Emberek, szén- j 
tek, szellemek, angyalok, se-! 
gitsetek!

Az Adria felől véres-vörös i 
világosság kél s a tenger az. 
azúr és az ibolya árnyalataiban 
hintázik. Itt-ott halászbárkák! 
narancssárga vitorlával, mint! 
a munka vidám lobogói, siet-1 
nek kifelé, szabad és ragyogó | 
horizontok felé. A Giardini] 
Publiei fái oly frissek, mintha j 
már meg is mosdatták volna

kisgazdák a legsötétebb reak- 
cionáriusok. A szocialistáknak 
pedig az fáj, hogy a kormány­
zóságnak tizenhárom autója 
van, mert tizenhárom sofförj 
fizetése szerepelt a költségve-! 
tésben. De csak nem lehet kí­
vánni Magyarország kormány­
zójától, hogy minden zsidó 
handléval együtt utazzon a 
villamoson.

Rainprecht Antal azt han­
goztatta, hogy a köztársasági 
államforma biztosítaná legjob­
ban Magyarország konszolidá­
cióját.

— A magyar királyság kor­
szaka — mondotta — a hábo­
rúval lezárult. A fejlődést I 
csak a köztársaság biztosíthat­
ja és ez vezethet az egységes! 
Európához, amelynek Rranting. 
Yandervelde, Painlevé, Loebe, 
Massarvk és Seipel is hívei. A 
bolsevik! propagandát is csali 
a demokratikus egységes Euró-j 
pa győzheti le. Rainprecht ez­
után határozati javaslatot ter­
jesztett be a királyság vedel : 
mérői szóló törvény eltörlésé-I 
röl és sürgette az októberi for ] 
radalom kérdésének likvidé--

BOLDOG ÜNNEPEKET
kivan

ÜZLETFELEINEK

HORVÁTH LÁSZLÓ
Cipő javító üzlet

7802 WEST JEFFERSON
a Duschinszky Bankház 

alatti helyiségben.

BOLDOG KARÁCSONYI 
ÜNNEPET KIVAN

MARY’S BEAUTY SHOP
8101 W. JEFFERSON AVE.. 

(Bank of Detroit épület) 
TELEFON: CEDAR 3438

KARÁCSONYI
AJÁNDÉKOK!

ÓRÁK ÉS ÉKSZEREKBEN
a legolcsóbb bevásárlási 

forrás a

MAGYAR ÓRÁS ÉS 
ÉKSZERÉSZ

708 So West End Avenue,
Hazai és amerikai órák és ék­
szerek Javítása, jótállás mellett.

Legjobb hirdetni a 
Magyar Hirlap-bar

arca s mi befordulunk a Palaz- fejüket a hűvös tengervízben.

BOLDOG ÜNNEPEKET 
KÍVÁN

JOSEPH VARGA
REAL ESTATE 

IRODÁJA

7738 W. Jefferson
TELEFON: CEDAR 4916

zo kis csatornájába. Balra a 
sóhajok hidja alatt megállunk. 
A éácsos kapu megnyílik, majd 
ismét becsapódik mögöttünk: 
bent vagyunk a palota börtön­
folyosóján. Sugdolódzás. Fák­
lyafény. A fekete emberek rám 
sandítanak. Egy őr durván ka 
ron ragad és előre tol. Egy­
két tiltakozó szót motyogok, 
de újabb lökés rá a válasz. Fel 
a lépcsőkön! Néha elbotlom, 
lélekzetem elakad.

— Csak -föl, még egy emele­
tet !

Ha jól tudom, ez a Scala 
dei Cencori. Riadt sejtések 
préselik össze a mellemet. A 
Sala della Bussola előtt meg­
állunk. Rápillantok a tátott 
oroszlánszájra és már min­
dent tudok. Elárultak.

Az inkvizitorok ördögi mo 
sollyal fogadnak, még hellyel 
is megkínálnak. Amig a tizek 
tanácsa elé kerülök, még pihen­
hetek kissé. Ki tudja mi lesz 
azután?

— Bocsánat, uraim — kez­
dem rekedtes hangon — itt va 
lami tévedésről lehet szó. Én 
soha, semmiféle formában sem 
vétettem a köztársaság ellen. 
Én...

a Campanile üde. rózsaszínű ] 
fejjel tekint széjjel, a Maria ] 
della Salute kupolája pedig 
tisztán, áhitatosan néz föl aj 
mélyülő, kékülő égre.

Megdörzsölöm szememet. Ve- í 
nezia a karmonis hajnalban 1 
mosolyogva nyújtózkodik, mint 
szende, szerelmes asszony.

— Mennyi szépség és meny­
nyi derű! Csodállak téged, te 
véres korong az égnek keleti 
peremén!

Szenteleky Kornél.

Tűzbiztosítás
Baleset-Betegsegélyző

Használhat-e ön $50-tól $2Ü0-ig havon­
ta, ha betegsége miatt n e m tudna 

dolgozni?
Ha gondolt erre valaha és családjáról gondoskod­
ni akar, hogy betegsége esetén nyomorba ne jus­
son, megteheti, alig pár centjébe kerül naponta. 
Keresse fel Fürst Andor-t, 828 West End Ave., 
a Magyar Hírlap delray-i irodájában, ahol szíve­
sen szolgál felvilágosítással. — Az iroda nyitva 

van reggel 9 órától este 9 óráig.

tűzbiztosítás házra vagy rotorra;
AUTÓ ÉS ÉLETBIZTOSÍTÁS!

A NEW YORK LIFE INSURANCE COMPANY
EGYIKE A VILÁG LEGNAGYOBB 
ÉLETBIZTOSÍTÓ INTÉZETÉNEK

Képviselője:

FÜRST ANDOR
828 x/EST END AVENUE. DELRAY, MICH.

A Magyar Hírlap delray-i irodájában

Boldog 
Karácsonyt
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Nem jó Pesten 
négernek lenni

SZOMORÚSÁG A FEKETÉK KÖZÖTT EGY 
ÓRA ÉS EGYÉB DOLGOK MIATT

VEKKER

SZEMÉLYEK:
A gróf, aki mellékesen a 

Jockey-Clnb tagja és iz 
galmas afférjairól hires.

A néger, aki imádja az 
emancipációt, de nem 
bírja elviselni a törvé­
nyeket.

Szobafőnökök, pincérek, 
kocsirendezők.

A rendőrség.
ELSŐ FELVONÁS

amelyben a gróf a császárvá­
rosból Budapestre érkezik.
Este hét óra van. Az előkelő 

dnnaparti szálloda e.lött megáll 
egy konflis és kiszáll belőle a 
gróf. Poggyászait a kocsin 
hagyja. Működésbe lép a ko­
csirendező. A koffereket be­
szállítja az előcsarnokba, kifi­
zeti a kocsit, mely eltávozik. 
A gróf felmegy a szobájába. 
Tíz perc múlva izgatott csen­
getés hallatszik a folyosón. A

I ba hozta, a Dalszinliáz-ucca 
torkolatánál standol. A kon­
flis árulói, illetőleg leleplezői 
osztályos társai, a többi kon- 
fisok voltak. Újabb fütyülés. 
A színen megjelenik az autó­
taxi. A szobapincér bevágja 
magát az autóba és száguld a 
megjelölt stand felé. Nem sok­
kal később egy másik autó rö­
pül a titokzatos kocsis most 
már ismert standja felé, hogy 
koncentrikus nyomozással mie­
lőbb meglegyen az eredmény: a 
sárga bőrkoffer.

HARMADIK FELVONÁS, 
amelyben kiderül, hogy a já­

tékban egy néger szerepel
Nem tellett bele fiz perc, a 

hajszolt konfliskocsis megke­
rült. További egy perc múlva 
arra is világosság derült, hogy 
a gróf után az első pasas egy 
néger volt, akit az egyik kö­
zeli mulatóból egy szállodába 
vitt, valószínűleg a lakására.

gerre nézve! Nem. A kocsiren­
dezőre nézve.

ÖTÖDIK FELVONÁS,
amelyben a visszakerült kof­
fer kinyittatik és megállapit- 
tatik, hogy “egyes dolgok’’ 

hiányzanak belőle.
Kétségtelen, hogy a koffer 

nem üresen jött Pestre, hanem 
tele. Ebbe mindenki belenyu­
godott. Újabb autók szágulda­
nak vissza a négerhez. Hara­
pófogóval kellett belőle min­
den értékdarabot kihúzni, mely 
előbb a kofferben vala. Elegán­
san a safe depositjéhez megy 
négerünk, kinyittatja és elő­
adja belőle azt az etnit, amely 
egy brilliáns nyakkendőcsat- 
tot és egyéb férfi csecsebecsét 
tartalmazott. Sóhajtott, de 
visszaadta. Pedig fájt neki. 
Nem igy képzelte ő az egész 
ügyet. Azután lassanként még

több dologról bevallotta, hogy 
azelőtt a koffer tartalmát gaz 
dagitották. Fájó szívvel eze 
két is visszaadta. Mert félt. 
A rendőrségtől. De kijelentet­
te, hogy utálja az itteni szó 
kasokat, amelyek a talált tár 
gyak visszaadására köteleznek 
Lehetetlen egy ország!

UTÓJÁTÉK
A pincér és kocsirendező sok 

százezer koronás autóköltségek 
emlékével visszatérnek a gróf 
hoz a megkerült értéktárgyak­
kal. A gróf alapos vizsgálatot 
tart ismít a koffer mélyében 
Kimutatja, hogy az eredményes 
nyomozás ellenére egy úti vek 
korája, egy pár kesztyűje és 
egy hőmérője hiányzik a nesze 
szerből. Mindezekből kifolyó­
lag sürgősen megteszi a felje­
lentést a néger ellen, aki pe 
dig már nagyon is megbánta

szobaasszony rohan a gróf lak- Rajta' kiáltottak fel a szoba
osztályába.

— Mi van a sárga kofferem­
mel, a necessairemmel, ami 
nincs a poggyászaim között — 
kiált a gróf. — Tessék előte­
remteni.

Nosza lett erre sürgés-for­
gás, ijedelem. A gróf nem tá­
gított, hanem ragaszkodott a 
kis sárga kofferhez, amelyben 
értékek halmaza vala. A gróf 
nem hitte .el, hogy a kis sárga 
koffert a vonatban hagyta. Vál 
tig mondta: dehogy, az a kis 
koffer mellettem volt a kocsi­
ban is. Szóval a gróf hajtha­
tatlan maradt.

MÁSODIK FELVONÁS,
amelyben a szobafőnök, szoba 
pincér és kocsirendező akció­
ba lép a titokzatos sárga kof­
fer titokzatos kocsisának ki- 
, puhatolása végett

A szobafőnök kiadja a pa­
rancsot : a föld alól is elő kell 
keríteni a koffert. Ezt kíván­
ja az igazság és a szálloda 
presztízse. A szobapincér li­
hegve magára kapja felöltőjét 
és kirohan az utcára. Fütyülés, 
kiáltozás, nyomozás. Két perc 
alatt kiderül, hogy a kocsis, 
aki az afférjairól hires és köz­
ismert bécsi mágnást a szálló­

pincér és kocsirendező, gye­
rünk a mulatóba. Kezdődik a 
bonyodalom. A sárga koffert 
itt már látták a néger kezé­
ben. Bumm! Megvan! Gyerünk 
a néger utáy!

NEGEDIK FELVONÁS, 
amelyben megkerül a keresett 
néger, aki tiltakozik ugyan, 
de előadja a keresett bőrkof­

fert
Izgalmas jelenetek a lakás­

motozás alatt. Mindenki oda­
van és senki sem akarja hinni, 
hogy a néger más kofferjével 
tért haza. Molesztálásnak tart­
ják az egészet. Hosszú és lázas 
diskurzus után r gróf szobaién 
eérje és a kocsirendező belé1' 
nek a néger gyanúsított 
bájába, amelynek egyik sa 
ban — szó ami szó — ott a 
a sárga koffer. A néger elfe- 
héredik és ajkán nem jön ki 
egyetlen artikulátlan hang 
sem. Úgy látszik, átérzi bűné­
nek súlyát. De csak egy pilla­
natra. Dühösen visszaadja a 
koffert. A gróf pincérje és a 
kocsirendező megkönnyebbül­
ten felsóhajtanak. Hála Isten, 
csakhogy nincs botrány. Mert 
ez aztán rettenetes lenne. Ki­
re! A grófrra nézve? A né-

HOGY TÖBB

karácsonyt 
és újévet

megünnepelhessen
Akkor már 
most kezdje 
meg pénzét

PAG VELEVEN

a bűnét, csak dühös. Az ügy 
komoly fordulatot vesz. Ak­
cióba lépnek a detektívek. A 
vekkeróra, a kesztyű és a hő­
mérő miatt. Ezek már a darab 
utórezgései, de viharos izgal­
mat idéztek elő Budapest né

pedig a 
nyúl.

rendőrség ellen irá- 

MORÁL:
Nem jó Pesten négernek len 

ni, mert ha feliér ember ült 
volna a kocsiban, a gróf bot-

gerci és négernői között. E pil-l taJ ,Üt!?,etné móg ma is a sarga 
lanatban nem tudni még, hogy! borkoffer ny°mat 
az izgalom a néger ellen vagy1 Vásárhelyi Gyula.

VISSZAMENT PARTIK

— kamatra— 
ELHELYEZNI

Bolla &Son
AO/r, SAVINGS 
* /O BANK
BOLLA BUILDING

7932 WEST JEFFERSON AVE.,
DETROIT MICH.

TELEFON: CEDAR 0839.

A statisztikai hivatalba alig 
vannak erre vonatkozó fel 
jegyzések, de úgy látszik, 
mintha a felbontott eljegyzé 
sek száma ma már sokkal több 
volna, mint régente. Ismerőse 
im, akikkel itt-ott összetalál­
kozom, részvéttel vagy kár­
örömmel újságolják:

— Hallotta! Visszament a 
Sárika partieja. Szegény kis 
leányt alighanem a szanatóri­
umba viszik.

Gratulálok egy-egy fiatal ba­
rátomnak, akinek eljegyzési 
hirét csak minap olvastam az 
újságban, de az állítólagos vő­
legény nevetve int a kezével.

— Hol van az már! Belát­
tuk, hogy nem vagyunk egy­
máshoz valók és szépen elbu- 
csuzkodtunk egymástól.

Kedves kis leányom, aki 
büszkén rejti bánatát szivébe 

mint levelében írja, a föld 
kerekségén egyedül nekem 
vallja be, hogy már az öngyil­
kosságra is gondolt, kedves, 
naiv gyermek, az Ön keserves 
panaszaira csak annyit tudok 
válaszolni: a magáeska lelke 
még száz évvel visszafelé jár, 
valahol a múlt század elején 
vagy derekán, mikor még Kis­
faludy Sándor dalolt a szerel­
mesekről. Ha az egész világ 
megváltozott maga körül, mi­
ért kívánja, hogy a jegyesség 
szentsége a1 régi legyen? Ak­
koriban a hetedik megyében 
sem maradhatott meg az a fiú, 
aki a menyasszonyát cserben 
hagyta, s aggszüzként, végel­
gyengülésben hun'-t el az öreg 
leáíiy, aki komoly ok nélkül a 
vőlegénye jegygyűrűjét visz- 
szakiildte. Áz eljegyzési lako­
ma már félig-meddig esküvő­
nek számított, s a kötelék, 
mely a jegyeseket egybekap­
csolta, erősebb volt, mint ma 
a végérvényesen megkötött há­
zasságoké. Ma nem Csokonay- 
ak, Kisfaludyak, nemes urfiak, 
nobilis katonák járnak a vi­
lágon, hanem ifjú szélhámo­
sok, üzleti érzékkel átitatott 
fiatal kereskedők, könnyű szer­
rel vagyonra áhitozók, akik — 
egyéb konjunktúrák hiányá­

ban — saját magukat bocsát­
ják áruba. A szerelem, melyet 
a könyvekben és a színdara­
bokban még ma is emlegetnek, 
félve bujdokol valami külvá­
rosi házban, vagy egy messze 
faluban, ahol még nem isme­
rik a villanyvilágítást.

On húszéves, tehát nagy 
leány, a leveléből azt látom, 
hogy intelligens leány is, mit 
csodálkozik tehát azon, hogy 
az a derék fiú, mikor az édes­
apja nevét emlegető kényszer- 
egyességi hir megjelent az új­
ságban, egy nagyon szép és 
nagyon érzelmes levéllel a fa­
képnél hagyta! Kis barátnőm, 
a kényszeregyesség olyan biz­
tosan megöli a szerelmet, mint 
a Behring-fele szérum a dif- 
téfiát. Ezek az ifjú szörnyete­
gek, akik ma munka nélkül 
jól akarnak élni, akik részlet-

HALÁLOSSZERELEM
Belgrádból jelentik: Belgrád 

külterületén, a mezők közt a 
minap reggel egy csendőral­
tiszt holttestére bukkantak a 
járókelők. Az orvosi vizsgálat 
megállapította, hogy a csendőr 
altiszt már két nappal előbb 
lett öngyilkos. A holttest mel­
lett egy fán papirost találtak, 
amelyre az öngyilkos buesuso- 
rait irta. Az öngyilkos zsebé-: 
ben megtalálták csendőri iga-! 
zolványát, amely szerint Stek-1 
kér Józsefnek hívják. Az ön­
gyilkos csendőr egy levelet ha­
gyott hátra, amelyben végren- j 
delkezik és kéri, hogy Bel- 
grádban temessék el. Öngyil­
kosságának okáról azt írja, { 
hogy gyerekkora óta szeretett j 
egy leányt, akinek az apja 
azonban elutasította őt. A ! 
csendőraltiszt zsebében két sorsi 
jegyet is találtak, amelynek 
hátlapjára ez volt írva: “Ha 
nyerek, küldjék el apámnak’'. 

-------- o--------

HÄBLÖ
KÖZSÉGI PÉNZTÁROS

HAYES BIBO UNOK 
RÓMÁBA UTAZIK

New Yorkból jelentik; Hayes 
new yorki bibornok e hét fo­
lyamán Nápolyba utazik, ahon­
nan Rómába megy, hogy részt 
vegyen a Szent Év záróünnep­
ségeiben. Haves bibornok ja­
nuár végén szándékszik visz- 
szatérni az Egyesült Álla-

Dr. Gáldonyi ]
a budapesti Tudomány 

Egyetem v. • orvosa 
SZOLÉ SZMESTEB. 

NŐGYÓGYÁSZ 
Rendeld;

7862 WEST JEFFERSON AVE.
Peoples State Bank épület 

CEDAR 0965.
Lakáé:

1802 CENTRAL AVENUE 
CEDAB: 4964-R,

■ Borotválja 
I Az 
i Arcát

Noviszadról jelentik: Az el-iS 
mult napok egyikén álarcos I g 
rablók betörtek Radonies Du- * 
sán vagyonos jazaki kereskedőig 
házába. A rablók Radonies Du
sánt és fiát, Iliát megkötözték j 5 

fizetésre még ki tudnak csal-lés a szekrényből 20,000 dinárt!!
ni egy rendes ruhát a szabó­
juktól, akiknek — ha foglal­
kozásuk és keresetük nines is, 
— de önérzetük annál inkább 
van, nem azt keresik a há­
zasságba^ amit naiv és osto­
ba nagyapáink. Úgy dobják 
magukat a piacra, mint a di­
vatkereskedő a gallérjait, a 
hentes a zsírt, s a vásárcsarno­
ki kofa az eleven csirkét. És 
ha a kényszeregyesség nem 
rontja el a házasságot, azzal a 
gondolattal lépnek az oltár 
elé:

raboltak el.
fia fölismerték a banda vezé­
rét Veljkovics Veljko községi 
pénztáros személyében. Jelen­
tést tettek a csendőrségnek, a 
mely a rabló községi pénztá­
rost letartóztatta. A nyomozás g 
során kézrekerült a banda két! 
tagja is: Striesevics Steváif és 
Jovanovics Milenkó. Dr. Ro- 
gulja Iván mitrovicai ügyész J 
kiszállt Jazakra és intézkedő- ■ 
sere a három rablót beszálló J 
tották a mitrovicai ügyészség |

I fogházába. *

egyszer egy 
stropped, abszo­
lút éles késsel, 
ez kényelmes és 
megakadályozza 
a bőrbajokat. 

$l-tól $25-ig

Valet
i AutcuStrop

Razor
— önmagát életit! —

— Istenem, hiszen elválni 
sem nehezebb, mint örök hű­
seget fogadni! Hála a mode*-,, 
technikának, ma már egy hó 
alatt fel lehet bontani a há­
zasságot, — és voltakép nem 
közeledünk-e mindennap in­
kább a jövendő házasságához, 
melyben úgyis záros határidő­
re fogunk áldást kérni az ifjú 
pár számára a jó istentől.

Szomaházy István.

Legjobb hirdetni a 
Magyar Hirlap-ban

k

' amerikai lobogó alatt"*

Leszállított körutusási jegy árm

BUDAPESTRE
esek $192 56 és fHfebb Cherbourg* 

vagy Brémán át

IELŐTT legközelebbi Magyaror- 
»zásra való átjárói döntene, ér­

deklődjék biztosan mily* efhely ét­
kedé« lehetőséget nynjtanak a United 
States Lines tényei hajói, ennek a 
hajórajnak az Egycwlt Államok 
kormánya a tulajdonosa.

Az óriási, fényes* berendezett 
•'Leviathan** és az ösezes többi hajó­
kon tágas harmadosztályú kabinok 
vannak, az ellátás a kényelmes étkező 
termekben nagyszerű és térés fedél- 
setsétány áll az utasok rendelkezésére. 
Az árak "olcsók és gondoskodnak a 
rendeltetési helyre való gyors össze­
köttetésről. Érdemes részletes teleilá-

Y

J.
gositást kérni a helyt hajójegy ágy nő- 

_ • kétöl, vagy írjon erre a címre. •

United States Lines
1514 Washington Blvd., Detroit. Mich. — 45 Broadway, New York City
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4 — óvjanak az Istenek ettől a gondolat­
tól. De különben gyermekem, úgy mond­
ják, Néró téged szeret.

* — Csakugyan? Lehetséges? Igazán? —
kérdé örömrepesve Akte.

— Igen.
— Óh légy áldott szavaidért!
— No lásd, igy neked nemcsak jogod, de 

j szent kötelességed is a császár oldalán ma­
radnod, neked kötelességed lelked tisztasá­
gával visszavezetned öt az igaz útra s ak­
kor talán sikerült visszaadni Rómának a 
császárt, anyjának a fiát, kedvesének a 
kedvest és végül nekem az életemet!

—- Igazságos Istenek! Hát te azt hiszed, 
hogy Néró életed ellen tört 

— Néró mindent mer!
— Császárnőm, — igy szólt Akte — meg 

akarom kisérleni, bár úgy hiszem gyenge 
leszek e nagy feladathoz.

—Leányom — szólt Arippina — te ta­
lán az egyedüli vagy ebben a nagy város­
ban, talán az egész világon, aki merhet, 
aki merhet tenni, cselekedni.

— Mégis, óh esászámőm, jobb lesz, ha 
elhagyom e palotát s nem látom soha töb­
bé viszont a császárt.

Az isteni császár kéreti magához Ak­
tét — szólott erre egy lágyan csengő hang. 

—Sporns! — kiáltott föl bámulva Akte. 
— Sporns — mormogá A grip’ i-r> s el­

rejtő arcát fátyola mögé.
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Sporns is meglepetve nézett Aktéra s 
miután tovább nem tagadhatá, igy szólt:

— No igen, ezek itt a földalatti börtö­
nökben lévő keresztények, akiket a cirkusz 
számára tartogatnak.

Akte, bár életében mindig ugv hallotta, 
hogy a keresztények kicsapongó erkölcs­
telen népek, akik nem érdemesek más sors­
ra, mégis fájdalmasan gondolt r mlatlan 
leikével arra, hogy embertársainak, habár 
bűnösök, ilyen rettenetes halállal kell .ki­
múlniuk.

Sietteté tehát lépéseit, de igy is, amint 
letekintett a márványlapokkal kirakott út­
ról a közeli szomszédságra, úgy vélte ész­
revenni, hogy egy ráccsal lefedett ablakból 
egy keresztény nő halvány arca vált látha­
tóvá, amint segélyért kiáltott...

Futva igyekezett e helyet elhagyni.
Nemsokára elérték azt az épületet, mely 

ennek a mesebeli kertnek éppen a közepé­
re volt elhelyezve.

Ha már a kert, a tó és az egyéb látottak 
mély benyomást keltettek Aktéban, úgy 
ez az épület tündérpompájával még in­
kább alkalmas volt arra, hogy a leányka 
bámulata fokozódjék.

Az előcsarnok olyan nagy volt, hogy ol­
dalait három sor márványoszlop szegélyez­
te köralakban. Minden legcsekélyebb tár­
gyon arany és elefántcsont ékítmény lát­
szott, a hatalmas terem közepén pedig ma-
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hogy holnap jöjjön el hozzám, látni kívá­
nom.

—Sabina már nincsen Rómában.
' —Miért?

— így akarta a hatalmas császár.
— Hát hová ment?
—Nem tudom.

Bár a szolga szavai mély alázattal és ha­
tározott formában hangzottak el, mégis ész 
re lehetett rajta venni, hogy kényszerítve 
felel a kérdésekre és szívesen venné, ha 
Akte nem faggatná öt tovább.

Akte észre is vette ezt s elhallgatott.
Közben partot ért a ladik és Sporns hir­

telen mozdulattal ugrott partra s szolgálat- 
készen nyújtott kezet Akténak, hogy part­
raszállásánál segítségére legyen.

Egy sürii platánfacsoportokkal beülte­
tett erdöcskébe értek most. Amint az utón 
haladtak, Akte emberi hangokat vélt hal­
lani. Valami nyöszörgésfélét, helyesebben 
sóhajtást hallott.

—Mi az? — kérdé Akte.
— Semmi!
— No de én hallottam valamit!
— Nem, úrnőm, te tévedsz, semmi, éppen 

semmit sem lehet itt hallani.
— De igen, valami nyöszörgésfélét.
S csakugyan abban a pillanatban újból 

hallhatóvá vált a sóhajtás s most már egé­
szen jól kivehető emberi kiáltás, még pe­
dig segélyt kérő kiáltás volt hallható.
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— A császár... — jelenté újból kis szü­
net múlva a rabszolga.

— Menj tehát — mondá Agrippina.
— Engedelmeskedek neked — felelt Ak­

te s követé Spornst.

I
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Down Town
HOL KAPHATÓ A MAGYAR 

HÍRLAP?

Metropolitan News Stand, 
Woodward és Monroe sarkán

Drum News Stand,
Shelby és Michigan sarkán.

Bagley News Stand, 
Woodward és Monroe 

sarkán.
Triangle News Stand, 

Michigan és Griswold sarkán
Stag News Stand,

Farmer és Monroe sarkán.

Munkát nyer nő
Felvétetik három lány, vagy 

asszony házimunkára, akik üz­
letben is tudnak segíteni, úgy­
szintén a River Rouge-i Nagy 
Színházban a takarítást el­
vállalják. Érdeklődjön: 7738 
West Jefferson Ave., Vargánál, 
Kassai, felügyelő.
___________________(D. 22.)

Ügyes leány, vagy asszony
restaurantba, konyhai munká 
ra azonnal felvétetik. Vasár­
nap zárva. 830 Carry St.

(D 22)

Munkát nyer férfi

ÜGYNÖKÖK — ÍRJANAK 
INGYEN MINTÁÉRT.—Árul­
jon Madison “Better Made” 
inget, nagy gyárostól egyene­
sen a vevőnek. — Tőke és gya­
korlat nem szükséges. Sokan 
keresnek $100 hetenkint és bo­
rúst. Madison Factories, 564 
Broadway, New York.

(m. "k.)

Munkát keres férfi
Jó családból való 16 éves 

fiatalember iskolai órán túl, 
szombaton egész nap, üzletben 
alkalmazást keres. Cim: a Ki- 
adhivatalban, 828 West End 
Ave. (D. 18,22)

ELADÓ _
Füszerüzlei es mészárszék,

I négy szoba bútorral, eladó. 
Házért is elcserélem. 50 Hill 

I Ave., River Rouge, Mich.
(D. 11, 15. 18.)

Elsőrendű újonnan berende 
I zett restaurant, eladó. Érdek 
lődjön Klein Restaurantba, — 

17744 W. Jefferson Ave., az An- 
I derson sarkán.

__________________ (áll.)
Karácsonyi olcsóság!

Eladó kényelmes 5 szobás 
Bungalow, a város határán be­
lül, meglepő olcsó áron, csa'k 
e hónapban. Lefizetés $350 és 

I $37.50 havi törlesztés.
Négy, öt és hat szobás há­

zak, ugyancsak 200 dollártól 
800 dollárig való lefizetéssel 
kaphatók. — Hívja telefonon 
Euclid 2745-J.

______________ (D 22, 25)
Ezer dollár lefizetéssel ela 

dó egy hat szobás modern ház, 
minden kényelemmel. Két gép­
re garageval. Közel a Lawn­
dale Ave.-hoz. Bővebbet a tu­
lajdonosnál, 2007 Oakdale Ave. 
Telefon: Cedar 4368-J.

________________ (D. 22)
Betegség miatt eladó egy 

kétcsaládos ház a 321 Wood- 
mere Avenuen. Az emelet fizet 
40 dollár rentet. Nagyszerű vé­
tel annak, aki kifizeti a con­
tracted befizetett összeget. — 
Értekezzen a tulajdonossal, 
321 Woodmere Ave.

_______________ (D. 22)
Eladó üres 8 szobás ház a 

Lincoln Parkban. 300 dollár le­
fizetéssel, könnyű feltételekkel. 
Érdeklődjön 788 S. Harrington 

(D 22, 25, 29)

Van Zanten boldog evei
REGÉNY

Irta Laurids Braun

Levelezés

Kiadó

Középkorú özvegy ember há­
zasság céljából szeretne meg­
ismerkedni hozzáilliő házias 
nővel, ki gyermekeinek jó anyja 
tudna lenni. Leveleket “Öz 
vegyember” jeligére a Ma 
gyár Hírlap irodájába, 828 
West End Ave. küldendők.

(D. 22,25)

Minden kényelemmel felsze­
relt 6 szobás lakás, közel a 
River Rouge-i Ford-gyárhoz, 
Dix Ave. mellett, kiadó. 2778 
Amazon Ave. 
_________________ (D 18, 22)

4 szobás emeleti lakás min­
den kényelemmel kiadó. Fur­
nace és külön pince. 726 S. 
Reid St. (D22, 24s

ÉRTESÍTÉS!
Tisztelettel értesítem a det­

roiti magyarságot, hogy meg­
vettem a NEMZETKÖZI ÉT­
TERMET, 7843 West West Jef- 
fersonon, ahol elsőrendű ma­
gyar konyhát és pontos kiszol­
gálást fogok nyújtani vendé­
geimnek. Kérem a magyarság 
pártfogását. Boldog ünnepe­
ket kívánok.

Fülöp Sándor, tulajdonos.

Lőni akartam, de Tokó meg 
ragadta a karomat.

— Ezek repülő kutyák! —* 
suttogta. — Várj, amig leül 
nek. Nekik most kezdődik az 
alvás ideje. A raj már oda 
uenn ül a fákban.

Még néhány kört Írtak le 
mintha alkalmas fát szemelné 
nek ki maguknak. Aztán le 
ereszkedtek, estek a maguk 
súlya következtében olykép, 
hogy repülőhártyájukat hirte 
len odaszoritották a testükhöz 
Mikor elérték a lombkoronát, 
szárnyukat egy pillanatra meg­
int kiterjesztették, amig meg 
kapaszkodhattak. Halk iitődés- 
sel bukfencet vetettek a levele 
ken. Tompa fütyülés és kurro 
gás hallatszott ki a rajból, 
mely már pihenőre tért s mely 
nek álmát most megzavartak. 
A levelek remegésén láthattuk, 
hogy az állatok súlya mikép 
huzza a föld felé az ágakat.

Veszteg maradtunk, mig min 
den elcsendesedett. Aztán oda­
sompolyogtunk.

Odafenn a koronák alatt, a 
lomb hűvös, sötét, kristály- 
tiszta árnyékában csüngtek, 
sorokat és emeleteket alkotva 
az ágak mentén. Százával 
csüngtek ott mint a sonkák a 
füstöldében, fejjel lefelé, be­
burkolózva repülőhártyájukba, 
mozdulatlanul. A legparányibb 
remegés sem volt észlelhető. A 
ki nem tudta, hogy ez mi, az 
sohasem nézte volna állatok­
nak e különcöket. Inkább ta­
lán a fazekasmadár fészkei 
nek, vagy az állati müipar 
egyéb termékeinek, de élőlény­
nek soha.

Óvatosan céloztam, lőttem, 
de az állat mozdulatlanul függ­
ve maradt. Úgy látszott, hogy 
még csak meg sem sebeztem 
Újra lőttem. Ugyanaz az ered­
mény.

Ennyire még nem hibáztam, 
amióta mint zöld ifjú Amster­
damban megkiséreltem patká­
nyokat lelőni a háztetőkről.

Még egyszer céloztam, de 
ekkor megmozdult az egész 
raj. A repülőhártyák alól elő- 
bujtak a hegyes füllel ellátott 
fejek. Egy, kettő, három s 
már ott voltak az ágak felü­
letén s majomkölykök módjára 
visítva, eltűntek. Függve csak 
egyetlen egy maradt. Hirtelen 
azonban ez is eleresztette az 
ágat s anélkül, hogy szárnyát 
kiterjesztette volna, lezuhant

a földre, mintha zsinegen füg­
gött volna, mely hirtelen el 
szakadt.

Tokó, aki nyilait akkorra 
tartogatta, mikor majd kevésb 
bé magasan függő állatokat 
talál, kinevetett azon való cso­
dálkozásom miatt, hogy ott 
látom heverni holtan az álla­
tot. Tudta, hqgy az halála után 
még teljes öt percig képes ott 
függni a lába nagyujján. Az 
ujjízület az állat súlya követ­
keztében csak akkor nyílik 
meg, mikor az izom már telje­
sen elernyedt.

Ez volt hibás lövésem ma­
gyarázata.

Most kutatva tovább fától- 
fáig. Az állatokat ép déli ál­
mukból riasztottuk fel. Végre 
jóval tovább ismét rábukkan­
tunk egy rajra. Néhány állatot 
lelőttem. Csupa kíváncsiságból, 
mert ez alig egyéb céllövőgya­
korlatnál. Azonkívül takaréko­
san kell bánnom lőszeremmel, 
mert az az idő, mikor majd 
be kell érnem ijjal és tegez­
zel, már nincs nagyon messze.

A benszülöttek sem ölnek 
meg valami sokat. A férfiak­
nak tilos megenniök. S rend 
szerint sokkal magasabban 
függnek, hogysem a benszü­
löttek nyilai kárt tehetnének 
bennük. Csak azokat ölik meg 
irgalom nélkül, melyek az ül­
tetett kenyérfákat látogatják, 
mert kárt tesznek a termésben. 
Ezt azonban az állatok is tud­
ják s ezért csak éjnek idején 
jönnek.

Az utolsó, amelyet eltalál­
tam, estében remegve kiterjesz­
tette szőrös repülőhártyáját s 
petyhüdten nekiütődött az 
ágaknak és leveleknek. Mikor 
rátaláltam, szeme meg volt tör­
ve. Repülőhártyája alatt pedig 
mely halálában ismét össze- 
huzódott, mozogni éreztem va­
lamit s mikor szárnyát erővel 
visszahajlitottam, egy fiókát 
láttam, mely szétterpesztett 
karral és lábbal belekapaszko­
dott anyja hasába. A fióka vé­
kony repülőhártyája oly érő­
vel tapadt hozzá anyjának még 
meleg testéhez, melyet csaknem 
egészen beborított, hogy nem 
tudtam lefejteni. Egész fiatal 
újszülött volt s alig több va­
lami különös aggastyánfejjel 
bíró csontváznál. Velem mit 
sem törődött; egész élete ott 
ült orra csücskében, mely to­
vább szívta a holt anya emlő-
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jét. A fiókát magát nem érte 
a lövés.

Tovább haladtunk a fűben 
és embermagasságu haraszt 
ban, mígnem ismét tisztásra ér­
tünk.

— Atyáink kövei! — kiál­
totta Tokó és előremutatott.

Aztán odaértünk.
Atyáink kövei alatt romo 

kát kell érteni. Nagy hosszú 
kás bazalttömbök hevernek ott 
s tégalalaku négyszögben lazán 
összeróva, udvart alkotnak. 
Volt ott valami olyan is, arai 
kapuhoz hasonlított.

Kicsiny kömedeneében, mely 
a ráhajló haraszt árnyékában 
állt, viz volt, mely valahonnan 
a földből fakadt. A viz friss 
volt s a medence kőpereméig 
ért. Nem lehetett tehát más, 
mint forrás.

Tokó nem tudott többet mon­
dani, mint azt, hogy e köveket 
védelem céljából “atyáink” 
emelték valamikor, egy nagy 
és hatalmas nép, mely hábo­
rút viselt a többi népekkel s a 
mieinknél sokkal nagyobb csó­
nakokban távoli szigetekre eve 
zett, melyeket most már senki 
sem ismer.

IV. FEJEZET
AZ idegen város

Dél rég elmúlt. Utána kel­
lett néznünk Tongunak.

Tokó a nap állásából próbált 
tájékozódni, minden pillanat­
ban megállt és szimatolódzott, 
mint a vadászkutya szokta.

— Mit szimatolsz? — kér­
deztem.

— A mangroveingoványt! — 
volt a válasz.

Miután azonban megtalálta 
az ösvényt, nagy biztonsággal 
megindult előre.

Nemsokára megláttuk a 
mangroveligetet. Tokó előbb 
pontosan tájékozódott s csak 
aztán folytatta útját. - 

A város, mely most előbuk­
kant a földnyelv mögül, ki­
csiny, félköralaku öböl part­
ján állt. A gondosan befedett,

tarkára mázolt gerendavázon 
álló kunyhók barátságos lát­
ványt nyújtottak. A nap izzón 
sütött. Mint a szomjazónak a 
palack láttára, nekem is folyni 
kezdett a nyálam, mikor a pál 
mák alól felém integetett a fel­
séges árnyék.

A benszülöttek már észrevet 
tek bennünket. Néhány férfi és 
nő jött sietve lefelé a parton 
— a férfiak a szigeten szoká­
sos tartásban: balkarjukat a 
hasukra téve s annak kezével 
átkulcsolva a lelógó jobb kart; 
azt hiszem, ezzel megakarják 
őrizni a büszke és méltóságos 
testtartást. Előttük egész hor­
da gyermek szaladt.

Miután egy ideig megbámul­
tak bennünket, élénken beszél 
getni kezdtek egymással, mi­
közben tenyerükből ernyőt al­
kotva szemökre, fürkésző te­
kintettel végigmértek bennün 
két.

— Ez neked szól! — adta 
tudtomra Tongu. — ők már 
hallottak az “idegen”-ről, aki 
a szigeten tartózkodik.

Tongu felkapta evezőjét és 
meglóbálta feje felett. Ekkor 
integetni és kiabálni kezdtek.

— Üdvrivalgás! — szólt elé­
gedetten, aztán ő és Tokó ne­
kiláttak evezni, miközben To­
kó fiatal arca remegett a vára­
kozástól s vastag orreimpája 
szakadatlanul mozgott.

Mikor csónakunkkal már 
nem tudtunk tovább jutni s 
bele akartunk ugrani a sekély 
vízbe, két férfi rohant felénk, 
mintha valami szerencsétlensé­
get akarna megakadályozni.

Kiabáltak valamit, amit nem 
tudtam megérteni, s tiltó moz­
dulatot tettek karjukkal.

— Ki akarják vinni az ide­
gent a partra I — szólt Tongu 
s elégedetten mosolygott a ben­
nünket ért nagy megtisztelte­
tés miatt.

(Folytatjuk.)

ELADÓ
EGY SAROK ÜZLET
24x33. 3 családos fiat 
mindegyiknek gyönyörű 
nagy első és ebédlő, 2 
háló szoba és fürdő szo­
bája van. Az épület tisz­
ta nj, az eleje és a másik 
utcától való oldal Presd 
Brick-ből van kirakva, a 
nagysága 25x76, az épü­
let kész, megtekinthető. 

ÁRA $17,500.00
üzletembernek kitűnő vétel! 

Tudakozódni lehet:
AZ ÉPÍTÉSZNÉL:

JOHN SIPOS
9051 DEARBORN AVE.

Magyarországba
IkAiÁiA-

ÉRTESITÉS!
Tisztelettel értesítjük az összes üzletfeleinket és is­

merőseinket, hogy SCHWARZ FÜLÖP megszűnt a JOHN 
MOLNÁR ÉS TÁRSAI cég .tagja lenni és ezentúl mi 
semmi felelősséget nem vállalunk érte.

Ideiglenecen irodánkat áthelyeztük 706 SOUTH POST 
AVENUE-ra.

Mindazon üzletfeleink, kiknek kötelezettségük, vagy 
bármilyen ügyük van a John Molnár és Companyval, az 
uj címen legyenek szívesek felkeresni.

Kelt Detroit, Mich., 1925 november hó 24-én.

MOLNÁR JÁNOS ÉS TÁRSA,
GÁSPÁR ISTVÁN

706 SOUTH POST AVENUE, DETROIT, MICH.

N egyszerű harmadik osztályú odit 
viasza utazás Magyarországba 

Útiköltség Budapestig 
1182.60—1204.50.

I® V ! As b|y«siilt AI« 
Ismok egyik törvényé meg­
engedi. n <ág> körülbelül egy 
Cvre terjedő Ütegeiket te- 
heeeen kasAjAegui és vlses»- 
térheeeen ** KgyeeUlt AU«. 
mekbe anőurtl. hogy « 
kvőtae-tdrvőny alt esne.
A tol leuyee. Onset hajóink, 
beleértve a MÁJbhilt, a vi­
lág legnagyobb naJöJAt *■

• OLYMPIC, HOMKKIC
HELGEN LAN D, LAPLAS n.
PITI KUL KOM, ARABIC 

•tb. heJ-kat. gyors 
■tatáét biztosítanak Cher­
bourg. vagy Antwerpeabe. Mie­
de« héten Indul néhány baj5.
As beatwe narmauia oestá- 
lyu utasok tárt. kettő, négy 
áe hat esemél/ee kabln«,kosa 
lesznek el hely esve. Kényelem, 
kitűnő konyha áe Ügyeim#» 
bánásmód. *
Kérdette meg a helyi egy. 

nőkáaket

WHITE STAR LINE 
RED STAR LINE
Majestic Bldg. Detroit, Mica.

A. BOLLA 88 FIA,
7852 West Jefferson Ave.

#. duschinszky,
7800 West Jefferson Avenue.

HIRSCHFBLD BBOB,
7724 West 3 .flerson Avenue

Legjobb hirdetni a 
Magyar Hirlap-ban

FERENCY
JÁNOS ésTÁRSA

INGATLANFORGALMI 
IRODÁJA

7856 WEST JEFFERSON
TELEFON:

_____CEDAR 1035

ELADÓ HÁZAK:
ARTILLERY AVENUEN,

8 szobás ház. fél pince, für­
dő, toilet, ára $7,250, lett- 
zetés 800 dollár.

IIARBAUOH AVENUEN,
6 szoba és fürdő, toilet, it' 
pince, lefizetés csak 1,300 
dollár.

BÁMULATOS ^
OLCSÓN!

$S500-ért vehet gyárak 
közelében 3 családos 

házat.
Lefizetés ....... $400.00
Havi törlesztés .. $60.00

v_____ _____________ /
FORT STREET

túlsó oldalán egy laton 
épült 2 ház. kevés lefizetés­
sel, igen olcsón eladó. — 
Ez a ház önmagát kifizeti.

JEFFERSON AVENUE 
mellett. 5 szoba és fürdő 
ára $5,300, lefizetés csak 
400 doUár.

KELLER AVENUEN,
2 családos, modem há*. 6 
szoba és fürdő lent és fent. 
egész pince, garage, stb., le­
fizetés $2.500.

Jö HELYEN. Delray-ban,
10 szobás ház, lefizetés 
csak $1,000.

FORTUNE STREBTEN.
6 szobás ház. szép nagy 
loton. lefizetés csak $700.

HARRINGTON AVENUE. 
Jefferson és a South St. 
között, 10 szobás modem 
ház. a legfőbb karban. Ara 
$9.500, lefizetés 82,000. — 
Törlesztés havonta $60.00.

HA VENNI,
VAGY ELADNI 

akar házat, üzletet 
vagy bármi ingatlant, 
biztosan a legjobb és 
leggyorsabb kiszolgálás- 
ba részesül, ha miná- 
lunk bonyolítja le a 
legrégibb magyar ingat 
lanforgalmi iroda Det­
roitiján és Michigan 
államban.

ELADUNK ÉS CSERÉLÜNK
HÁZAKAT, ÜZLETEKET ÉS FARMOKAT

MINDIG NAGY VÁLASZTÉKKAL RENDELKEZÜNK

NEDELKOVITSH MILÁN ÉS BOROSS GÉZA
REAL ESTATE BRÓKEREK

7800 WEST JEFFERSON AVE.. Cor. Anderson
TELEFON: CEDAR 0284-R

B«
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VIII.

Amint a teremből kilépett, egy kertben 
leié magát, melyen gyorsan keresztülha­
ladva, egy arannyal és márvánnyal díszí­
tett falhoz értek.

Sporns itt egy kicsiny ajtóhoz vezeté 
Aktét s egy apró aranyból készült kulcsot 
oldott le derekáról, mellyel a keskeny aj­
tót kinyitotta.

Bámulat és álmélkodás vett erőt Aktén 
a táj láttára, mely feltárult szemei elé. Egy 
mesebeli édenkertben vélt lenni. Minden 
ta, minden bokor a legkülönösebb, a legrit­
kább fajtához tartozó volt, volt közöttük 
olyan, melyet Akte csak hírből ismert s 
melyről azt hallotta, hogy csak Afrika és 
a távoli Indiában lelni párjára. Minden fa, 
minden bokor törzse azonfelül be volt von­
va alul csillámló arany- és ezüstlemezekkel, 
melyeken olvasható volt az illető növény 
neve, hazája.

Mindenfelé márványlapokkal kirakott 
utak voltak láthatók és azon az utón, ame­
lyen tovahaladtak, apró elefántcsontból 
összerakott cölöpökhöz furcsa fehér ma­
dárkák voltak odaláncolva, melyek időn­
ként egy-egy károgó hangot hallattak.
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Most egy gyönyörű buja növényzettel kö 
rülvett tóhoz közeledtek. A tó partján kék- 
szinü fából készült ladik volt látható, mely­
be a leánykát vezető Sporns kecses moz­
dulattal ugrott bele, kézmozdulattal je­
lölve helyet számára is.

Akte követé, mikor azután szemben ül­
tek egymással, a leányka úgy vévé észre, 
hogy Sporns feltűnően hasonlít nővéréhez 
Sabinához.

Soká ültek igy némán egymással szem­
ben, miközben Akte a mesebeli táj szépsé­
gének szemlélésében merült el, de végül 
mégis Akte törte meg a csendet:

— Sabina nekem úgy mondá, — szólt 
Akte, — hogy te Korinthusban maradtál. 
Úgy hát tévedett, nemde?

— Nem, ö igazat mondott, — felelt Spo­
rns — én csakugyan Korinthusban marad­
tam, azonban nem bírtam ki soká Lucius 
nélkül és egy véletlenül szintén Itáliába 
menő hajón, mely még rövidebb utón ha­
ladt, én is megérkeztem, még pedig majd­
nem egy időben a császárral.

U^í?y hat Sabina bizonyára nagyon 
megörült, mikor újból láthatott, nemde? 
— kérdé Akte.

Természetesen — felelt Sporns _
niszen mi nemcsak testvérek, hanem ikrek 
is vagyunk.
^ " ^os jó, hát mond meg Sabinának,
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igának Nérónak az életnagyságát három­
szorosan fölülmúló szobra, mely őt Jupiter 
képében ábrázolta.

önkéntelenül megborzongott itt Akte. 
Milyen hatalmas lehetett ez az uralkodó, 
akinek olyan kertje, olyan palotája volt s 
aki szórakozásból embereket tépetett széj­
jel a cirkuszban.

Most elértek ahhoz a teremhez, mely 
mögött már ott várt reá a világ leghatal­
masabb ura, Claudius Néró, a nagy Cézár, 
a korinthusi Lucius.

x Akte megremegett és mikor Sporns a 
kulcs után nyúlt, hogy kinyissa vele az aj­
tót, önkéntelenül visszatartó kezét, hogy 
előbb még ideje legyen szívdobogását le­
csillapítani.

Majdnem aléltan támaszkodott Akte 
Sporusra s csak mikor kissé megenyhült 
izgalma, adott ennek jelt arra, hogy az 
ajtót kinyithatja.
' A kulcs megfordult a zárban, Sporns 
visszalépett s Akte szemközt találta magát 
Néróval.

A találkozás kellemesen hatott a leány­
kára, a hatalmas uralkodót vélte maga 
előtt láthatni és Luciust látta viszont, m 
gyanabban az öltözetben, amelyben a ko- 
rinthusi napok alatt szivébe zárta, fején 
egy egyszerű zöld levelekből font babérko­
szorúval.
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jad, óh császárnőm, ki az, aki Néró szerel­
mének még birtokosa ?

Sabina Pojjea — e^* lelketlen nő, aki 
eladta atyját, elhagyta férjét, akinek min­
dene van, csak szive nincs.

— Hallottam már e nevet — felelt Akte 
atyám egy alkalommal kertünkben egy 

másik aggastyánnak elondotta Sabina Pop- 
pea dolgait s akkor mindketten elpirultak. 
Én, akiről nem tudták, hogy a közelben 
tartózkodom, mindent hallottam, nemde ez 
a nö, aki elhagyta férjét Crispinust, hogy 
kövesse kedvesét Othót, aki azután egy va­
csorán eladta öt a császárnak s megkapta 
érte a lusitáuiai prokonzulságot?

Igen, igen, ö az — mondá Aprippina,
— És szereti, szereti még mindig, nemde t
— Igen — monda Agroppina — szereti, 

mert alighanem mesterkedés áldozata a 
császár, ez a nö megitatta vele azt a báj­
italt, melyet Casonia Caligulának is nyúj­
tott.

— Igazságos Isten! — kiáltá fel Akte — 
hát csakugyan? Óh de nehezen bünhödök, 
de nehezen.

— Igaz, igaz, nehezen büntetnek téged is 
az Istenek, de nem úgy, mint engem, mert 
lám, neked meg volt engedve öt kerülni is, 
de én, engem az Istenek anyjául szemeltek 
ki? Hova forduljak el tőle, fiamtól?

— Tudni fogom, mit kell tennem — szólt 
Akte — még ma elhagyom e házatl


